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1179 mf1 C 10 p. 33. 

 in vigilia epijphanie: donderdag 05-01-1391. 

 

BP 1179 p 033r 01 do 05-01-1391. 

Henricus van Enghelant zvw Theodericus van Enghelant verkocht aan Johannes 

die Jonghe en Walterus van Oesterwijc (1) een stuk land, in Rosmalen, 

achter Hintham, ter plaatse gnd die Sporct, tussen erfgoed van het 

leprozenhuis enerzijds en Oda Brocs anderzijds, met een eind strekkend aan 

een gemene steeg, (2) een stuk land, in Rosmalen, ter plaatse gnd in den 

Erttem, tussen erfgoed van voornoemd leprozenhuis enerzijds en Thomas van 

Hijntam anderzijds, (3) een stuk land, in Hintham, in de tuinen aldaar, 

tussen Batha van Enghelant enerzijds en wijlen Rodolphus van Enghelant 

anderzijds, met de wegen die erbij horen, belast met een b-erfcijns van 6 

schelling gemeen paijment aan de priesters in Den Bosch en de helft van 2½ 

kleine zwarte tournosen aan de abdij van Berna. 

 
?Duplicetur. Traditur. 

Henricus de Enghelant filius quondam Theoderici de Enghelant peciam terre 

sitam in parochia Roesmalen retro Hijntam in loco dicto die Sporct inter 

hereditatem domus leprosorum ex uno et hereditatem Ode Brocs ex uno 

tendentem cum uno fine ad communem stegam atque peciam terre sitam in 

dicta parochia in loco dicto in den Erttem inter hereditatem dicte domus 

leprosorum ex uno et inter hereditatem Thome de Hijntam ex alio item 

peciam terre sitam in Hijntam in ortis ibidem inter hereditatem (dg: 

Baten) Bathe de Enghelant (dg: de Enghelant) ex uno et inter hereditatem 

(dg: Elizabeth relicte) quondam Rodolphi de Enghelant ex alio prout 

ibidem site sunt simul cum viis ad premissa spectantibus de jure 

spectantibus hereditarie vendidit Johanni die Jonghe (dg: de H) et 

Waltero de Oesterwijc promittens warandiam et obligationem deponere 

exceptis hereditario censu sex solidorum communis pagamenti presbitris in 

Busco medietate duorum et dimidii nigrorum Turonensium parvorum conventui 

de Berna exinde solvendis. Testes Erpe et Aa datum in vigilia epijphanie. 

 

BP 1179 p 033r 02 do 05-01-1391. 

Theodericus van Enghelant verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Theodericus de Enghelant prebuit et reportavit. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 033r 03 do 05-01-1391. 

Voornoemde Johannes die Jonghe en Walterus van Oesterwijc beloofden aan 

voornoemde Henricus van Enghelant zvw Theodericus van Enghelant een 

n-erfpacht van 6 lopen rogge, Bossche maat, met Lichtmis in Den Bosch te 

leveren, voor het eerst over een jaar (vr 02-02-1392). Voornoemde Johannes 

en Walterus mogen altijd hout zagen. 

 

BP 1179 p 033r 04 do 05-01-1391. 

(dg: Theodericus van Enghelant). 

 

(dg: Theodericus de Enghelant pre r). 

 

BP 1179 p 033r 05 do 05-01-1391. 

Destijds had Nijcholaus Plaetmaker, gemachtigd door de abt van Sint-

Truiden, na vonnis van schepenen van Alem, gerechtelijk gekocht van 

Baudekinus Comans soen van Alem alle goederen van Petrus Engbrechts soen 

van Alem. 

Voornoemde Nijcholaus droeg thans over aan Arnoldus van Kessel zvw Johannes 

Louwers soen (1) een huis en tuin, in Alem, tussen Hubertus Claes soen 

enerzijds en een zekere Sam Jans soen anderzijds, (2) 1 morgen land, in 

Alem, tussen de plaats gnd die Veerstege enerzijds en Vastradus zv Henricus 
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van der Lijnden anderzijds, (3) 1 morgen land, in Alem, ter plaatse gnd die 

Clever Kamp. Voornoemde Arnoldus van Kessel betaalt hieruit aan hr 

Godefridus investiet van Maren een b-erfcijns van 2 oude schilden, die 

voornoemde hr Godefridus hieruit beurt, en alle lasten, die hierbij horen. 

 

Solvit. 

Notum sit universis quod Nijcholaus Plaetmaker omnia bona Petri 

Engbrechts soen de Alem erga Baudekinum Comans soen de Alem ad hoc 

#potens# factum (dg: ..) ex parte abbatis sancti Trudonis emendo 

acquisivisset per judicem (dg: ..) mediante scabinorum (dg: in Busco) de 

Alem ut dicebat constitutus igitur coram infrascriptis dictus Nijcholaus 

domum et ortum cum suis attinentiis (dg: dicti) que fuerant dicti (dg: 

Nijcholai) #Petri# sitos in parochia de Alem inter hereditatem Huberti 

Claes soen ex uno et inter hereditatem cuiusdam dicti (dg: Ja) Sam Jans 

soen (dg: de Alem) ex alio item unum juger terre quod fuerat dicti Petri 

situm in parochia de Alem (dg: in l) inter locum dictum die (dg: 

Verstreke) #Veerstege# ex uno et inter hereditatem Vastradi filii Henrici 

van der (dg: Hij) Lijnden ex alio item unum iuger terre (dg: d) quod 

fuerat dicti Petri situm in dicta parochia in loco dicto die Clever Camp 

(dg: inter hereditatem prout h) prout huiusmodi (dg: ad) hereditates ad 

dictum Petrum spectare consueverunt supportavit Arnoldo de Kessel filio 

quondam Johannis Louwers soen promittens ratam servare et obligationem ex 

parte deponere tali condicione quod dictus Arnoldus de Kessel solvet ex 

premissa domino Godefrido investito de Maren hereditarium censum duorum 

aude scilde #quem idem dominus Godefridus exinde habet solvendum# et tota 

onera (dg: ad premissa q) ad premissa de jure spectantia (dg: de jure) 

tenebit et observabit #ut promisit#. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 033r 06 do 05-01-1391. 

Broeder Johannes van Arkel zvw Henricus Rode van Bucstel orde van de 

Predikheren gaf uit aan Johannes Moerken van Bucstel een stuk beemd, in 

Boxtel, ter plaatse gnd die Rubeemd, zoals dit behoorde aan voornoemde 

Henricus Rode; de uitgifte geschiedde voor de grondcijns en thans voor een 

n-erfpacht van 14 lopen rogge, Bossche maat, met Lichtmis in Den Bosch te 

leveren. De broers Willelmus en Baudewinus, kvw voornoemde Henricus Rode, 

deden afstand. 

 

Frater Johannes de Arkel #filius quondam Henrici Rode de Bucstel# ordinis 

predicatorum peciam prati sitam in parochia de Bucstel in loco dicto die 

Rubeemt (dg: inter hereditatem) prout ibidem situm (dg: ex) est et ad 

dictum Henricum Rode spectare consuevit ut dicebat dedit ad hereditariam 

paccionem Johanni Moerken de Bucstel ab eodem hereditarie paccionem pro 

censu domini fundi exinde solvendo dando etc et pro hereditaria paccione 

XIIII lopinorum siliginis mensure de Busco danda sibi ab alio hereditarie 

purificationis et in Busco tradenda ex premissis promittens warandiam pro 

premissis et aliam obligationem deponere et alter repromisit. Quo facto 

Willelmus et Baudewinus fratres liberi dicti quondam Henrici Rode super 

dicta pecia prati et jure ad opus Johannis Moerken !promittens (dg: ..) 

ratam servare. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 033r 07 do 05-01-1391. 

Voornoemde Johannes Moerken beloofde aan voornoemde broeder Johannes 21 

Hollandse gulden of de waarde, 28 gemene plakken en 7 lopen rogge, Bossche 

maat, met Pasen aanstaande (zo 26-03-1391) te betalen en te leveren. 

 

Dictus Johannes Moerken promisit (dg: fr) dicto fratri Johanni XXI 

Hollant gulden seu valorem et (dg: XXX) XXVIII communes placken et septem 

lopinos siliginis mensure de Busco ad (dg: purificationis) #pasca# 

proxime futurum persolvendos. Testes datum supra. 
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BP 1179 p 033r 08 do 05-01-1391. 

Johannes van Uden ev Enghela dv Johannes Wederhout droeg over aan Willelmus 

van Oijen szvw Reijnerus van Aken het deel, dat aan voornoemde Enghela 

gekomen was na overlijden van haar grootouders voornoemde Reijnerus van 

Aken en diens vrouw Elizabeth, in een huis en erf van voornoemde Reijnerus, 

in Den Bosch, in de Kolperstraat, tussen erfgoed van Zegherus van Puppel 

enerzijds en erfgoed van Willelmus van Herlaer anderzijds. 

 

Johannes de Uden maritus et tutor legitimus Enghele sue uxoris filie (dg: 

quondam Reijneri de Aken) #Johannis Wederhout# totam partem et jus (dg: 

sibi) dicte Enghele de morte (dg: dicti) quondam Reijneri #de Aken# et 

Elizabeth eius uxoris avi et avie olim dicte Enghele (dg: de) successione 

advolutas in (dg: dicto) domo et area dicti Reijneri sita in Busco in 

vico dicto Colperstraet inter hereditatem Zegheri de Puppel ex uno et 

inter hereditatem Willelmi de Herlaer ex alio ut dicebat supportavit 

Willelmo de Oijen genero dicti quondam (dg: Ge) Reijneri promittens ratam 

servare et obligationem ex parte sui deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 033r 09 do 05-01-1391. 

Andreas zvw Arnoldus Lemkens maakte bezwaar tegen alle verkopingen en 

vervreemdingen, gedaan door Henricus Coppen soen uter Hasselt met zijn 

goederen. 

 

Andreas filius quondam Arnoldi Lemkens omnes vendiciones et alienaciones 

factas per Henricum Coppen soen uter Hasselt cum suis bonis calumpniavit. 

Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 033r 10 do 05-01-1391. 

Gheerlacus zvw Tielmannus Peters soen van der Woerde verkocht aan Aleijdis 

ev Henricus gnd Maes soen een n-erfpacht van 1 mud gerst, Bossche maat, met 

Kerstmis in Den Bosch te leveren, gaande uit 5 hont land, in Empel, ter 

plaatse gnd die Spoijen, tussen Metta Kercwechs enerzijds en Johannes van 

Dijest anderzijds. 

 

(dg: Ghee) Gheerlacus (dg: Tielen soen de) !quondam Tielmanni Peters soen 

van der Woerde hereditarie vendidit Aleijdi (dg: f) uxori olim Henrici 

dicti Maes soen hereditariam paccionem unius modii ordei mensure de Busco 

solvendam hereditarie nativitatis Domini et in Busco tradendam ex quinque 

hont terre sitis in parochia de Empel in loco dicto die Spoijen inter 

hereditatem Mette Kercwechs ex uno et inter Johannis de Dijest ex alio 

promittens super omnia warandiam et aliam obligationem deponere et 

sufficientem facere. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 033r 11 do 05-01-1391. 

Jacobus van den Yvelaer verkocht aan Boudewinus Otten soen een stuk land, 

onder de vrijdom van de stad, ter plaatse gnd op de Yvenlaar, tussen de 

tuin van Lambertus Keelbreker enerzijds en Engbertus zvw Willelmus van den 

Yvenlaer anderzijds, belast met 6 penning hertogencijns en recht van weg 

over dit stuk land. 

 

Jacobus van den Yvelaer peciam terre sitam infra (dg: Buscum) libertatem 

oppidi ad locum dictum op den Yvenlaer inter (dg: hereditatem) ortum 

Lamberti Keelbreker ex uno et inter hereditatem Engberti filii #quondam# 

Willelmi van den Yvenlaer ex alio ut dicebat hereditarie vendidit 

Boudewino Otten soen promittens warandiam et obligationem deponere 

exceptis sex denariis census domino duci exinde solvends et excepta via 

per dictam peciam terre de jure transeunte et tendente. Testes datum 

supra. 

 

BP 1179 p 033r 12 do 05-01-1391. 

Arnoldus zvw Willelmus van den Yvenlaer verwerkte zijn recht tot 
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vernaderen. 

 

Arnoldus filius quondam Willelmi van den Yvenlaer prebuit et reportavit. 

Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 033r 13 do 05-01-1391. 

Johannes zvw Franco bakker verkocht aan Stephanus Wert de helft1 van 3 

kamers met ondergrond, van voornoemde wijlen Franco, in Den Bosch, in een 

straatje dat loopt van de Hinthamerstraat naast erfgoed van wijlen Arnoldus 

Koijt naar het water, tussen erfgoed van Cristina Beckers enerzijds en 

erfgoed van Godefridus van Loet anderzijds, te weten de helft naast 

voornoemde Godefridus. 

 

Johannes filius quondam Franconis pistoris medietatem (dg: ad se) trium 

camerarum cum suo fundo dicti quondam Franconis sitarum in Busco in 

viculo tendente a vico Hijntamensi iuxta hereditatem quondam Arnoldi 

Koijt versus aquam (dg: ...) ibidem inter hereditatem Cristine Beckers ex 

uno et inter hereditatem Godefridi de Loet(?) ex alio scilicet illam 

medietatem que sita est contigue iuxta (dg: here) dictam hereditatem 

dicti Godefridi ut dicebat vendidit Stephano Wert promittens warandiam et 

aliam obligationem [deponere]. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 033r 14 do 05-01-1391. 

Arnoldus van der Braken van Oerscot en Ghisbertus Jordens soen van Straten 

beloofden aan Heijmericus Groij 21 mud 1 zester rogge, Bossche maat, met 

het octaaf van Pasen aanstaande (zo 02-04-1391) te leveren. 

 

Arnoldus van der Braken de Oerscot et Ghisbertus Jordens soen de Straten 

promiserunt Heijmerico Groij XXI modios et unam sexta[riatam] siliginis 

mensure de Busco (dg: ...) in octavis pasce proxime futuris persolvendos. 

Testes datum supra. 

 

1179 mf1 C 11 p. 34. 

 in vigilia epijphanie: donderdag 05-01-1391. 

 in crastino epijphanie: zaterdag 07-01-1391. 

 Tercia post epijphanie: dinsdag 10-01-1391. 

 Dominica post epijphanie: zondag 08-01-1391. 

 Quinta post epiphanie: donderdag 12-01-1391. 

 in crastino octavarum epijphanie: zaterdag 14-01-1391. 

 

BP 1179 p 034v 01 do 05-01-1391. 

Petrus Rovers soen van Eijnde droeg over aan Boudewinus zv Johannis Boudens 

soen (1) een huis, tuin en stuk beemd, onder de vrijdom van Den Bosch, ter 

plaatse gnd Poeldonk, tussen een gemene weg enerzijds en erfgoed gnd die 

Gemein Poeldonk anderzijds, (2) een stuk land, aldaar, tussen Henricus 

Steijmpel enerzijds en voornoemde Henricus Steijmpel en Johannes gnd 

Boijdens soen anderzijds, aan voornoemde Petrus in cijns uitgegeven door 

Lambertus zvw Lambertus van den Yvenlaer, belast met cijnzen en pachten in 

de brief vermeld. 

 

Petrus Rovers soen van Eijnde domum et ortum atque peciam prati sitos 

infra libertatem oppidi de Busco ad locum dictum Poeldonc inter (dg: 

hereditatem) communem plateam ex uno et inter hereditatem dictam die 

Gemeijn Poeldonc ex alio atque peciam terre sitam ibidem inter 

hereditatem Henrici Steijmpel ex uno et inter hereditatem dicti Henrici 

Steijmpel (dg: ex alio) et Johannis dicti Boijdens soen ex alio (dg: ut 

dicebat) datos sibi ad (dg: censum) pactum !dicto !Petro a Lamberto filio 

quondam Lamberti van den Yvenlaer prout in litteris supportavit Boudewino 

                         
1 Zie ← BP 1176 f 344r 11 ma 15-02-1384 (2), erfdeling van onder meer deze 

helft. 
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filio Johannis Boudens soen cum litteris et jure promittens ratam servare 

et obligationem ex parte sui deponere exceptis censibus et paccionibus in 

litteris contentis. Testes Erpe et (dg: Aa) #Dicbier# datum in vigilia 

epijphanie. 

 

BP 1179 p 034v 02 do 05-01-1391. 

(dg: Belija wv Godefridus zvw voornoemde Arnoldus gnd die Smijt, haar 

kinderen Arnoldus en Boudekinus, en Arnoldus die Smit van Stiphout 

beloofden). 

 

(dg: Belija relicta quondam Godefridi filii quondam dicti Arnoldi dicti 

die Smijt Arnoldus Boudekinus eius liberi et Arnoldus die Smit de 

Stiphout promiserunt). 

 

BP 1179 p 034v 03 do 05-01-1391. 

Godefridus zvw Godefridus zv Arnoldus gnd die Smijt beloofde aan Johannes 

zvw Johannes gnd die Sluijter van Lijeshout, gedurende 4 jaar ingaande 

heden, elk jaar met Sint-Remigius 10 Gelderse gulden of de waarde te 

betalen. 

 

Solvit. 

Godefridus filius #quondam# Godefridi filii Arnoldi dicti die Smijt 

promisit #super se daturum et soluturum# Johanni filio quondam Johannis 

dicti die Sluijter de Lijeshout (dg: XL) ad spacium quatuor annorum datam 

presentium sine medio sequentium anno quolibet dictorum quatuor X Gelre 

gulden seu valorem in festo Remigii et primo termino Remigii proxime 

futuro. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 034v 04 do 05-01-1391. 

Belija wv Godefridus zvw Arnoldus die Smit droeg over aan haar zoon 

Arnoldus haar vruchtgebruik in alle goederen, die aan haar voornoemde zoon 

Arnoldus gekomen waren na overlijden van zijn vader Godefridus, resp. die 

aan hem zullen komen na overlijden van zijn voornoemde moeder Belija. 

 

Belija relicta quondam Godefridi filii quondam Arnoldi die Smit cum 

tutore suum usufructum sibi competentem in omnibus bonis (dg: Johanni) 

#Arnoldo# suo filio de (dg: dicti) #morte# quondam Godefridi sui patris 

successione advolutis et post mortem dicte (dg: Heijl) Belije (dg: su) 

successione advolvendis quocumque (dg: sitis) consistentibus sive sitis 

ut dicebat supportavit dicto (dg: Johanni) #Arnoldo# suo filio promittens 

cum tutore ratam servare etc. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 034v 05 do 05-01-1391. 

Voornoemde Arnoldus droeg voornoemd vruchtgebruik over aan zijn broer 

Godefridus. 

 

Solvit. 

Dictus (dg: Johannes) #Arnoldus# dictum usufructum supportavit Godefrido 

suo fratri promittens ratam servare. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 034v 06 do 05-01-1391. 

Boudewinus zv Johannes gnd Boudens soen beloofde aan Petrus Ruvers soen van 

den Eijnde 20 Hollandse gulden of de waarde met Sint-Jan aanstaande (za 24-

06-1391) te betalen. 

 

Boudewinus filius Johannis dicti Boudens soen promisit Petro Ruvers soen 

van den Eijnde XX Hollant gulden seu valorem ad nativitatis Johannis 

proxime futurum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 034v 07 do 05-01-1391. 

Goeswinus Moedel van der Donc en Arnoldus zv Gerardus van Vladeracken 
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beloofden aan Pijramus gnd Moers Gielijs soen van Lijeshout 40 Hollandse 

gulden of de waarde met Sint-Jan aanstaande (za 24-06-1391) te betalen. 

 

Goeswinus Moedel van der Donc et Arnoldus filius Gerardi de Vladeracken 

promiserunt Pijramo dicto Moers Gielijs soen de Lijeshout XL Hollant 

gulden seu valorem ad nativitatis Johannis proxime futurum persolvendos. 

Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 034v 08 do 05-01-1391. 

Johannes van Wijnterle nzv Henricus gnd Grove vleeshouwer droeg over aan 

Godefridus die Hoelsche alle goederen, die aan Ghisbertus zvw Hermannus gnd 

Sceel Herman gekomen waren na overlijden van zijn tante Elizabeth gnd die 

Boenerij svw voornoemde Hermannus, aan hem overgedragen door voornoemde 

Ghisbertus. 

 

Johannes #de Wijnterle# filius naturalis Henrici dicti (dg: Gode) Grove 

carnificis omnia et singula bona (dg: sibi de morte quondam Elizabeth 

dicte die Boenerije sue) que Ghisberto filio quondam Hermanni dicti Sceel 

Herman de morte quondam Elizabeth dicte (dg: de) die Boenerij sue 

matertere sororis olim dicti quondam Hermanni successione sunt advoluta 

quocumque locorum consistentia sive sita supportata sibi a dicto 

Ghisberto prout in litteris supportavit Godefrido die Hoelsche cum 

litteris et jure promittens ratam servare et obligationem ex parte sui 

deponere. Testes (dg: Uden et Loze) datum supra. 

 

BP 1179 p 034v 09 za 07-01-1391. 

Petrus zvw Petrus gnd Scampart droeg over aan Hermannus Oeden soen een 

b-erfcijns van 15 schelling geld, met Sint-Jan te betalen, gaande uit een 

stukje erfgoed in Den Bosch, aan de Vughterdijk, achter het huis van 

Johannes gnd Cnope, en uit de tuin van voornoemde Johannes, tussen erfgoed 

van voornoemde Hermannus Oeden soen enerzijds en erfgoed van Rodolphus van 

Breda anderzijds, welke cijns aan hem was overgedragen door voornoemde 

Johannes Cnope. 

 

Petrus filius Petri dicti quondam Scampart hereditarium censum quindecim 

solidorum monete solvendum hereditarie in festo nativitatis Johannis ex 

quadam particula hereditatis sita in Busco ad aggerem vici Vuchtensis 

retro domum Johannis dicti Cnope et !in orto eiusdem Johannis inter 

hereditatem (dg: dicti) Hermanni Oeden soen ex uno et inter hereditatem 

Rodolphi de Breda ex alio (dg: et que particula) supportatum sibi a dicto 

Johanne Cnope prout in litteris supportavit dicto Hermanno Oeden soen 

(dg: pro) cum litteris et aliis et jure promittens ratam servare et 

obligationem ex parte sui deponere. Testes Dicbier et Ghemert datum in 

crastino epijphanie. 

 

BP 1179 p 034v 10 ±za 07-01-1391. 

De broers Bernardus, Petrus en Gerardus, kvw Wenemarus van Diegeden, 

verklaarden een erfdeling te hebben gemaakt van goederen die aan hen 

behoren {niet afgewerkt contract}. 

 

Bernardus Petrus et Gerardus fratres liberi quondam Wenemari de Diegeden 

palam recognoverunt se divisionem hereditariam mutuo (dg: -r) fecisse de 

quibusdam bonis ad se spectantibus ut dicebant mediante qua divisione qu. 

 

BP 1179 p 034v 11 di 10-01-1391. 

De broers Ghibo en Henricus, kvw Johannes van der Bruggen, beloofden aan 

Johannes Barbier 25 oude schilden evenveel voor een oude schild als de stad 

zal nemen en ontvangen etc met Sint-Jan aanstaande (za 24-06-1391) te 

betalen. 
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Ghibo et Henricus fratres liberi quondam Johannis van der Bruggen 

promiserunt Johanni Barbier XXV (dg: sci) aude scilde scilicet tantum pro 

quolibet aude scilt quantum oppidum capiet et recipiet etc ad nativitatis 

Johannis proxime futurum persolvendos. Testes (dg: datum testes) Erpe et 

Dicbier datum tercia post epijphanie. 

 

BP 1179 p 034v 12 ±di 10-01-1391. 

(dg: Goeswinus). 

 

BP 1179 p 034v 13 zo 08-01-1391. 

Goeswinus Herinc zvw Johannes Cale beloofde aan Willelmus zvw Johannes van 

Derenteren 25 Gelderse gulden met Vastenavond aanstaande (di 07-02-1391) te 

betalen, op straffe van 10. 

 

O/. 

Goeswinus Herinc filius quondam Johannis Cale promisit Willelmo filio 

quondam Johannis de Derenteren XXV Gelre gulden ad carnisprivium proxime 

futurum persolvendos sub pena X. Testes Uden et Dicbier (dg: datum supra) 

datum dominica post epijphanie. 

 

BP 1179 p 034v 14 do 12-01-1391. 

Godefridus gnd Moelneer beloofde aan Marselius van den Brole 30 Hollandse 

gulden of de waarde met Sint-Jan-Baptist aanstaande (za 24-06-1391) te 

betalen. 

 

Godefridus dictus Moelneer promisit super omnia Marselio van den Brole 

XXX aureos gulden Hollandie vel valorem ad nativitatis Johannis baptiste 

proxime persolvendos. Testes Loze et Aa datum quinta post epiphanie. 

 

BP 1179 p 034v 15 do 12-01-1391. 

Voornoemde Godefridus gnd Moelneer beloofde aan voornoemde Marselius van 

den Brole 20 Hollandse gulden of de waarde met Kerstmis aanstaande (ma 25-

12-1391) te betalen. 

 

Dictus Godefridus promisit dicto Marselio XX florenos consimiles vel 

valorem nativitatis Domini proxime futuro persolvendos. Testes datum 

supra. 

 

BP 1179 p 034v 16 za 14-01-1391. 

Jordanus van Roesmalen verkocht aan Walterus van Oekel een n-erfcijns2,3 van 

4 pond geld etc, met Lichtmis te betalen en voor het eerst met Lichtmis 

aanstaande (do 02-02-1391), gaande uit 1/6 deel in een hoeve van wijlen 

Engbertus van den Leempoel eertijds schoonvader van verkoper, in Oisterwijk 

ter plaatse gnd Berkel, reeds belast met de hertogencijns. 

 

Jordanus de Roesmalen hereditarie vendidit Waltero de Oekel hereditarium 

censum quatuor librarum monete etc (dg: et pro primo solucionis termino) 

purificationis et pro primo purificationis proxime venturo ex sexta parte 

(dg: mansi) #spectante ad# dictum venditorem #(dg: cum attinentiis) in 

quodam manso cum suis attinentiis quondam Engberti van den Leempoel 

soceri olim dicti venditoris siti in parochia de Oesterwijc in loco dicto 

Berkel# siti in (dg: parochia de Berkel ad locum dictum Berkel pro thi.. 

sex pars ad dictum venditore dinoscitur pertinere) #supportavit# 

promittens warandiam #(dg: .... .......)# et aliam obligationem #excepto 

censu domini !censu# deponere beneque valentem et sufficientem efficere. 

Testes Dicbier et Hubertus datum (dg: s) in crastino octavarum 

                         
2 Zie → BP 1179 p 291r 04 wo 20-09-1391, verkoop van een erfpacht uit dit 

1/6 deel. 
3 Zie → BP 1180 p 739r 11 vr 23-03-1397, overdracht van deze cijns door 

Gerardus van Uden, aan wie Walterus van Oekel de cijns had verkocht. 
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epijphanie. 

 

1179 mf1 C 12 p. 35. 

 Quinta post Marcelli: donderdag 19-01-1391. 

 in festo Agnetis: zaterdag 21-01-1391. 

 

BP 1179 p 035r 01 do 19-01-1391. 

Ghisbertus die Veer van Empel beloofde aan Jacobus zvw Theodericus Luwe van 

Empel 22 oude schilden en 13 Gelderse gulden of de waarde na maning te 

betalen. 

 

Ghisbertus die Veer de Empel promisit #super habita et habenda# Jacobo 

filio (dg: The) quondam Theoderici Luwe de Empel XXII aude scilde et XIII 

Gelre gulden seu valorem ad monitionem persolvendos. Testes #Dicbier et 

Lambertus# datum quinta post Marcelli. 

 

BP 1179 p 035r 02 do 19-01-1391. 

Voornoemde Ghisbertus die Veer van Empel beloofde aan voornoemde Jacobus 

zvw Theodericus Luwe van Empel, gedurende 3 jaar, elk jaar met Kerstmis 13 

Gelderse gulden of de waarde te betalen. 

 

Dictus Ghisbertus promisit super omnia #habita et habenda# se daturum et 

soluturum dicto Jacobo ad spacium trium annorum proxime futurorum anno 

quolibet eorundem trium annorum XIII Gelre gulden seu valorem in festo 

nativitatis Domini et primo termino nativitatis Domini proxime futuro. 

Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 035r 03 do 19-01-1391. 

(dg: Mechtildis weduwe). 

 

(dg: Mechtildis re). 

 

BP 1179 p 035r 04 do 19-01-1391. 

Destijds had Mechtildis wv Henricus van Kessel 3 morgen land van voornoemde 

wijlen Henricus, gelegen op de plaats gnd Dungen, tussen wijlen Everardus 

van den Water enerzijds en Arnoldus Vrient anderzijds, verhuurd4 aan 

Nijcholaus van Kessel voor een periode van 10 jaar, voor 10 pond geld per 

jaar, een helft te betalen met Kerstmis en de andere helft met Sint-Jan. 

Thans droeg voornoemde Mechtildis het geld dat haar van de afgelopen 1½ 

jaar resteerde, en het geld dat haar van het laatste jaar toekomt over aan 

Henricus van den Kloot, tbv Heijlwigis dvw voornoemde Mechtildis en 

Henricus, kloosterlinge van Sint-Clara. 

 

Notum sit universis quod cum Mechtildis relicta quondam Henrici de Kessel 

tria iugera terre dicti quondam Henrici sita supra locum dictum Dungen 

inter hereditatem quondam Everardi van den Water ex uno et inter 

hereditatem Arnoldi Vrient ex alio locasset Nijcholao de Kessel ad 

spacium (dg: novem annorum) decem annorum atque quolibet eorundem X 

annorum pro X libris monete dandis dicte Mechtildi a dicto Nijcholao anno 

quolibet dictorum X annorum mediatim Domini et mediatim Johannis prout in 

litteris constituta igitur coram scabinis infrascriptis dicta Mechtildis 

totam pecuniam sibi de uno et dimidio annis proxime preteritis restantem 

atque totam pecuniam sibi in (dg: an) ultimo anno dictorum X annorum 

proveniendam (dg: .) occacione dicte locacionis supportavit Henrico de 

(dg: Ghe) Globo ad opus Heijlwigis filie dictorum quondam Mechtildis et 

Henrici #monialis sancte Clare# cum litteris et jure occacione. Testes 

datum supra. 

 

                         
4 Zie ← BP 1176 f 268r 10 wo 23-07-1382, verhuur van deze 3 morgen. 
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BP 1179 p 035r 05 do 19-01-1391. 

Albertus Buc van Lijt verkocht aan Johannes Quattel een stuk land, in 

Berghen, ter plaatse gnd op Waetzelaer, tussen Elizabeth dv Hilla gnd des 

Roefs enerzijds en voornoemde Johannes Quattel anderzijds. De brief aan hem 

overhandigen of aan Lambertus van den Camp. 

 

Solvit. 

Albertus Buc de Lijt peciam terre sitam in parochia de Berchen ad locum 

op Waetzelaer inter hereditatem Elizabeth filie Hille dicte des Roef[s] 

ex uno et inter hereditatem Johannis Quattel ex alio hereditarie vendidit 

dicto Johanni Quattel promittens warandiam et obligationem deponere. 

Testes Uden et Loze datum supra. Traditur sibi vel Lamberto van den Camp. 

 

BP 1179 p 035r 06 do 19-01-1391. 

Voornoemde Albertus Buc van Lijt verkocht aan Lambertus van den Camp (1) ¼ 

deel in 1/3 deel van een stuk beemd, in Berghem, ter plaatse gnd die Coninx 

Beemd, tussen een waterlaat enerzijds en Denkinus van Oerscot anderzijds, 

welk 1/3 deel jaarlijks gedeeld wordt tegen een ander 1/3 deel van 

voornoemd stuk beemd, (2) 1/3 deel in een stuk land, in Berghem, ter 

plaatse gnd Bergher Geer, tussen wijlen Henricus Truden Laer enerzijds en 

kv Petrus gnd Gerijts soen anderzijds, te weten het 1/3 deel dat in het 

midden ligt. De brief aan hem overhandigen of aan Johannes Quatel. 

 

Solvit. 

Dictus Albertus (dg: peciam terre) quartam partem ad se spectantem in 

(dg: unius) una tercia parte pecie prati site in parochia de Berchen in 

loco dicto die Coninx Beemt inter (dg: hereditatem ...) aqueductum ex uno 

et inter hereditatem Denkini de Oerscot ex alio et que (dg: quarta part) 

#tercia# pars annuatim dividitur contra unam reliquam (dg: quarta) 

terciam partem dicte pecie prati item terciam partem ad se spectantem in 

(dg: do) pecia terre sita in dicta parochia ad locum dictum (dg: Bercger) 

Bercgher Gheer inter hereditatem (dg: Henrici) Henrici quondam !Truden 

Laer ex uno et inter hereditatem liberorum Petri dicti Gerijts soen ex 

alio scilicet illam terciam partem que sita est in medio dicte pecie 

terre prout ibidem site sunt vendidit Lamberto van den Camp promittens 

warandiam et obligationem deponere. Testes datum supra. Tradetur littera 

sibi vel Johanni (dg: Quapp) Quatel. 

 

BP 1179 p 035r 07 do 19-01-1391. 

Elizabeth dvw Johannes van der Bruggen wv Henricus Arts soen en Reijnerus 

en Johannes, kv voornoemde Elizabeth en wijlen Henricus, verkochten aan 

Ghibo met den Gemake (1) een stuk land en een aangelegen stuk beemd, in 

Helvoirt, ter plaatse gnd Loervoert, tussen Henricus nzvw Johannes Moedel 

van Sceepstal investiet van Helvoirt enerzijds en voornoemde Ghibo metten 

Gemaecke anderzijds, (2) hun deel in een beemd, gnd die Swartbeemd, in 

Helvoirt, ter plaatse gnd Nortbroek, tussen erfgoed gnd Posteels Beemd 

enerzijds en Arnoldus die Coelborner van Crumvoert anderzijds, (3) hun deel 

in een heideland van wijlen voornoemde Johannes van der Bruggen, in 

Helvoirt, ter plaatse gnd die Roden, belast met 2 schelling en 2 penning 

gemeen paijment, 3 penning 1 ort oude cijns en een b-erfpacht van 3½ lopen 

rogge. 

 

{Liggende streep}. Solvit. 

Elizabeth filia quondam Johannis van der Bruggen relicta quondam Henrici 

Arts soen cum tutore Reijnerus et Johannes (dg: eius) liberi dictorum 

Elizabeth et quondam Henrici peciam terre et peciam prati sibi adiacentem 

sitas in parochia de Helvoert ad locum dictum Loervoert inter hereditatem 

Henrici filii naturalis quondam Johannis Moedel de Sceepstal investiti de 

Helvoert ex uno et inter hereditatem Ghibonis metten Gemaecke ex alio 

item totam partem et omne jus eis competentes in quodam prato dicto die 

Swartbeemt sito in dicta parochia in loco dicto Nortbroec inter 
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hereditatem dictam Posteels Beemt ex uno et inter hereditatem Arnoldi die 

Coelborner de Crumvoert ex alio item (dg: pe p) totam partem et (dg: oe) 

omne jus (dg: sibi) eis competentes in terra mericali dicti quondam 

Johannis van der Bruggen sita in #dicta# parochia in loco dicto die Roden 

ut dicebant hereditarie vendiderunt dicto Ghiboni met den Gemake 

promittentes cum tutore super habita et habenda warandiam et obligationem 

deponere exceptis II solidis et II denariis communis pagamenti et tribus 

(dg: ..) denariis et uno ort (dg: an cens) antiqui census et hereditaria 

paccione trium et dimidii lopinorum siliginis exinde solvendis. Testes 

Dicbier et Steenwech datum supra. 

 

BP 1179 p 035r 08 do 19-01-1391. 

Martinus zvw Arnoldus Brekelman verkocht aan zijn broer Arnoldus (1) het 

deel, dat aan verkoper gekomen was na overlijden van zijn moeder Elizabeth, 

in (1a) een bunder land in Oisterwijk, ter plaatse gnd Udenhout, (1b) de 

erfgoederen van voornoemde wijlen Arnoldus Brekelman, (2) het deel, aan 

voornoemde Martinus behorend, in het deel in voornoemde bunder land dat aan 

Aleijdis dvw voornoemde Arnoldus gekomen was na overlijden van haar 

voornoemde moeder Elizabeth. 

 

Martinus filius Arnoldi quondam Brekelman (dg: sextam partem) #totam 

partem et jus# sibi de morte quondam Elizabeth matris olim dicti Martini 

successione advolutam in uno bonario terre (dg: dicto) sito in parochia 

de Oesterwijc in loco dicto Udenhout (dg: inter hereditatem) in 

hereditatibus dicti quondam Arnoldi Brekelman atque totam partem dicto 

Martino competentem in tota parte et jure que et quod Aleijdi filie dicti 

quondam Arnoldi de morte dicte Elizabeth eius (dg: f) matris successione 

fuerat advoluta in dicto bonario terre vendidit Arnoldo (dg: filio) suo 

fratri (dg: filio dicti) promittens warandiam et obligationem ex parte 

sui deponere. Testes Erpe et Loze datum quinta post Marcelli. 

 

BP 1179 p 035r 09 do 19-01-1391. 

Johannes Winckelman verkocht aan Nijcholaus Peters soen (1) 1½ roeden land, 

in Geffen, ter plaatse gnd die Vrede, tussen voornoemde Johannes Winckelman 

enerzijds en wijlen Arnoldus Boest anderzijds, met een eind strekkend aan 

de plaats gnd die Verren Greve en met het andere eind aan erfgoederen gnd 

die Geffenre Gemeint, (2) 1 roede land, in Geffen, ter plaatse gnd die 

Vrede, tussen Agnes Dachverlies enerzijds en Gerardus zv Arnoldus Ghenen 

soen anderzijds, met een eind strekkend aan de plaats gnd die Verren Greve 

en met het andere eind aan erfgoederen gnd Geffenre Gemeint. 

 

Solvit. 

Johannes Winckelman (dg: peciam) unam et dimidiam virgatas terre sitas in 

parochia de Geffen in loco dicto die Vrede inter hereditatem dicti 

Johannis Winckelman ex uno et inter hereditatem quondam Arnoldi Boest ex 

alio tendentes cum uno fine ad locum dictum die Verren Greve et cum 

reliquo fine ad hereditates dictas die Geffenre Gemeijnt (dg: ut dicebat 

vendidit) atque unam virgatam terre sitam in parochia et loco predictis 

inter hereditatem Agnetis Dachverlies (dg: ex uno) ex uno et inter 

hereditatem Gerardi (dg: ..) filii Arnoldi Ghenen soen ex alio ut dicebat 

(dg: vendidit Nijcholao filio dicto Peters soen promittens) tendentem cum 

uno fine ad dictum locum die Verren Greve vocatum et cum reliquo fine ad 

hereditates dictas Geffenre Gemeijnt vendidit Nijcholao Peters soen 

promittens warandiam et obligationem deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 035r 10 za 21-01-1391. 

Henricus van Loet zvw Arnoldus van Loet en zijn zwager Arnoldus Zanders 

soen van den Kerchove van Os verkochten aan Arnoldus Groetart een 
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n-erfpacht5 van 2 mud rogge, Bossche maat, met Sint-Remigius in Den Bosch 

te leveren, gaande uit (1) een stuk land in Oss, ter plaatse gnd in die 

Beemden, tussen Johannes van Os enerzijds en Marcelius gnd Zeel Vilt 

anderzijds, (2) een stuk land in Oss, ter plaatse gnd Oosterveld, tussen 

Cristina Heijmerics en Heijlwigis Wonders enerzijds en Henricus Rutghers 

soen anderzijds, (3) een stuk land in Oss, ter plaatse gnd Westerveld, 

tussen Hermannus van Os enerzijds en Denkinus Gruijters anderzijds, (4) een 

stuk land in Oss, ter plaatse gnd Westerveld, tussen voornoemde Arnoldus 

Zanders soen enerzijds en voornoemde Marcelius Vilt anderzijds. 

 

Henricus de Loet filius quondam Arnoldi de Loet et Arnoldus Zanders soen 

#van den Kerchove# de Os eius sororius hereditarie vendiderunt Arnoldo 

Groetart hereditariam paccionem duorum modiorum siliginis mensure de 

Busco solvendam hereditarie Remigii et in Busco tradendam ex pecia terre 

sita in parochia de Os ad locum dictum in die Beemden inter hereditatem 

Johannis de Os ex uno et inter hereditatem Marcelii dicti Zeel Vilt ex 

alio item ex pecia terre sita in dicta parochia in loco dicto Oestervelt 

inter hereditatem Cristine Heijmerics et Heijlwigis Wonders ex uno et 

inter hereditatem Henrici Rutghers soen ex alio item ex pecia terre sita 

in dicta [parochia in] loco dicto Westervelt inter hereditatem Hermanni 

de Os ex uno et inter hereditatem Denkini Gruijters ex alio item ex pecia 

terre sita in dicta parochia [in loco dicto] Westervelt inter hereditatem 

dicti Arnoldi Zanders soen ex uno et inter hereditatem dicti Marcelii 

Vilt ex alio promittens super habita et habenda warandiam [et 

obligationem] deponere et sufficientem facere. Testes Erpe et Dicbier 

datum in festo Agnetis. 

 

1179 mf1 C 13 p. 36. 

 in die Agnetis: zaterdag 21-01-1391. 

 in crastino Agnetis: zondag 22-01-1391. 

 in conversione Pauli: woensdag 25-01-1391 

 

BP 1179 p 036v 01 za 21-01-1391. 

Rodolphus van Dijnther droeg over aan Johannes van der Hautaert een 

b-erfcijns van 2 oude schilden of ander paijment van dezelfde waarde, die 

Henricus gnd Haec met Lichtmis aan hem moet betalen, gaande uit (1) een 

huis, tuin en erf, waarin voornoemde Henricus Haec woont, in Berge Eike, 

tussen Arnoldus Straetman enerzijds en Nicholaus zv Henricus Willems soen 

anderzijds, (2) cijnzen, die voornoemde Rodolphus onder Berge Eike ter 

plaatse gnd Beirc van verschillende lieden beurde, welke cijnzen voornoemde 

Henricus eerder verworven had van voornoemde Rodolphus. 

 

[R]odolphus de Dijnther hereditarium censum duorum aude scilde vel 

alterius pagamenti eiusdem valoris quem Henricus dictus Haec sibi solvere 

tenetur hereditarie purificationis ex domo et #orto# area in qua dictus 

(dg: quo) Henricus Haec moratur sita in parochia de Berghe Eijcke inter 

hereditatem Arnoldi Straetman ex uno et hereditatem Nicholai filii 

Henrici Willems soen ex alio atque ex censibus quos dictus Rodolphus 

infra dictam parochiam a diversis personis annuatim (dg: habet solvendos) 

in loco dicto Beirc habuit solvendos et quos census dictus Henricus erga 

dictum Rodolphum prius acquisiverat ut (dg: p) dicebat (dg: promittens 

ratam servare et obligationem ex parte sui deponere tests Dicbier et 

Steenwech datum in die Agnetis) hereditarie supportavit Johanni van der 

Hautaert promittens ratam servare et obligationem ex parte sui deponere. 

Testes Dicbier et Steenwech datum in die Agnetis. 

 

BP 1179 p 036v 02 za 21-01-1391. 

Baudewinus nzvw hr Rodolphus gnd Baudens soen priester en Rutgherus van den 

                         
5 Zie → BP 1180 p 607r 04 do 19-10-1396, niet afgewerkt contract mbt deze 

pacht. 
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Slike van Maren verkochten aan mr Wolphardus van Ghiessen 4 hont land, in 

Maren, in een kamp gnd Weindelmoeden Goert, tussen kinderen gnd Faes 

Kijndere enerzijds en erfgoed gnd Genen Goert anderzijds, belast met 

zegedijken en waterlaten. 

 

Baudewinus filius naturalis quondam domini (dg: Rodolphus) Rodolphi dicti 

Baudens soen presbitri et Rutgherus van den (dg: Sr) Slike de Maren 

quatuor hont terre sita in parochia de (dg: Mr) Maren in campo dicto 

Weijndelmoeden Ghoert inter hereditatem liberorum dictorum Faes Kijndere 

ex uno et hereditatem dictam Ghenen Ghoert ex alio prout ibidem sunt sita 

ut dicebant hereditarie vendiderunt magistro Wolphardo de Ghiessen 

promittentes warandiam et obligationem deponere exceptis zegedike et 

aqueductibus ad premissa de jure spectantibus. Testes Dicbier et Ghemert 

datum ut supra. 

 

BP 1179 p 036v 03 za 21-01-1391. 

Godefridus zvw Johannes gnd Ghoben soen verkocht aan Henricus Pelser van 

Ghemert een huis en tuin, in Helmond, tussen wijlen Johannes Hollander 

enerzijds en Godefridus Cupers anderzijds, die eerstgemoemde Godefridus 

verworven had van de broers Ghisbertus en Johannes, kv Reijnerus van der 

Wijnmolen. 

 

Godefridus filius quondam Johannis dicti Ghoben soen domum et ortum sitos 

in Helmont inter hereditatem quondam Johannis (dg: Hollander) Hollander 

ex uno et inter hereditatem Godefridi Cupers ex alio quos primodictus 

Godefridus erga Ghisbertum et Johannem fratres liberos Reijneri van der 

Wijnmolen acquisiverat ut dicebat hereditarie (dg: su) vendidit Henrico 

Pelser de Ghemert promittens ratam servare et obligationem ex parte sui 

deponere. Testes datum ut supra. 

 

BP 1179 p 036v 04 zo 22-01-1391. 

Henricus Pelser van Helmont verkocht aan Rutgherus zvw Rutgherus van der Aa 

van Middelberze een n-erfpacht van 4 mud rogge, maat van Helmond, met 

Lichtmis in Helmond te leveren, gaande uit (1) een huis en tuin in Helmond, 

tussen Johannes Hollander enerzijds en Godefridus Cupers anderzijds, reeds 

belast met 21 penning cijns, (2) een b-erfpacht van 2 mud rogge, maat van 

Helmond, die Woltherus zvw Wolterus Ghiben soen met Lichtmis moet leveren, 

gaande uit (2a) een stuk land gnd die Liessen Voert, in Nuenen, beiderzijds 

tussen Hepkinus van Gherwen, met beide einden strekkend aan de gemeint, 

(2b) ¼ deel van een tuin in Nuenen, tussen de gemeint enerzijds en de 

gemene akkers anderzijds, (2c) ¼ deel van een stuk land gnd Kampvoert 

aldaar, (3) een b-erfpacht van 1 mud rogge, maat van Nuenen, die Johannes 

nzv Johannes van den Vine Eijcke met Lichtmis moet leveren, gaande uit een 

huis, tuin en akker in Gemert, tussen de waterlaat gnd die Beke enerzijds 

en Johannes van Rietfoert anderzijds. 

 

Henricus Pelser de Helmont hereditarie vendidit Rutghero filio quondam 

Rutgheri van der Aa de Middelberze hereditariam paccionem IIIIor modiorum 

siliginis mensure de Helmont solvendam hereditarie purificationis et in 

Helmont tradere ex domo et orto sitis in Helmont inter hereditatem 

Johannis Hollander ex uno et inter hereditatem Godefridi Cupers ex alio 

atque atque ex hereditaria paccione duorum modiorum siliginis mensure de 

Helmont quam Woltherus filius quondam Wolteri Ghiben soen sibi solvere 

tenetur hereditarie purificationis ex pecia terre dicta communiter die 

Liesschen Voert sita in parochia de Nuenen inter hereditates Hepkini de 

Gherwen ex utroque latere (dg: atque ex) tendente cum utroque fine ad 

communitatem atque ex quarta parte cuiusdam orti siti in dicta parochia 

inter communitatem ex uno et inter agros communes ex alio item ex quarta 

parte (dg: cam) pecie terre dicte Campvoert site ibidem (dg: inter) item 

ex hereditaria paccione unius modii siliginis dicte mensure quam Johannes 

filius naturalis Johannis van den Vine Eijcke sibi solvere tenetur 



Bosch’ Protocol jaar 1391 03. 

 

14 

hereditarie termino solucionis predicto ex domo orto et agro terre sitis 

in parochia de Ghemert inter aqueductum dictum die Beke ex uno et 

hereditatem Johannis de Rietfoert ex alio ut dicebat promittens warandiam 

et aliam obligationem deponere exceptis XXI denariis census ex dictis 

domo et orto prius solvendis et (dg: sufficientem facere) promisit super 

habita et habenda sufficientem facere. Testes Aa et Ghemert datum in 

crastino Agnetis. 

 

BP 1179 p 036v 05 wo 25-01-1391. 

Goddinus zvw Johannes gnd Pijekenvet droeg over aan Theodericus zvw 

Johannes gnd Moelner 1/6 deel, dat aan hem gekomen was na overlijden van 

zijn grootouders Goddinus van Lijtte szv Metta van Heze en diens vrouw 

Elizabeth, van 1 morgen land, uit Duizend Morgen van de gemeint van Den 

Bosch, ter plaatse gnd in de Vliedert, in een kamp aldaar, naast een kamp 

gnd die Ortheneinse Kamp, boven, richting de plaats gnd Hijnen, welke 

morgen voornoemde Goddinus in cijns verkregen had van Nijcholaus gnd 

Reijmbrant. 

 

Goddinus filius quondam Johannis dicti Pijekenvet unam sextam partem sibi 

de morte quondam Goddini de Lijtte generi Mette de Heze (dg: sui avi) #et 

Elizabeth eius uxoris suorum avi et avie# successione advolutam (dg: in) 

de uno iugero (dg: de) terre de mille iugeribus terre communitatis oppidi 

de Busco sito in loco dicto in den Vliedert in quodam campo ibidem (dg: 

ib) sito contigue iuxta campum dictum communiter die Ortheneijnsche Camp 

superius versus locum dictum Hijnen quod iuger terre dictus Goddinus erga 

Nijcholaum dictum Reijmbrant ad censum acquisiverat prout in litteris 

supportavit Theoderico filio quondam Johannis dicti Moelner cum litteris 

et jure occacione promittens ratam servare et obligationem ex parte sui 

deponere. Testes Dicbier et Hubertus datum in (dg: conversione) 

conversione Pauli. 

 

BP 1179 p 036v 06 wo 25-01-1391. 

Voornoemde Goddinus zvw Johannes gnd Pijekenvet droeg over aan Theodericus 

zvw Johannes Moelner 1/6 deel, dat aan hem gekomen was na overlijden van 

zij grootouders Goddinus van Lijt en Elizabeth, in ½ morgen land van 

voornoemde wijlen Goddinus, in Rosmalen, ter plaatse gnd Roemput, geheel de 

½ morgen belast met 11 schelling 8 penning gemeen paijment aan de priesters 

van de kerk van Den Bosch. 

 

Primodictus Goddinus sextam partem sibi de morte (dg: dicti quon) quondam 

Goddini de Lijt et Elizabeth avi et avie primodicti Goddini successione 

advolutam in dimidio iugero terre dicti quondam Goddini siti in parochia 

de Roesmalen in loco dicto Roemput (dg: inter hereditatem) supportavit 

Theoderico filio quondam Johannis Moelner promittens warandiam et 

obligationem deponere exceptis (dg: XI #solidis# et oct) undecim solidis 

et octo denariis communis !presbitris (dg: in Busc) ecclesie de Busco ex 

dicto integro dimidio iugero terre solvendis. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 036v 07 wo 25-01-1391. 

Reijnerus zvw Johannes gnd Nollekens verwer beloofde aan Thomas Valant zvw 

Thomas Valant een n-erfcijns van 100 Hollandse gulden, met Vastenavond te 

betalen, gaande uit al zijn goederen. 

 

Reijnerus filius quondam Johannis dicti Nollekens tinctoris promisit 

super habita et habenda se daturum et soluturum Thome Valant filio 

quondam Thome Valant hereditarium censum centum Hollant gulden anno 

quolibet hereditarie ad carnisprivium ex omnibus et singulis suis bonis 

habitis et habendis quocumque locorum consistentibus sive sitis. Testes 

datum supra. 
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BP 1179 p 036v 08 wo 25-01-1391. 

Voornoemde Reijnerus zvw Johannes gnd Nollekens verwer beloofde aan Leonius 

zvw Petrus van Erpe een n-erfcijns van 100 Hollandse gulden, met 

Vastenavond te betalen, gaande uit al zijn goederen. 

 

Dictus Reijnerus promisit super habita et habenda se daturum et soluturum 

Leonio filio quondam Petri de Erpe hereditarium censum centum Hollant 

gulden hereditarie ad carnisprivium ex omnibus suis bonis habitis et 

habendis quocumque locorum consistentibus sive sitis ut dicebat. Testes 

datum supra. 

 

BP 1179 p 036v 09 do 26-01-1391. 

Johannes van den Dike van Esbeke verkocht aan Johannes van Zwalmen en diens 

vrouw Heijlwigis een lijfpacht6 van 2 mud rogge, Bossche maat, met Lichtmis 

in Den Bosch te leveren, gaande uit (1) een beemd, in Hilvarenbeek, ter 

plaatse gnd Esbeek, tussen hr Henricus van Tulden kanunnik van Beek 

enerzijds en Agnes wv Ghisbertus van de Doorn anderzijds, reeds belast met 

een cijns van 3½ schelling gemeen paijment aan de H.Geest in Beek, (2) een 

akker, 5 lopen rogge groot, ter plaatse gnd Esbeek, tussen Noudo Mijchael 

{p.37r} enerzijds en kvw Jacobus van der Elst anderzijds, deze akker reeds 

belast met een cijns van 7 schelling aan voornoemde hr Henricus. De 

langstlevende krijgt geheel de pacht. 

 

Johannes van den Dike de Esbeke legitime vendidit Johanni de Zwalmen et 

Heijlwigi eius uxori vitalem pensionem duorum modiorum siliginis mensure 

de Busco et in Busco tradendam purificatione et pro primo purificationis 

proxime futuro ultra annum #ad vitam amborum vel diutius viventis et non 

ultra# ex quodam prato sito in parochia de Hildwarenbeke ad locum dictum 

Esbeke inter hereditatem domini Henrici de Tulden canonici Bekensis ex 

uno et (dg: liberorum) Agnetis relicte Ghisberti de Spina ex alio (dg: 

..) atque ex agro terre ad ipsum spectante quinque lopinos in semine 

capiente sito ad locum predictum inter hereditatem Noudonis !Mijchael 

 

1179 mf1 C 14 p. 37. 

 in crastino conversionis Pauli: donderdag 26-01-1391 

 

BP 1179 p 037r 01 do 26-01-1391. 

ex uno et inter hereditatem liberorum Jacobi quondam van der Elst [ex 

alio] ut dicebat promittens (dg: warandiam) super omnia habita et habenda 

warandiam et omnem aliam obligationem exceptis annuo censu trium cum 

dimidio solidorum #communis# pagamenti (dg: de Beke) #mense# sancti 

spiritus in Beke (dg: prius) ex dicto prato ac annuo censu septem 

solidorum dicto domino Henrico ex dicto agro prius solvendis deponet 

omnino promittens ut !pre sufficientem efficere etc alter diutius vivens 

integraliter possidebit. Testes Erpe et Uden datum in crastino 

conversionis Pauli. 

 

BP 1179 p 037r 02 do 26-01-1391. 

Godefricus Vlemijnc droeg over aan zijn zoon Johannes Paeschdach zijn 

vruchtgebruik in een huis, erf en tuin, in Den Bosch, aan de Vughterdijk, 

tussen erfgoed van Stephanus van Beerze enerzijds en Elisabeth van Beerze 

anderzijds. De brief overhandigen aan Henricus van den Hoevel. 

 

Godefricus Vlemijnc usufructum suum et jus vitalis possessionis quem seu 

quod habet in domo et area ac orto cum suis attinentiis sitis in Busco ad 

(dg: vi vi) vicum aggeris Vuchtensis inter hereditatem Stephani de Beerze 

ex uno et #inter!# Elisabeth de Beerze ex alio legitime supportavit 

Johanni Paeschdach suo filio .... promittens ratam tenere et (dg: omnem 

obligationem ex parte sui deponere). Testes Aa et Steenwech datum supra. 

                         
6 Zie → BP 1181 p 156v 03 vr 23-08-1398, overdracht van de lijfpacht. 
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Tradetur littera Henrico van den Hoevel. 

 

BP 1179 p 037r 03 do 26-01-1391. 

Jacobus gnd Vrieze verkocht aan Laurencius en Walterus, kvw Henricus Tout, 

een n-erfcijns van 3 pond geld, te betalen met Sint-Bartholomeus, gaande 

uit ¼ deel van een hoeve, met landerijen, beemden, weiden en ander 

toebehoren, in Haaren, tussen wijlen Johannes Rover van Vladeracken 

enerzijds en Theodericus Rover zvw hr Johannes Rover ridder anderzijds. 

Deze hoeve behoorde aan wijlen Zibertus van der Scure; dit ¼ deel was aan 

voornoemde Jacobus gekomen na overlijden van voornoemde Zibertus. Reeds 

belast met de hertogencijns. 

 

Jacobus dictus Vrieze hereditarie vendidit Laurencio (dg: filio Henrici 

quondam dicti Tout) et Waltero liberis Henrici quondam Tout hereditarium 

censum trium librarum monete annuatim (dg: B-) ad festum Bartolomei 

apostoli ex quarta parte cuiusdam mansi cum suis terris pratis et pascuis 

et aliis attinentiis sitis in parochia de Haren inter hereditatem 

Johannis quondam Rover de Vladeracken ex uno et hereditatem Theoderici 

Rover filii domini quondam Johannis Rover militis ex alio prout huiusmodi 

mansus cum dictis attinentiis ad Zibertum quondam van der Scure spectare 

consuevit et de morte eiusdem quondam Ziberti dicta quarta pars ad dictum 

Jacobum fuit et est devoluta ut dicebat supportavit et ratam promittens 

warandiam et omnem aliam obligationem excepto censu domini fundi prius 

solvendo emptori deponet omnino sufficientem efficere. Testes Erpe et 

Steenwech datum in crastino conversionis Pauli. 

 

BP 1179 p 037r 04 do 26-01-1391. 

Thomas zv Everardus van der Porteren vernaderde 2 stukken land, in Sint-

Oedenrode, die Jacobus van der Heijden in huur verkregen had van Rodulphus 

Rover zvw Gerardus Braecmans. 

 

Solvit #. 

Thomas filius Everardi van der Porteren prebuit a redimendum etc duas 

pecias terre sitas in parochia de Rode quarum (dg: una sita est inter 

hereditatem quinque lopinos terre in semine capiens inter una inter 

hereditatem Ja Coptijs et) quas Jacobus van der Heijden erga !Radulphum 

Rover filium Gerardi quondam Braecmans locacionis jure acquisiverat ut 

dicebat. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 037r 05 do 26-01-1391. 

Voornoemde Thomas droeg weer over aan voornoemde Jacobus. 

 

Solvit. 

Dictus Thomas reportavit dicto Jacobo. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 037r 06 do 26-01-1391. 

Henricus Coppen soen uter Hasselt beloofde aan Jacobus die Laet van 

Berlikem 32 Gelderse gulden of de waarde en 8 plakken met Sint-Remigius 

aanstaande (zo 01-10-1391) te betalen. 

 

Henricus Coppen soen uter Hasselt promisit Jacobo die Laet de Berlikem 

XXXII Gelre gulden seu valorem #et octo placken# ad Remigii proxime 

futurum persolvendos. Testes Aa et Steenwech datum (dg: s) supra. 

 

BP 1179 p 037r 07 do 26-01-1391. 

Willelmus Andries soen en Nijcholaus die Moelnere van Oerscot beloofden aan 

hr Willelmus van Aa ridder, 100 Hollandse gulden of de waarde met Sint-Jan 

aanstaande (za 24-06-1391) te betalen. 

 

Willelmus Andries soen et Nijcholaus die Moelnere de (dg: Oest Orscot) 

Oerscot promiserunt domino Willelmo de Aa militi centum Hollant (dg: se) 
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gulden seu valorem ad nativitatis Johannis proxime futurum persolvendos. 

Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 037r 08 do 26-01-1391. 

Gerardus zv Walterus Berkelman verkocht aan Erenbertus zv Johannes van den 

Zande een n-erfpacht van ½ mud rogge, Bossche maat, met Lichtmis in Den 

Bosch te leveren, voor het eerst over een jaar (vr 02-02-1392), gaande uit 

een stuk land, gnd die Waterlaat, in Vught Sint-Petrus, ter plaatse gnd die 

Scoervoert, tussen Johannes die Rademaker van Hal enerzijds en Lambertus 

van der Eghelvoert anderzijds. 

 

Solvit. 

Gerardus filius Walteri Berkelman hereditarie vendidit Erenberto filio 

Johannis van den Zande hereditariam paccionem (dg: unius ..) dimidii 

modii siliginis mensure de Busco solvendam hereditarie purificationis et 

primo termino ultra annum et in Busco tradendam ex pecia terre dicta die 

(dg: Scoervoert) #Waterlaet# sita in parochia de Vucht sancti Petri in 

loco dicto die Scoervoert inter hereditatem Johannis die Rademaker de Hal 

(dg: .. Oerscot) ex uno et inter hereditatem Lamberti van der Eghelvoert 

ex alio promittens super omnia warandiam et (dg: obligationem de) aliam 

obligationem deponere (dg: exceptis) et sufficientem facere. Testes Erpe 

et Uden datum supra. 

 

BP 1179 p 037r 09 do 26-01-1391. 

Ghisbertus Vullinc verkocht aan Nijcholaus van Berze (1) de helft van een 

huis en tuin, behorend tot de goederen gnd ter Hazeldonk, in Boxtel, ter 

plaatse gnd Groot Liemde, tussen Johannes Moerken enerzijds en Johannes gnd 

Taije anderzijds, met een eind strekkend vanaf een gemene weg tot aan de 

akkers aldaar, (2) een deel van een erfgoed gnd dat Rieland, aldaar, binnen 

voornoemde grenzen gelegen, aan hem verkocht door de broers Stephanus en 

Johannes Loze, kvw Henricus Wert zvw Stephanus gnd sWeerts, (3) de helft 

van de goederen gnd ter Hazeldonk, in Boxtel, ter plaatse gnd Liemde, met 

gebouwen, landerijen, beemden, weiden en andere rechten, aan hem verkocht 

door voornoemde broers Stephanus en Johannes Loze, kvw Henricus Wert zvw 

Stephanus sWerts, minus echter (3a) 2 lopen roggeland aldaar, tussen Jutta 

van Collenberch enerzijds en Jacobus die Vorster anderzijds, (3b) 1 lopen 

roggeland aldaar, naast Henricus Scutken, welke 2 lopen en 1 lopen Jacobus 

die Verster verworven had van eerstgenoemde Ghisbertus, en uitgezonderd 

(3c) een stuk erfgoed gnd dat Broekloken, aldaar, tussen Aleijdis van 

Bijchelaer enerzijds en Jacobus van der Lamsvoert anderzijds, welk stuk 

erfgoed Arnoldus Goeswijns soen eerder verworven had van eerstgenoemde 

Ghisbertus. 

 

-. 

Ghisbertus Vullinc medietatem domus et orti ad bona dicta communiter ter 

Hazeldonc spectantium sitorum in parochia de (dg: Busc) Bucstel ad locum 

dictum Groet Lijemde inter hereditatem Johannis Moerken ex uno et inter 

hereditatem Johannis dicti Taije ex uno tendentium cum uno fine a communi 

platea ibidem usque ad agros ibidem iacentes atque quandam partem 

hereditatis dicte dat Rielant sitam ibidem infra limites predictos 

venditam sibi a Stephano et Johanne Loze fratribus liberis quondam 

Henrici Wert filii quondam Stephani dicti sWeerts prout in litteris atque 

medietatem (dg: ..) bonorum dictorum ter Hazeldonc sitorum in parochia de 

Bucstel in loco dicto (dg: Lij) Lijemde cum edificiis terris pratis 

pascuis et aliis dictorum bonorum juribus et pertinentibus quibuscumque 

venditam sibi a dictis Stephano et Johanne Loze fratribus liberis quondam 

Henrici Wert filii quondam Stephani sWerts prout in aliis litteris minus 

tamen de premissis (dg: tribus) #duabus# lopinatis terre siliginee sitis 

ibidem inter hereditatem Jutte de Collenberch ex uno et inter hereditatem 

Jacobi die Vorster ex alio atque (dg: un) dempta una lopinata terre 

siliginee sita ibidem #iuxta# inter hereditatem Henrici Scutken quas duas 
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lopinas et unam lopinam terre Jacobus die Verster (dg: eg) erga 

primodictum Ghisbertum acquisiverat et excepta pecia hereditatis dicta 

dat Broecloecke sita ibidem inter hereditatem (dg: ..) Aleijdis de 

Bijchelaer ex uno et inter hereditatem Jacobi van der Lamsvoert ex alio 

quam peciam hereditatis (dg: ..) Arnoldus Goeswijns soen prius erga 

primodictum Ghisbertum acquisiverat ut dicebat vendidit Nijcholao de 

Berze supportavit cum dictis litteris et aliis et jure promittens ratam 

servare et obligationem ex parte sui deponere. Testes Loze et Uden datum 

supra. 

 

BP 1179 p 037r 10 do 26-01-1391. 

Wijchmannus smid verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Wijchmannus faber prebuit et (dg: -c) reportavit. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 037r 11 do 26-01-1391. 

Hessello zvw Jacobus gnd Snabbe verkocht aan Henricus van Boerden zvw 

Goeswinus van Boerden ½ bunder beemd in Oisterwijk, ter plaatse gnd 

Udenhout, tussen wijlen Bruijstinus van Andel enerzijds en wijlen Jacobus 

Coptiten anderzijds, belast met ½ oude groot aan de hertog. 

 

Solvit. 

Hessello filius quondam Jacobi dicti Snabbe dimidium bonarium prati situm 

in parochia de Oesterwijc in (dg: p) loco dicto Udenhout inter 

hereditatem quondam Bruijstini de Andel ex uno et inter hereditatem 

quondam Jacobi Coptiten ex alio ut dicebat hereditarie #vendidit# Henrico 

de Boerden filio quondam Goeswini de Boerden promittens warandiam et 

obligationem deponere excepto (dg: domini censu) #dimidio grosso antiquo# 

domino duci exinde solvendo. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 037r 12 do 26-01-1391. 

Johannes van Zelant zvw Henricus van Zelant verkocht aan zijn broer 

Henricus de helft, die aan hem gekomen was na overlijden van zijn 

voornoemde vader Henricus, resp. die aan hem zal komen na overlijden van 

zijn moeder Sophija van Zelant, in een huis en tuin van wijlen voornoemde 

Henricus, gnd dat Rijsbroek, in Geffen, tussen Arnoldus Ghenen soen 

enerzijds en Arnoldus Mont anderzijds, belast met de lasten, die wijlen 

voornoemde Henricus hieruit had. 

 

Solvit. {Liggende streep}. 

Johannes de Zelant filius quondam Henrici de Zelant medietatem (dg: ad 

spectantem) #sibi de morte dicti quondam Henrici sui patris successione 

advolutam et post mortem Sophije de Zelant sue matris successione 

[advolvendam]# in domo et orto dicti quondam Henrici dictis dat Rijsbroec 

sitis in parochia de Geffen inter hereditatem Arnoldi Ghenen soen ex uno 

et inter hereditatem Arnoldi Mont ex alio ut dicebat vendidit Henrico 

(dg: de Zela) suo fratri promittens warandiam et obligationem deponere 

exeptis oneribus que dictus quondam Henricus exinde solvere consuevit. 

Testes datum supra. 

 

1179 mf1 D 01 p. 38. 

 in crastino conversionis Pauli: donderdag 26-01-1391. 

 Sexta post conversionem Pauli: vrijdag 27-01-1391. 

 

BP 1179 p 038v 01 do 26-01-1391. 

Petrus die Smit van Hollandia gaf uit aan Petrus die Mesmaker zvw 

Theodericus gnd Tijmmerman van Berze (1) een stuk land in Velthoven, tussen 

Henricus Heijsen enerzijds en Marcelius gnd Zeel van den Brande anderzijds, 

belast met de grondcijns, (2) een stuk tuin in Oostelbeers, beiderzijds 

tussen voornoemde Petrus Mesmaker, (3) 3/5 deel in een stuk erfgoed gnd die 

Espenrijt, in Oostelbeers, tussen Henricus van den Hoernic enerzijds en de 
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gemeint anderzijds, (4) 1/8 deel in een stuk erfgoed gnd dat Hadel, in 

Oostelbeers, tussen Johannes Godens enerzijds en de gemeint anderzijds; de 

uitgifte geschiedde voor de grondcijns gaande uit het eerstgenoemde stuk 

land en thans voor een n-erfpacht van 9 lopen rogge, maat van Oostelbeers, 

met Lichtmis in Oostelbeers te leveren, voor het eerst over een jaar (vr 

02-02-1392). Ter meerdere zekerheid stelde voornoemde Petrus Mesmaker tot 

onderpand (5) 3 lopen roggeland in Oostelbeers, tussen Johannes die 

Gheijter enerzijds en Gerardus Wauters soen anderzijds. 

 

Solverunt ambo. 

Petrus die Smit (dg: van) de Hollandia (dg: quatuor pecias) #peciam# 

terre sitam in parochia de Velthoven (dg: quarum una) inter hereditatem 

Henrici Heijsen ex uno et inter hereditatem Marcelii dicti Zeel van den 

Brande ex alio (dg: secunda inter) atque peciam (dg: terre) #orti# sitam 

in parochia de Oestelberze inter hereditatem Petri Mesmaker ex utroque 

latere coadiacentem item tres quintas partes ad se spectantes in pecia 

hereditatis dicta die Espenrijt sita in parochia de Oestelberze inter 

hereditatem Henrici van den Hoernic ex uno et inter communitatem ex alio 

item unam octavam partem ad se spectantem in pecia hereditatis dicta dat 

Hadel sita in parochia de Oestelberze inter hereditatem Johannis Godens 

ex uno et inter (dg: he) communitatem ex alio ut dicebat dedit ad 

hereditariam paccionem (dg: p) dicto Petro die Mesmaker filio quondam 

Theoderici dicti Tijmmerman de Berze (dg: q-) ab eodem hereditarie 

possidendas pro censu domini fundi ex primodicta pecia terre sita in 

parochia de Velthoven de jure dando etc atque pro hereditaria paccione 

novem lopinorum siliginis mensure de Oestelberze danda sibi ab alio 

hereditarie purificationis et primo termino ultra annum et in Oestelberze 

tradenda ex premissis promittens warandiam pro premissis et obligationem 

aliam deponere et alter repromisit et ad maiorem securitatem dictus 

Petrus Mesmaker tres lopinas terre siliginee sitas in parochia de 

Oestelberze inter hereditatem (dg: he) Johannis die Gheijter ex uno et 

inter hereditatem Gerardi Wauters #soen# ex alio ad pignus imposuit. 

Testes Erpe et Uden datum in crastino conversionis. 

 

BP 1179 p 038v 02 do 26-01-1391. 

Godefridus Sceijvel verkocht aan Elisabeth van der Culen de helft in 

tienden in het gebied van Cuke, ter plaatse gnd Halle. De brief 

overhandigen aan Johannes van Vlederacken zv Elisabeth. 

 

Godefridus Sceijvel medietatem (dg: decime) ad eum spectantem (dg: site 

in territorio de Cuke) #in decimis quibusdam sitis in territorio de Cuke 

ut dicebat# ad locum dictum Halle hereditarie vendidit Elisabeth van der 

Culen (dg: cum oneribus dictis onraet in de jure solvendis) supportavit 

et effestucando ratam promittens #super omnia# vendicionem et 

supportacionem ratas tenere obligationem ex parte sui deponere. Testes 

Erpe et Uden datum supra. Traditur Jo de Vlederacken filio Elisabeth (dg: 

sup). 

 

BP 1179 p 038v 03 do 26-01-1391. 

De broers Michael en Goeswinus, kv Willelmus ?Reijsen soen van Brogel 

beloofden aan Johannes Monic zvw Arnoldus Monic 141 Gelderse gulden of de 

waarde met Sint-Jan-Baptist aanstaande (za 24-06-1391) te betalen. 

 

Michael et Goeswinus fratres liberi (dg: quond) Willelmi (dg: de) 

[?R]eijsen soen de Brogel promiserunt indivisi super omnia Johanni Monic 

filio quondam Arnoldi Monic centum et XLI gulden Gelrie vel valorem ad 

festum Johannis baptiste proxime persolvendos. Testes Dicbier (dg: oe) et 

Aa datum supra. 

 

BP 1179 p 038v 04 do 26-01-1391. 

Johannes Batenborch beloofde aan Reijnerus Loeden zvw Albertus 200 Gelderse 
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gulden of de waarde met Sint-Jan-Baptist aanstaande (za 24-06-1391) te 

betalen. 

 

Johannes Batenborch promisit super omnia Reijnero (dg: filio) Loeden 

filio quondam Alberti ducentos gulden Gelrie vel valorem ad festum 

Johannis baptiste proxime futurum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 038v 05 do 26-01-1391. 

Hr Walterus van Beke priester gaf uit aan Gerardus zvw Arnoldus Coppen soen 

plaatse gnd Noordbroek, tussen Johannes Priem enerzijds en Willelmus gnd 

Cock anderzijds; de uitgifte geschiedde voor 3 pond (dg: geld) jaarlijkse 

cijns met Sint-Martinus te betalen aan Jacobus Steenwech zvw Johannes 

Steenwech. Voornoemde Gerardus beloofde de cijns van 3 pond voornoemd geld 

te betalen. {Dit is een b-erfcijns}. 

 

Dominus Walterus de Beke presbiter #quoddam# pratum ad se spectans 

bonarium et amplius continens situm in parochia de Haren ad locum dictum 

Belver #in loco dicto Noortbroec# inter hereditatem Johannis Priem ex uno 

et inter hereditatem Willelmi dicti Cock ex alio dedit ad hereditarium 

(dg: pactum) #censum# Gerardo filio Arnoldi quondam Coppen soen (dg: 

quolibet anno) #ab eodem hereditarie possidendum# pro (dg: a) tribus 

libris (dg: monete) annui census monete solvendis annuatim Martini 

hiemalis (dg: et ?ratam promittens warandiam et omnem obligationem 

excepto annuo censu trium librarum dicte monete) Jacobo Steenwech filio 

quondam Johannis Steenwech (dg: prius solvendis deponet omnino quo facto 

repromisit dictus Gerardus dictas) #supportavit et effestucando etc# ut 

dicebat promittens super omnia supportacionem et resignacionem firmas 

tenere ac omnem aliam obligationem in dicto prato existentem dicto 

Gerardo deponere omnino condicione quod dictus Gerardus dictum censum 

trium libarum dicte monete solvet dicto Jacobo quod prefato domino 

Waltero nullum dampnum exinde proveniet in futurum. Testes Dicbier et Aa 

datum supra. 

 

BP 1179 p 038v 06 do 26-01-1391. 

Jacobus van Baest en Rutgherus van Audenhove beloofden aan Arnoldus zv 

Lambertus gnd Arts soen 120 Hollandse gulden of de waarde te betalen, een 

helft met Pinksteren (zo 14-05-1391) en de andere helft met Sint-Remigius 

aanstaande (zo 01-10-1391). 

 

Jacobus de Baest et Rutgherus de Audenhove promiserunt Arnoldo filio 

Lamberti (dg: Ar) dicti Arts soen centum #et viginti# Hollant gulden seu 

valorem mediatim penthecostes et mediatim Remigii proxime futuro 

persolvendos. Testes Dicbier et Aa datum sexta post conversionem Pauli. 

 

BP 1179 p 038v 07 do 26-01-1391. 

Voornoemde Jacobus beloofde voornoemde Rutgherus schadeloos te houden. 

 

Solvit. 

Dictus Jacobus promisit dictum Rutgherum indempnem servare. Testes datum 

supra. 

 

BP 1179 p 038v 08 do 26-01-1391. 

Henricus Bloemart bontwerker verkocht aan Margareta wv Johannes Karnaus de 

jongere een n-erfcijns van 20 schelling geld, een helft te betalen met 

Sint-Jan en de andere helft met Kerstmis, gaande uit een huis en erf van 

verkoper, in Den Bosch, in de Kerkstraat, tussen erfgoed van Johannes 

Sluijter enerzijds en erfgoed van Theodericus van der Horst anderzijds, 

reeds belast met 3 pond voornoemd geld. 

 

Henricus Bloemart pelliciator hereditarie vendidit Margarete relicte 

quondam Johannis Karnaus junioris hereditarium censum XX solidorum monete 
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solvendum hereditarie mediatim Johannis et mediatim Domini ex domo et 

area dicti venditoris sita in Busco in vico ecclesie inter hereditatem 

Johannis Sluijter ex uno et inter hereditatem Theoderici van der Horst ex 

alio promittens warandiam et aliam obligationem deponere exceptis tribus 

libris dicte monete annuatim prius exinde solvendis. Testes Erpe et 

Dicbier datum supra. 

 

BP 1179 p 038v 09 vr 27-01-1391. 

Ermgardis wv Willelmus Kepkens van Nuwelant en Yudocus, Johannes, 

Heijlwigis, Cristina en Elizabeth, kv voornoemde Ermgardis en Willelmus, 

verkochten aan Gerardus Balijart, tbv mr Johannes van Zelant zvw Rodolphus 

en mr Johannes Mersman zvw Arnoldus Mersman van Os, een lijfrente van 6 

oude schilden of de waarde, een helft te betalen met Sint-Margareta (13-07) 

en de andere helft met Sint-Paulus-Bekering (25-01), gaande uit een huis, 

tuin en hoeve lands van wijlen voornoemde Willelmus, in Nuland, en hun 

andere goederen, reeds belast met lasten. De langstlevende krijgt geheel de 

rente. 

 

Ermgardis relicta quondam Willelmi Kepkens de Nuwelant (dg: cum tutore) 

Yudocus et Johannes Heijlwigis et Cristina et Elizabeth liberi dictorum 

Ermgardis et Willelmi cum tutore legitime vendiderunt Gerardo Balijart ad 

opus magistri Johannis de Zelant filii quondam Rodolphi et ad opus 

magistri Johannis Mersman filii quondam Arnoldi Mersman de Os vitalem 

pensionem sex aude scilde seu valorem solvendam anno quolibet ad vitam 

dictorum magistri Johannis et magistri Johannis #seu ad opus! alterius 

eorum# et non ultra mediatim Margarete et mediatim (dg: conv) in festo 

conversionis Pauli ex domo et orto et manso terre dicti quondam Willelmi 

sitis in parochia de (dg: Gheffen) #Nuwelant# et ex ceteris suis bonis 

singulis et universis promittentes (dg: ind) cum tutore super habita et 

habenda warandiam et obligationem deponere exceptis oneribus exinde 

solvendis et sufficientem #facere# et alter diutius vivens integraliter 

possidebit. Testes Erpe et Dicbier datum sexta post conversionem Pauli. 

 

BP 1179 p 038v 10 vr 27-01-1391. 

Leonius zvw Petrus van Erpe verhuurde aan Johannes die Groet zv Willelmus 

van Loen erfgoederen, behorend aan zijn zuster Lana, in Maren, voor een 

periode van 6 jaar, ingegaan afgelopen Sint-Martinus (vr 11-11-1390), per 

jaar voor 11 Hollandse gulden of de waarde met Sint-Petrus-Stoel te 

betalen. Huurder zal de oude werken voor zijn rekening nemen. 

 

Leonius filius quondam Petri de Erpe hereditates (dg: ad sp se) 

#quascumque# ad Lanam suam sororum spectantes sitas in parochia de Maren 

locavit Johanni die Groet filio Willelmi de Loen ab eodem ad spacium sex 

annorum a festo Martini proxime preterito sine medio sequentium 

possidendas anno quolibet dictorum sex annorum pro XI Hollant gulden seu 

valorem dandis sibi ab alio anno quolibet dictorum sex annorum Petri ad 

cathedram et primo termino a festo Petri ad cathedram proxime futuro 

ultra annum promittens warandiam et aliam obligationem deponere et alter 

repromisit super omnia et quod ipse omnia onera ad dictas hereditates 

spectantia dicto spacio [pend]ente (dg: ab) de antiquo opere!. Testes 

Dicbier et Aa datum sexta post conversionem Pauli. 

 

1179 mf1 D 02 p. 39. 

 Sexta post conversionem Pauli: vrijdag 27-01-1391. 

 Quinta post Agate: donderdag 09-02-1391. 

 Sabbato post conversionem Pauli: zaterdag 28-01-1391. 

 

BP 1179 p 039r 01 vr 27-01-1391. 

Geerlacus Knode scolasticus in Den Bosch en zijn stiefvader Johannes Knode 

beloofden aan Philippus Jozollo, tbv zijn gezellen, 30 oude Franse schilden 

met Pasen aanstaande (zo 26-03-1391; 4+28+26=58 dgn) te betalen, op straffe 
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van 2 oude schilden. 

 

Geerlacus Knode #scolasticus Buscensis# Johannes Knode eius patrinus 

promiserunt indivisi super omnia Philippo Jozollo ad opus socio[rum eius] 

XXX aude scilde monete regis! (dg: vel valorem) ad festum pasce proxime 

persolvendos sub pena duorum aude scilde. Testes Dicbier et Aa datum 

sexta post conversionem Pauli. 

 

BP 1179 p 039r 02 vr 27-01-1391. 

Geerlacus beloofde de andere schadeloos te houden. 

 

Geerlacus promisit alium indempnem conservare. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 039r 03 vr 27-01-1391. 

Johannes zvw Geerlacus Cnode maande 3 achterstallige jaren van een 

b-erfcijns van 23 oude Franse schilden, met Lichtmis te betalen, gaande uit 

goederen van hr Theodericus Rover ridder, gnd ter Culen, in Rixstel, en uit 

goederen van voornoemde hr Theodericus, gnd ten Bergulen, in Vlierden. 

 

#. 

Johannes filius quondam Geerlaci Cnode annuum et hereditarium censum 

viginti trium aureorum denariorum antiquorum aude scilde vocatorum monete 

regis Francie solvendum hereditarie purificationis ex bonis #domini# 

Theoderici Rover militis dictis ter Culen sitis in parochia de Rixstel 

atque ex attinentiis atque ex bonis dicti [domini] Theoderici dictis ten 

Bergulen sitis in Vlierden necnon ex attinentiis prout in litteris monuit 

de tribus annis. Testes datum ut supra. 

 

BP 1179 p 039r 04 vr 27-01-1391. 

Hr Johannes van Heersel priester zvw Johannes zvw Boudewinus Appelman deed 

tbv het klooster van Sint-Clara in Den Bosch afstand van zijn recht in een 

b-erfpacht van 9 mud 2 zester rogge, Bossche maat, die Henricus gnd Kort 

zvw Tielkinus gnd van Bosschoven beloofd had aan Willelmus gnd Langelair, 

met Lichtmis in Den Bosch te leveren, gaande uit goederen gelegen in 

Udenhout, in Oisterwijk, tussen wijlen Gerardus Coptiten enerzijds en 

Hesselo gnd Snabbe anderzijds, welke pacht Wolterus van Erpe verworven had 

van Willelmus zv voornoemde Willelmus van Langelair, en welke pacht 

Johannes zvw voornoemde Boudewinus gnd Appelman van voornoemde Walterus 

verworven had. 

 

Dominus Johannes de Heersel #presbiter# filius quondam Johannis filii 

quondam Boudewini Appelman super #toto jure sib competente in# annua et 

hereditaria paccione novem modiorum [et] duorum sextariorum siliginis 

mensure de Busco quam Henricus dictus Kort filius quondam Tielkini dicti 

de Bosschoven Willelmo dicto Langelair dare et solvere promiserat anno 

quolibet hereditarie purificationis et Busco tradere ex bonis sitis in 

Udenhout in parochia de Oesterwijc inter hereditatem quondam Gerardi 

Coptiten ex uno et hereditatem Hesselonis dicti Snabbe ex alio atque ex 

attinentiis quam paccionem predictam (?dg: dictus) Wolterus de Erpe erga 

Willelmum filium dicti Willelmi de Langelair acquisiverat ut dicebat et 

quam paccionem Johannes filius quondam Boudewini dicti Appelman predicti 

erga dictum Walterum acquisiverat prout in litteris renunciavit ad opus 

conventus sancte Clare Busco promittens #Henricus de Globo# resignacionem 

tenere etc. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 039r 05 vr 27-01-1391. 

Johannes gnd van der Drieborch zvw Johannes gnd Bitter, Theodericus gnd van 

Engelant zvw Tielmannus van Engelant szvw voornoemde Johannes Bijtter 

verklaarden een erfdeling te hebben gemaakt van goederen die aan hen 

behoren (dg: onder de vrijdom van Den Bosch). 

Eerstgenoemde Johannes kreeg (1) een huis, erf, tuin en 5½ morgen 
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aangelegen land, ter plaatse gnd die Drieborg, tussen Hadewigis gnd Arts 

enerzijds en het water gnd die Aa anderzijds, (2) 2 morgen land, voor de 

steeg gnd die Keerse Stege, tussen kvw Everardus gnd Boudens soen enerzijds 

en wijlen Ghibo van Best anderzijds. 

Theodericus beloofde dat al zijn kinderen, verwekt bij wijlen zijn vrouw 

Oda dvw voornoemde Johannes Bijtter, zodra ze meerderjarig zijn, afstand 

zullen doen. 

 

Solvit. 

Johannes dictus van der Drieborch filius quondam Johannis dicti Bitter 

(dg: ex una parte) Theodericus dictus de Engelant filius quondam 

T[7ielmanni] de Engelant (dg: ex alia recognoverunt palam se mutuo 

maritus legitimu Ode sue uxoris sororis Johannis primodicti ex alio 

recognoverunt se ....... filio) #gener# dicti quondam Johannis Bijtter 

palam recognoverunt se divisionem hereditariam mutuo fecisse de (dg: bo) 

quibusdam bonis ad se spectantibus (dg: sitis ?infra libertatem oppidi de 

Busco) mediante qua divisione (dg: q) domus area et ortus et quinque et 

dimidium iugera terre sibi adiacentia siti ad locum dictum die Drieborch 

inter hereditatem (dg: Hag) Hadewigis dicte Arts ex uno et inter aquam 

dictam die Aa ex alio item duo iugera terre sita ante stegam dictam die 

Keersche Stege inter hereditatem liberorum quondam Everardi dicti Boudens 

soen ex uno et inter hereditatem quondam Ghibonis de Best ex alio (dg: 

item) ut dicebant primodicto Johanni cesserunt in partem promittens ratam 

servare et dampna equaliter portabunt promisit insuper super habita et 

habenda dictus Theodericus [quod] ipse omnes suos liberos ab eo et (dg: 

dicta) Oda quondam sua uxore filia dicti quondam Johannis Bijtter pariter 

genitos quamcito ad annos sue pubertatis pervenerint dicte donacioni 

facient consentire et super dictis hereditatibus dicto Johanni in partem 

cessis ad opus eiusdem Johannis primodicti faciet renunciare. Testes 

datum supra. 

 

BP 1179 p 039r 06 vr 27-01-1391. 

Voornoemde Theodericus van Enghelant kreeg (1) 5 morgen land, gelegen voor 

het klooster Porta Celi, tussen Johannes Hadewigen soen enerzijds en 

Henricus Steijmpel anderzijds, (2) 4 morgen land, in een kamp gnd Art 

Hantscoenmakers Kamp, tussen wijlen Roverus Uden soen enerzijds en Henricus 

Steijmpel anderzijds, (3) een b-erfpacht van 2 zester rogge, die wijlen 

Denkinus Emmen soen moest leveren aan wijlen voornoemde Johannes Bijtter, 

gaande uit een erfgoed, in Schijndel. Na overlijden van voornoemde 

Theodericus gaan de goederen naar zijn kinderen verwekt bij wijlen Oda dvw 

voornoemde Johannes Bijtter. 

 

Et mediante qua divisione quinque iugera terre sita (dg: in) ante 

conventum de Porta Celi inter hereditatem Johannis Hadewigen soen ex uno 

et inter hereditatem Henrici Steijmpel ex alio item quatuor iugera terre 

sita (dg: retro conventum de) in campo dicto Art Hantscoenmakers Camp 

inter hereditatem quondam Roveri Uden soen ex uno et inter hereditatem 

Henrici Steijmpel ex alio item hereditariam paccionem duorum sextariorum 

siliginis quam Denkinus quondam Emmen soen dicto quondam Johanni Bijtter 

solvere consuevit et tenebatur ex hereditate sita in parochia de Scijnle 

ut dicebant dicto Theoderico de Enghelant cesserunt in partem ut alter 

recognovit promittens ratam servare (dg: et ob) et dampna equaliter tali 

condicione quod dictus Theodericus dictas hereditates ad suam vitam 

integraliter possidebit post eius decessum ad liberos eiusdem Theoderici 

ab eodem Theoderico et quondam Oda filia dicti quondam Johannis Bijtter 

pariter genitos integraliter devolvendas. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 039r 07 do 09-02-1391. 

Johannes van der Drieborch zvw Johannes Bijtter beloofde aan Theodericus 

                         
7 Aanvulling op basis van BP 1179 p 039r 07. 
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van Enghelant zvw Tielmannus van Engelant en Johannes, Theodericus en 

Godefridus, kv voornoemde Theodericus van Engelant verwekt bij wijlen zijn 

vrouw Oda dvw voornoemde Johannes Bitter, een n-erfpacht van 14 zester 

rogge, Bossche maat, met Lichtmis te leveren, gaande uit een huis, erf en 

tuin, onder de vrijdom van Den Bosch, ter plaatse gnd Drieborg, tussen 

Johannes Hadewigen soen enerzijds en Arnoldus Hadewigen soen anderzijds. 

 

Johannes (dg: filius quondam) van der Drieborch filius quondam Johannis 

Bijtter promisit se daturum et soluturum Theoderico de Enghelant filio 

quondam Tielmanni de Engelant et Johanni Theoderico et Godefrido eius 

liberis ab eodem Theoderico de Engelant et quondam Oda sua uxore filia 

dicti quondam Johannis Bitter pariter genitis hereditariam paccionem (dg: 

unius e) quatuordecim sextariorum siliginis mensure de Busco hereditarie 

purificationis ex domo area et orto sitis infra libertatem oppidi de 

Busco ad locum dictum Drieborch inter hereditatem (dg: Johannis Hadewigis 

Arts ex) Johannis Hadewigen soen (dg: so) ex uno et inter hereditatem 

Arnoldi Hadewigen soen ex alio ut dicebat. Testes Uden et Loze datum 

quinta post Agate. 

 

BP 1179 p 039r 08 za 28-01-1391. 

Johannes van Eijke de oudere maande drie achterstallige jaren van een 

b-erfpacht van 1 mud rogge, met Lichtmis te leveren, gaande uit een hoeve 

die was van wijlen Gheerlacus Cnode, in Oisterwijk, ter plaatse gnd 

Heukelom, welke pacht aan hem was verkocht door Ancelmus zv Wolterus van 

Ghoerle. 

 

Johannes de Eijke (dg: sennior) #senior# hereditariam paccionem unius 

modii siliginis solvendam hereditarie purificationis (dg: vend) ex manso 

qui fuerat quondam Gheerlaci Cnode sito in parochia de Oesterwijc in loco 

dicto Hukelem venditam sibi ab Ancelmo filio Wolteri de Ghoerle prout in 

litteris monuit de tribus annis. Testes Erpe et Steenwech datum sabbato 

post conversionem Pauli. 

 

BP 1179 p 039r 09 za 28-01-1391. 

Johannes Cluet verkocht aan Hermannus Drinchellinc een kamp, in Schijndel, 

naast de gemeint gnd Liesscot enerzijds en Arnoldus van Berlikem 

anderzijds, met een eind strekkend aan Johannes zv Truda en met het andere 

eind aan Philippus van der Voert, belast met de grondcijns. 

 

Johannes Cluet quendam campum situm in parochia de Scijnle contigue iuxta 

communitatem dictam communiter Lijesscot ex uno et inter hereditatem 

Arnoldi de Berlikem ex alio tendentem cum uno fine ad hereditatem 

Johannis filii Trude et cum reliquo fine ad hereditatem Philippi van der 

Voert hereditarie vendidit Hermanno Drinchellinc promittens warandiam et 

obligationem deponere excepto censu domini fundi inde (dg: solvendo). 

Testes Erpe et Dicbier datum sabbato post conversionem Pauli. 

 

BP 1179 p 039r 10 za 28-01-1391. 

Maria wv Nicolaus gnd Bonaert droeg over aan haar zoon Johannes de 

goederen, die aan haar gekomen waren na overlijden van haar zuster Fijssia 

wv Petrus van Drueten. 

 

Maria relicta quondam Nicolai (dg: Bo) dicti Bonaert cum tutore omnia 

bona sibi de morte quondam Fijssie sue (dg: uxoris) #sororis# relicte 

quondam Petri de Drueten successione hereditarie advoluta quocumque 

locorum ut dicebat hereditarie supportavit Johanni suo filio promittens 

cum tutore ratam servare et obligationem ex parte sui deponere. Testes 

Erpe et Steenwech datm sabbato post conversionem Pauli. 

 

1179 mf1 D 03 p. 40. 

 Sabbato post conversionem Pauli: zaterdag 28-01-1391. 
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 Dominica post conversionem Pauli: zondag 29-01-1391. 

 Tercia post conversionem Pauli: dinsdag 31-01-1391. 

 

BP 1179 p 040v 01 za 28-01-1391. 

Johannes Haijken van Empel, zijn broer Ghisbertus Veer en Stephanus zvw 

Lambertus Raet beloofden aan Philippus Josollo 160 oude schilden, met Pasen 

aanstaande (zo 26-03-1391; 3+28+26=57 dgn) te betalen, op straffe van 10. 

 

Johannes Haijken de Empel Ghisbertus Veer eius frater Stephanus filius 

quondam Lamberti Raet promiserunt Philippo Josollo C et LX aude scilde ad 

pasca proxime persolvendos pena X. Testes Erpe et Aa datum sabbato post 

conversionem Pauli. 

 

BP 1179 p 040v 02 za 28-01-1391. 

Henricus Zelen soen en zijn kinderen Jacobus en Aleidis verkochten aan de 

broers Johannes, Woltherus en Ghibo, kvw Woltherus Grieten soen, en 

Gerardus Hillen soen (1) een stuk land, in Vught Sint-Lambertus, ter 

plaatse gnd Cromvoirt, tussen Godefridus zvw Godefridus Arts soen enerzijds 

en Ghibo Wouters soen en zijn broer Johannes anderzijds, met een eind 

strekkend aan Wolterus Grieten soen en met het andere eind aan voornoemde 

Ghibo Wouters soen en zijn broer Johannes, (2) een stuk land, in Vught 

Sint-Lambertus, ter plaatse gnd Cromvoirt, ter plaatse gnd Delse, tussen 

Johannes Wouters soen enerzijds en kv Ghibo Grieten soen anderzijds, belast 

met de hertogencijns en ¾ deel van 1 hoen aan erfg van Hermannus van 

Eijndoven. De brief overhandigen aan Johannes Wouters soen. 

 

Henricus Zelen soen Jacobus et Aleidis eius (dg: filia) #liberi# cum 

tutore peciam sitam in parochia sancti Lamberti de Vucht ad locum dictum 

Cromvoert inter hereditatem Godefridi filii quondam Godefridi Arts soen 

ex uno et hereditatem Ghibonis Wouters soen et Johannis sui fratris ex 

alio tendentem cum uno fine ad hereditatem Wolteri Grieten soen et cum 

reliquo fine ad hereditatem dictorum Ghibonis Wouters soen et Johannis 

sui fratris atque peciam terre sitam in parochia et loco predictis in 

loco dicto Delse inter hereditatem Johannis Wouters soen ex uno et 

hereditatem liberorum Ghibonis Grieten soen ex alio ut dicebant 

hereditarie vendiderunt Johanni (dg: dicto Han Wevers soen) Wolthero 

Ghiboni fratribus liberis quondam Woltheri Grieten soen et Gerardo Hillen 

soen promittentes cum tutore warandiam et obligationem deponere exceptis 

censu ducis et tribus quartis partibus unius pulli heredibus Hermanni de 

Eijndoven inde solvendis. Testes Erpe et Dicbier datum ut supra. Detur 

Johanni Wouters soen. 

 

BP 1179 p 040v 03 za 28-01-1391. 

Voornoemde Henricus Zelen soen en zijn kinderen Jacobus en Aleidis 

verkochten aan de broers Godefridus (voor 2/3) en Wolterus (voor 1/3), kv 

Wolterus Grieten soen, een stukje beemd, in Vught Sint-Lambertus, ter 

plaatse gnd Cromvoirt, ter plaatse gnd dat Nubroek, tussen Adam van Mierde 

enerzijds en Godefridus Grieten soen anderzijds, belast met de 

hertogencijns. De brief overhandigen aan voornoemde Godefridus. 

 

Dicti Henricus Zelen soen Jacobus et Aleidis eius liberi cum tutore 

particulam prati sitam in parochia sancti Lamberti de Vucht in loco dicto 

Cromvoert in loco dicto dat Nubroec inter hereditatem Ade de Mierde ex 

uno et hereditatem Godefridi Grieten soen ex alio ut dicebat hereditarie 

vendiderunt Godefrido et Woltero fratribus liberis Wolteri Grieten soen 

ab eodem Godefrido pro duabus partibus et a dicto Woltero pro una tercia 

parte dicte particule prati possidendam promittentes cum tutore warandiam 

et obligationem deponere excepto censu ducis inde solvendo. Testes datum 

ut supra. Detur dicto Godefrido. 
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BP 1179 p 040v 04 za 28-01-1391. 

Wellinus Roveri beloofde aan Wolterus Coptiten 14½ Gelderse gulden of de 

waarde en 3½ mud rogge, Bossche maat, met Pinksteren aanstaande (zo 14-05-

1391) te betalen en te leveren. 

 

Wellinus Roveri promisit Woltero Coptiten XIIII et dimidium Gelre gulden 

vel valorem (dg: s) et IIIJ modios siliginis mensure de Busco ad 

penthecostes proxime futurum persolvendos. Testes datum ut supra. 

 

BP 1179 p 040v 05 za 28-01-1391. 

Henricus van Berze zvw Theodericus van Berze verkocht aan Nicholaus van 

Eijndoven een n-erfcijns van 40 schelling geld, met Sint-Jan te betalen, 

gaande uit de helft van een huis en tuin in Den Bosch, ter plaatse gnd die 

Oude Dieze, tussen erfgoed van Petrus van Berze enerzijds en erfgoed van 

Godefridus Voller anderzijds, reeds belast met 40 schelling aan voornoemde 

koper. 

 

Henricus de Berze filius quondam Theoderici de Berze hereditarie vendidit 

Nicholao de Eijndoven hereditarium censum XL solidorum monete solvendum 

hereditarie in festo nativitatis Johannis ex (dg: domo et orto sitis in 

Busco ad) medietate ad se spectante domus et orti sitorum in Busco ad 

locum dictum die Aude Dijese inter hereditatem Petri de Berze ex uno et 

hereditatem (dg: Petri) #Godefridi# fullonis ex alio ut dicebat 

promittens super habita et habenda warandiam et aliam obligationem 

deponere exceptis XL solidis dicto emptori prius inde solvendis et 

sufficientem facere. Testes datum ut supra. 

 

BP 1179 p 040v 06 zo 29-01-1391. 

Johannes gnd Bonart zvw Nijcholaus gnd Bonart beloofde aan zijn moeder 

Maria een lijfpacht van 1½ mud rogge, maat van Herpen, met Lichtmis te 

leveren, gaande uit alle pachten en goederen, die voornoemde Johannes heeft 

onder Herpen. De brief overhandigen aan Theodericus Baten? of Goeswinus 

Snellen. 

 

Johannes dictus Bonart filius quondam Nijcholai dicti Bonart promisit 

super omnia se daturum et soluturum Marie sue matri vitalem pensionem 

(dg: unius et dimidii mo trium mald) unius et dimidii modii siliginis 

mensure de Herpen (dg: he) anno quolibet ad vitam dicte Marie et non 

ultra purificationis et primo termino ultra annum ex omnibus paccionibus 

et bonis quas et que ipse Johannes infra territorium de Herpen habet 

solvendas et sita ut dicebat et cum mortua fuerit etc. Testes Dicbier et 

Hubertus datum dominica post conversionem Pauli. Tradetur littera 

Theoderico Baten? vel Goeswino Snellen. 

 

BP 1179 p 040v 07 zo 29-01-1391. 

Bertoldus zv Bartholomeus gnd Meus Wegen droeg over aan Adam van Mierd een 

b-erfpacht van ½ mud rogge, Bossche maat, met Lichtmis in Den Bosch te 

leveren, gaande uit goederen behorend aan Willelmus van Overacken, in 

Schijndel, welke pacht aan hem was verkocht door Beatrix dvw Walterus Bac 

Berijs soen. 

 

Bertoldus filius Bartholomei dicti Meus Wegen hereditariam paccionem 

dimidii modii siliginis mensure de Busco solvendam hereditarie 

purificationis et in Busco tradendam ex bonis spectantibus ad Willelmum 

de Overacken sitis in parochia de Scijnle venditam sibi a Beatrice filia 

quondam Walteri Bac Berijs soen prout in litteris supportavit Ade de 

Mierd cum litteris et jure promittens ratam servare et obligationem ex 

parte sui deponere. Testes Dicbier et Hubertus datum supra. 

 

BP 1179 p 040v 08 di 31-01-1391. 

Petrus gnd Eijfeleer van Vucht beloofde aan hr ?Rodolphus Vosse kanunnik 
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van de kerk van Sint-Bartholomeus in Luik, 1 mud rogge lijfpacht8, met 

Lichtmis te leveren, gaande uit (1) een akker, gnd de Ouder Voert, in Vught 

Sint-Petrus, tussen Reijnerus zvw Johannes Reijners soen enerzijds en 

Arnoldus Linen soen anderzijds, (2) een huis, erf en tuin, in Vught Sint-

Lambertus, tussen Petrus Goeswijns soen enerzijds en Willelmus van Dommelen 

anderzijds, reeds belast met de hertogencijns. 

 

Petrus dictus Eijfeleer de Vucht promisit (dg: super omnia) se daturum et 

soluturum domino R[odolpho?] Vosse canonico ecclesie sancti !Bartolomei 

Leodiensis (dg: d duos) #unum# modium siliginis annue pensiones annuatim 

purificationis et primo purificationis ultra annum quamdiu vixerit in 

humanis non ultra ex quodam agro terre nuncupato dAuder Voert sito in 

parochia de Vucht sancti (dg: Lamberti) #Petri# inter hereditatem 

Reijneri filii quondam Johannis Reijners soen ex uno et hereditatem 

Arnoldi Linen soen ex alio item ex domo (dg: et ort) area et orto cum 

attinentiis sita in parochia de Vucht sancti Lamberti inter hereditatem 

Petri Goeswijns soen ex uno et (dg: .) inter Willelmi de Dommelen ex alio 

promittens super omnia #habita et habenda# warandiam et omnem aliam 

obligationem excepto censu domini ducis prius solvendo deponere omnino 

sufficientem efficere tali condicione. Testes Erpe et Uden datum tercia 

post conversionem Pauli. 

 

BP 1179 p 040v 09 di 31-01-1391. 

Johannes en Mechtildis, kvw Henricus van den Hoernoc, verkochten aan 

Henricus van den Kerchoeve van Ghoerle een n-erfpacht van 1 mud rogge, 

Bossche maat, met Sint-Martinus te leveren, gaande uit (1) een huis en tuin 

van voornoemde Johannes, in Gestel bij Herlaer, ter plaatse gnd ten 

Hoernok, tussen voornoemde Johannes enerzijds en een gemene weg anderzijds, 

(2) 3 bunder beemd van voornoemde Johannes in een kamp van 9 bunder, in 

Gestel bij Herlaer, tussen een gemene weg enerzijds en Johannes van der 

Borch anderzijds, (3) een stuk land van voornoemde Mechtildis, in Gestel 

bij Herlaer, ter plaatse gnd des Gasthuis Donk, tussen Arnoldus van den 

Steen enerzijds en wijlen Petrus gnd Boijdens soen anderzijds, reeds belast 

met grondcijnzen. 

 

Johannes et Mechtildis liberi quondam Henrici van den Hoernoc cum tutore 

hereditarie vendiderunt Henrico van den Kerchoeve de Ghoerle hereditariam 

paccionem unius modii siliginis mensure de Busco solvendam hereditarie 

Martini ex domo et orto dicti Johannis sitis in parochia de Gestel prope 

Herlaer ad locum dictum ten Hoernoc inter hereditatem dicti Johannis ex 

uno et inter communem platheam ex alio atque ex tribus bonariis prati 

ipsius Johannis cuiusdam campi novem bonaria continentis siti in dicta 

parochia inter communem platheam ex uno et inter hereditatem Johannis van 

der Borch ex alio insuper ex (dg: se) pecia terre ipsius Mechtildis sita 

in dicta parochia ad locum dictum des Gasthuijs Donc inter hereditatem 

Arnoldi van den Steen ex uno et hereditatem quondam Petri dicti Boijdens 

soen ex alio ut dicebant promittentes cum tutore super habita et habenda 

warandiam et aliam obligationem deponere exceptis censibus domini fundi 

prius inde solvendis et sufficientem facere. Testes datum supra. 

 

1179 mf1 D 04 p. 41. 

 Tercia post conversionem Pauli: dinsdag 31-01-1391. 

 anno nonagesimo primo mensis januarii die ultima 

  pontificis Bonefacii anno ?X: dinsdag 31-01-1391. 

 in crastino purificationis: vrijdag 03-02-1391. 

 Sabbato post purificationis: zaterdag 04-02-1391. 

 

                         
8 Zie → BP 1181 p 201r 09 do 24-10-1398, de lijfpacht wordt geleverd door 

Jacobus zvw Petrus Eijfeleer en zijn zwager Gerardus Rademaker, ieder voor 

de helft. 
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BP 1179 p 041r 01 di 31-01-1391. 

Godefridus zvw Theodericus van Zeelst verhuurde aan Godefridus van Zeelst 

3½ morgen land van wijlen voornoemde Theodericus, in Oijen, en een 

b-erfpacht van ½ mud rogge, die Gerardus Sporbossche leverde aan wijlen 

voornoemde Theodericus, voor een periode van 4 jaar, ingaande heden. 

 

Godefridus filius quondam Theoderici de Zeelst tria et dimidium iugera 

terre (dg: sita in p) dicti quondam Theoderici sita in parochia de Oijen 

(dg: locavit .) [et] hereditariam pa[ccionem] dimidii modii siliginis 

quam Gerardus Sporbossche dicto quondam Theoderico solvere consuevit 

annuatim locavit Godefrido de Zeelst ab eodem ad spacium quatuor annorum 

datam presentium sine medio sequentium possidendas promittens warandiam. 

Testes Erpe et Loze datum tercia post conversionem Pauli. 

 

BP 1179 p 041r 02 di 31-01-1391. 

Gerardus van den Sceelberch verkocht aan Arnoldus zvw Arnoldus gnd Henssen 

soen van Os een n-erfpacht van 20 lopen rogge, Bossche maat, met Lichtmis 

in Den Bosch te leveren, voor het eerst over een jaar (vr 02-02-1392), 

gaande uit (1) een akker, 18 lopen rogge groot, in Uden, ter plaatse gnd op 

den Zulke, tussen Johannes Proefts van Bucstel enerzijds en kvw Jacobus van 

Houthusen anderzijds, (2) 1 zesterzaad roggeland, in Uden, naast de steeg 

gnd die Smaal Stege enerzijds en Henricus van den Dike anderzijds, (3) een 

stuk land, 1½ lopen rogge groot, in Uden, ter plaatse gnd in Geen Aalst, 

tussen Johannes van Loe enerzijds en Godefridus van der Craect anderzijds, 

(4) 1 zesterzaad roggeland, in Uden, bij de kerk, tussen Henricus van 

Merlaer enerzijds en Andreas van der Hoeven anderzijds, reeds belast met de 

grondcijns. 

 

Gerardus van den Sceelberch (dg: ..) hereditarie vendidit Arnoldo filio 

quondam Arnoldi dicti Henssen soen de Os hereditariam paccionem viginti 

lopinorum siliginis mensure de Busco #solvendam hereditarie 

purificationis et primo termino ultra annum# et in Busco tradendam ex 

quodam agro decem et octo (dg: lopinatas terre) #lopinos# siliginis (dg: 

in sep) #in# semine capiente sito in parochia de Uden in loco dicto op 

den Zulke inter hereditatem Johannis Proefts de Bucstel ex uno et inter 

hereditatem liberorum quondam Jacobi de Houthusen ex alio atque ex una 

sextariata terre siliginee (dg: sita in dicta parochia dicta) sita in 

#dicta# parochia iuxta stegam dictam die Smael Stege ex uno et inter 

hereditatem Henrici van den Dike ex [alio] atque ex pecia terre unum et 

dimidium (dg: vasa) #lopina# siliginis in semine capiente sita in dicta 

parochia in loco dicto in Gheen Aelst inter hereditatem Johannis de Loe 

e[x] uno et inter hereditatem Godefridi van der Craect ex alio item ex 

una sextariata terre siliginee sita in dicta parochia prope ecclesiam 

inter hereditatem (dg: ..) Henrici de Merlaer ex uno et inter hereditatem 

Andree van der Hoeven ex alio ut dicebat promittens super omnia #habita 

et habenda# warandiam et aliam obligationem deponere excepto censu domini 

fundi exinde solvendo et sufficientem facere. Testes Erpe et Loze datum 

ut supra. 

 

BP 1179 p 041r 03 di 31-01-1391. 

En hij kan terugkopen gedurende 4 jaar, ingaande Lichtmis aanstaande (do 

02-02-1391), met 30 oude schilden geld van Mechelen of de waarde, eventuele 

achtertallige termijnen en de pacht van het jaar van wederkoop. Opgesteld 

in de kamer van de schrijvers in Den Bosch, in aanwezigheid van schepenen, 

Johannes van de Kloot, Johannes Beexken, Goeswinus Snellen en Johannes van 

Best zvw Willelmus Broeder. 

 

A. 

Et poterit redimere ad spacium quatuor annorum post festum purificationis 

proxime futurum sine medio sequentium (dg: a) semper dicto spacio 

tendente cum XXX aude scilde monete Mechlinensis seu valore et cum 
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arrestadiis et cum paccione anni redempcionis ut in forma. Acta in camera 

scriptorum in Busco presentibus (dg: acta in camera) presentibus scabinis 

Johanne de Globo Johanne Beexken Goeswino Snellen Johanne de Best filio 

quondam Willelmi Broeder datum anno nonagesimo primo mensis januarii die 

ultima hora vesperarum pontificis Bonefacii anno ?secundo. 

 

BP 1179 p 041r 04 di 31-01-1391. 

Albertus Claes soen van Hijntam beloofde aan Theodericus zvw Johannes 

molenaar wollenklerenwever 5 Gelderse gulden of de waarde met Pasen 

aanstaande (zo 26-03-1391) te betalen. 

 

Albertus Claes soen de Hijntam promisit Theoderico filio quondam Johannis 

multoris (dg: de Hijntam) #textori laneorum# quinque Gelre gulden seu 

valorem ad pasca proxime futurum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 041r 05 vr 03-02-1391. 

Jacobus van Ghele zvw Egidius van Ghele beloofde aan Egidius Coptiten 50 

Gelderse gulden of de waarde na maning te betalen. 

 

Jacobus de Ghele (dg: pro) filius quondam Egidii de Ghele promisit super 

omnia Egidio Coptiten (dg: L) quinquaginta gulden monete Gelrie vel 

valorem ad monitionem et voluntatem dicti Egidii Coptiten persolvendos. 

Testes Aa et Steenwech datum in crastino purificationis. 

 

BP 1179 p 041r 06 vr 03-02-1391. 

Theodericus van Driel zv Peregrinus en Ghibo zv Gerardus Bessellen soen 

smid beloofden aan Henricus Jeger, tbv hem en Johannes Gherijts soen, 222 

Gelderse gulden, die de hertog van Gelre heeft laten slaan voor afgelopen 

Sint-Jan (vr 24-06-1390) of de waarde, en 8½ plak met Sint-Jacobus 

aanstaande (di 25-07-1391) te betalen. 

 

Theodericus de Driel #filius Peregrini# et Ghibo filius Gerardi Bessellen 

soen #faber# promiserunt Henrico Jeger ad opus sui et ad opus Johannis 

Gherijts soen #vel ad opus alterius eorum# IIc et XXII Gelre gulden quos 

dux Gelrie cudere fecerat (dg: ad festum J) ante festum nativitatis 

Johannis proxime preteritum vel valorem atque octo et dimidium placken ad 

Jacobi proxime persolvendos. Testes Erpe et Hubertus datum ut supra. 

 

BP 1179 p 041r 07 vr 03-02-1391. 

Henricus zvw Henricus van Tuernhout van Scijnle verkocht aan Elisabeth dvw 

Jacobus Aven soen een n-erfcijns van 25 schelling geld, met Kerstmis te 

betalen, gaande uit een huis, tuin en aangelegen akker, in Schijndel, ter 

plaatse gnd Luttel Einde, tussen erfg vw Reijnerus Brouwer en Johannes 

Tijmmerman enerzijds en Theodericus bv voornoemde verkoper en Johannes 

Zonman anderzijds, reeds belast met 42 schelling geld. 

 

Henricus filius quondam Henrici de Tuernhout (dg: here) de Scijnle 

hereditarie vendidit Elisabeth filie quondam Jacobi Aven soen 

hereditarium censum XXV solidorum monete solvendum hereditarie in festo 

nativitatis Domini ex domo et orto ac agro terre ipsis adiacente sitis in 

parochia de Scijnle ad locum dictum Luttel Eijnde inter hereditatem 

heredum quondam Reijneri Brouwer et Johannis Tijmmerman ex uno et inter 

hereditatem Theoderici fratris dicti venditoris et Johannis Zonman ex 

alio ut dicebat promittens warandiam et aliam obligationem deponere 

exceptis XLII solidis monete prius inde solvendis et sufficientem facere. 

Testes Loze et Hubertus datum supra. 

 

BP 1179 p 041r 08 vr 03-02-1391. 

Hr Henricus Buc priester droeg, bij wijze van erfwisseling, over aan 

Johannes zvw Jacobus van Engelant een stuk land, in Rosmalen, ter plaatse 

gnd die Schild, tussen Arnoldus gnd Alaerts soen enerzijds en Amelius gnd 
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Dijependike en zijn medeërfgenamen anderzijds, strekkend vanaf de gemeint 

achterwaarts tot aan een sloot, die ligt achter voornoemd stuk land, tussen 

dit stuk land en de beemden van voornoemde hr Henricus aldaar, samen met 

deze sloot, belast met 6 penning cijns aan de heer van Helmond en een 

waterlaat, gelegen achter voornoemde beemden en bij dit stuk land behorend. 

Twee brieven, een voor hr Henricus en een voor voornoemde Johannes. 

 

#. 

Dominus Henricus Buc presbiter peciam terre sitam in parochia de 

Roesmalen ad locum dictum die Scilt inter hereditatem Arnoldi dicti 

Alaerts soen ex uno et inter hereditatem Amelii dicti Dijependike et eius 

coheredum ex alio tendentem a communitate retrorsum ad quoddam fossatum 

situm retro dictam peciam terre (dg: ad) #inter dictam peciam terre et 

inter prata# prata dicti domini Henrici ibidem sita simul cum dicto 

fossato ut dicebat hereditarie supportavit Johanni filio quondam Jacobi 

de (dg: E) Engelant in modum hereditarie permutationis etc promittens 

warandiam et obligationem deponere exceptis (dg: aqueductu) sex denariis 

census domino de Helmont inde solvendis atque aqueductu retro predicta 

prata sito et ad dictam peciam terre spectante et promisit dictus 

Johannes (dg: q) super omnia quod ipse predictum fossatum atque 

aqueductum predictum hereditarie tenebit taliter videlicet quod dicto 

domino Henrico nullum dampnum exinde eveniat. Testes datum ut supra. Et 

erunt due littere quarum dominus Henricus unam et dictus Johannes unam 

habebunt. 

 

BP 1179 p 041r 09 ±vr 03-02-1391. 

Voornoemde Johannes zvw Jacobus van Engelant droeg, bij wijze van 

erfwisseling, over aan hr Henricus Buc priester 2 stukken land, met beemden 

en waterlaten aan het eind van voornoemde 2 stukken land, in Rosmalen, ter 

plaatse gnd in den Schild, beide stukken tussen voornoemde hr Henricus Buc, 

belast met 6 penning hertogencijns. De broers Jacobus en Lambertus, kvw 

voornoemde Johannes van Engelant, deden afstand. 

 

Dictus Johannes filius quondam Jacobi de Engelant duas pecias terre #cum 

pratis et aqueductibus ad finem dictarum duarum peciarum terre si[tis]# 

sitas in parochia de Roesmalen in loco dicto in den Scilt (dg: inter) 

quarum qualibet inter hereditates domini Henrici Buc sunt situate ut 

dicebat supportavit domino Henrico Buc presbitro #in modum permutationis 

etc# promittens super omnia warandiam (dg: w) et obligationem deponere 

exceptis sex denariis census domino duci exinde solvendis. Quo facto 

Jacobus et Lambertus fratres liberi dicti quondam Johannis de Engelant 

super (dg: di) premissis et jure ad opus dicti domini Henrici 

renunciaverunt promittentes indivisi super omnia ratam servare et 

obligationem ex parte eorum deponere. Testes datum ut [supra]. 

 

BP 1179 p 041r 10 za 04-02-1391. 

Leonius en Godefridus, kvw Godefridus van Erpe, machtigden hun broer 

Johannes van Middegael hun cijnzen, pachten en tegoeden te manen en hun 

goederen te beheren. 

 

Leonius et Godefridus liberi quondam Godefridi de Erpe dederunt Johanni 

de Middegael eorum fratri potestatem monendi eorum census pacciones et 

credita etc et regendi eorum bona etc ut in forma ad revocacionem. Testes 

Erpe et Loze datum sabbato post purificationis. 

 

BP 1179 p 041r 11 ±za 04-02-1391. 

Tielmannus zvw Theodericus molenaar van Vught beloofde aan Hessello zvw 

Gerardus zvw voornoemde Theodericus molenaar 100 Hollandse gulden of de 

waarde direct na overlijden van voornoemde Tielmannus te betalen. 
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Tielmannus filius quondam Theoderici multoris de Vucht promisit super 

omnia Hesselloni filio quondam Gerardi filii dicti quondam [Theoderici] 

multoris centum Hollant gulden vel valorem immediate post mortem dicti 

Tielmanni persolvendos. Testes Loze et Steenwech [datum supra]. 

 

1179 mf1 D 05 p. 42. 

 Sabbato post purificationis: zaterdag 04-02-1391. 

 Quinta post Agathe: donderdag 09-02-1391. 

 

BP 1179 p 042v 01 za 04-02-1391. 

Franco zvw Gerardus gnd Francken soen van Orthen verkocht aan Johannes 

Berwout nzv Johannes Berwout de helft9 van een huis10 en erf in Den Bosch, 

in de Kerkstraat, tussen erfgoed van Mathijas gnd Cleijnael enerzijds en de 

oude stadsmuur anderzijds, strekkend vanaf de gemene weg tot aan een ledig 

erfgoed behorend aan Gerardus Wisselleer, te weten de helft naast voornoemd 

erfgoed van Mathijas, met het recht, behorend aan Leonius zvw Wellinus van 

Andwerpia, in een stenen muur met ondergrond, gelegen tussen de gebouwen 

van voornoemde helft en voornoemd erfgoed van wijlen Mathijas Cleijnael, nu 

aan Mauricius van Boemel bontwerker behorend, en met het recht in een goot, 

aan voornoemde Franco verkocht door voornoemde Leonius zvw voornoemde 

Wellinus van Antwerpia, deze helft belast met een b-erfcijns11 van 8 pond 

geld aan voornoemde Leonius. 

 

Franco filius quondam Gerardi dicti Francken soen de Orthen medietatem 

domus et aree site in Busco in vico ecclesie inter hereditatem Mathije 

dicti Cleijnael ex uno et inter antiquum murum oppidi de Busco ex alio 

tendentis a communi plathea ad vacuam hereditatem ad Gerardum Wisselleer 

spectantem videlicet illam medietatem domus et aree predicte que sita est 

contigue iuxta dictam hereditatem dicti Mathije (dg: quam medietatem 

domus et aree predicte dictus Franco erga Leonium filium quondam Wellini 

dicti de Antwerpia pellificem ad censum acquisiverat prout in litteris 

scabinorum etc) #venditam sibi# {hier BP 1179 p 042v 04 invoegen} 

hereditarie vendidit Johanni Berwout filio naturali Johannis Berwout 

supportavit cum dictis litteris et aliis et jure (dg: promittens) 

promittens ratam servare et obligationem ex parte sui deponere excepto 

hereditario censu octo librarum monete dicto Leonio ex dicta medietate 

solvendo. Loze et Steenwech datum sabbato post purificationis. 

 

BP 1179 p 042v 02 za 04-02-1391. 

Jacobus zv Ghibo Kesselman verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Jacobus filius Ghibonis Kesselman prebuit et reportavit. Testes datum 

supra. 

 

BP 1179 p 042v 03 za 04-02-1391. 

Voornoemde koper beloofde aan voornoemde verkoper 32 Hollandse gulden of de 

waarde na maning te betalen. 

 

Dictus emptor promisit dicto venditori XXXII Hollant gulden vel valorem 

ad monitionem persolvendos. (dg: testes datum supra). 

 

BP 1179 p 042v 04 za 04-02-1391. 

{invoegen in BP 1179 p 042v 01}. 

simul cum jure Leonio de (dg: Andwerpe) #filio quondam Wellini# Andwerpia 

competente in muro lapideo cum suo fundo sito inter edificia dicte 

medietatis et inter dictam hereditatem dicti quondam Mathije Cleijnael 

nunc ad Mauricium de Boemel pellificem spectantem atque in guttario dicto 

                         
9 Zie ← BP 1178 f 295v 01 za 10-09-1390, verkoop van deze helft. 
10 Zie → BP 1180 p 471r 09 ma 21-06-1395 (1), overdracht van de andere helft van dit huis. 
11 Zie ← BP 1178 f 295v 05 za 10-09-1390, belofte van deze cijns. 
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goete consistente venditam dicto Franconi a #dicto# Leonio filio (dg: 

quond) eiusdem quondam Wellini de Antwerpia prout in litteris hereditarie 

vendidit etc. 

 

BP 1179 p 042v 05 za 04-02-1391. 

Willelmus zvw Henricus van Boert verkocht aan Philippus van Wetten alias 

gnd Tuijn snijder een lijfpacht van ½ mud rogge, Bossche maat, met Sint-

Bartholomeus te leveren, gaande uit (1) een stuk land in Nuenen ter plaatse 

gnd Baeckaert, tussen Henricus zv Andreas van Boert enerzijds en Hubertus, 

bv verkoper, anderzijds, (2) een huis en tuin in Nuenen, in die Boerter 

Straat, tussen Willelmus zvw Wolterus de Bakelaer enerzijds en Henricus gnd 

Loekenmans soen anderzijds. 

 

Willelmus quondam Henrici de Boert (dg: h) legitime vendidit Philippo de 

Wetten alias dicto Tuijn sartori vitalem pensionem dimidii modii 

siliginis mensure de Busco solvendam anno quolibet ad vitam dicti 

Philippi ad festum Bartholomei ex pecia terre sita in parochia de Nuenen 

ad locum dictum Baeckaert inter hereditatem inter hereditatem Henrici 

filii Andree de Boert ex uno et inter hereditatem Huberti fratris dicti 

venditoris ex alio item ex domo et orto sitis in dicta parochia in vico 

dicto die Boerter Straet inter hereditatem (dg: liberorum quon) Willelmi 

filii quondam Wolteri de Bakelaer ex uno et inter hereditatem Henrici 

dicti Loekenmans soen ex alio ut dicebat promittens warandiam et aliam 

obligationem deponere et sufficientem facere et cum mortuus fuerit etc. 

Testes Uden et Dicbier datum sabbato post purificationis. 

 

BP 1179 p 042v 06 za 04-02-1391. 

Gerardus Vilt zvw Gerardus Vilt verkocht aan Rutgherus Mersman 4 hont land, 

in Oss, naast de weg gnd die Litherweg, tussen kv Alardus Koetman enerzijds 

en Theodericus Venbossche anderzijds. 

 

Gerardus Vilt filius quondam Gerardi Vilt IIIIor hont terre sita in 

parochia de Os iuxta viam dictam die Lijtterwech inter hereditatem 

liberorum Alardi Koetman ex uno et inter hereditatem Theoderici 

Venbossche ex alio ut dicebat hereditarie vendidit Rutghero Mersman 

promittens warandiam et obligationem deponere. Testes datum ut supra. 

 

BP 1179 p 042v 07 za 04-02-1391. 

Een zekere Yvels van den Boeghaert: 1 lopen roggeland, maat van Erp, in 

Erp, ter plaatse gnd Empeldonk, tussen kvw Arnoldus van der Bolst enerzijds 

en {niet afgewerkt contract}. 

 

(dg: ...) Dictus Yvels van den Boeghaert lopinatam terre siliginee 

mensure de Erpe sitam in (dg: B) parochia de Erpe ad locum dictum 

Empeldonc inter hereditatem liberorum quondam Arnoldi van der Bolst ex 

uno et inter. 

 

BP 1179 p 042v 08 za 04-02-1391. 

Willelmus zvw Johannes van Oijen verkocht aan Hadewigis van Neijnsel, tbv 

de infirmerie van het Begijnhof in Den Bosch, een n-erfcijns van 40 

schelling geld, een helft te betalen met Sint-Jan en de andere helft met 

Kerstmis, gaande uit een huis en tuin in Den Bosch, in de Kolperstraat, 

tussen erfgoed van Zegerus van Poppel enerzijds en erfgoed van Willelmus 

van Herlaer anderzijds, reeds belast met de hertogencijns en een b-erfcijns 

van 3 pond 10 schelling voornoemd geld. 

 

Willelmus filius quondam Johannis de Oijen hereditarie vendidit Hadewigi 

de Neijnsel ad opus infrimarie curie beghinarum in Busco hereditarium 

censum XL solidorum monete solvendum hereditarie mediatim Johannis et 

mediatim Domini ex domo et orto sitis in Busco in vico dicto Colperstraet 

inter hereditatem Zegeri de Poppel ex uno et hereditatem Willelmi de 
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Herlaer ex alio ut dicebat promittens warandiam et aliam obligationem 

deponere exceptis censu ducis et hereditario censu trium librarum et 

decem solidorum dicte monete prius solvendis promittens super habita et 

habenda sufficientem facere. Testes Uden et Dicbier datum sabbato post 

purificationis. 

 

BP 1179 p 042v 09 do 09-02-1391. 

Jacobus gnd Smijt droeg over aan zijn dochter Cristina een b-erfcijns van 4 

pond, uit een b-erfcijns van 16 pond, die Johannes zv Ricoldus gnd van der 

Voert beloofd had aan wijlen Arnoldus van den Mortel, een helft te betalen 

met Kerstmis en de andere helft met Sint-Jan-Baptist, gaande uit 

erfgoederen in Schijndel, welke cijns aan Henricus zvw voornoemde Arnoldus 

was overgedragen door Theodericus gnd Godelens, en welke cijns van 4 pond 

voornoemde Henricus overgedragen had aan voornoemde Jacobus. 

 

Jacobus dictus Smijt annuum et hereditarium censum quatuor librarum 

monete solvendum ex annuo et hereditario censu sedecim librarum dicte 

monete quem Johannes filius Ricoldi dicti van der Voert Arnoldo quondam 

van den Mortel dare et solvere promiserat anno quolibet hereditarie 

mediatim in festo nativitatis Domini et mediatim in festo nativitatis 

beati Johannis baptiste ex hereditatibus sitis in Scijnle supportato 

Henrico filio dicti quondam Arnoldi a Theoderico dicto Godelens et quem 

censum quatuor librarum predictum dictus Henricus prefato Jacobo 

supportaverat prout in litteris hereditarie supportavit Cristine sue 

filie una cum litteris et jure promittens super omnia servare 

obligationem (dg: deponere) ex parte sui deponere. Testes Erpe et 

Steenwech datum quinta post Agathe. 

 

BP 1179 p 042v 10 do 09-02-1391. 

Voornoemde Jacobus gnd Smijt droeg over aan zijn voornoemde dochter 

Cristina een b-erfcijns van 4 pond geld, die aan Henricus zvw Arnoldus gnd 

van den Mortel gekomen was na overlijden van zijn voornoemde vader 

Arnoldus, uit een b-erfcijns van 16 pond voornoemd geld, die Johannes zv 

Ricoldus gnd van der Voert beloofd had aan voornoemde wijlen Arnoldus van 

den Mortel, een helft te betalen met Kerstmis en de andere helft met Sint-

Jan-Baptist, gaande uit erfgoederen in Schijndel, en welke cijns van 4 pond 

voornoemde Henricus overgedragen had aan voornoemde Jacobus. 

 

Predictus Jacobus annum et hereditarium censum quatuor librarum monete 

quem Henricus filius quondam Arnoldi dicti van den Mortel sibi de morte 

dicti quondam Arnoldi sui patris jure successionis hereditarie advolutum 

esse dicebat, ex annuo et hereditario censu sedecim librarum dicte monete 

quem Johannes filius Ricoldi dicti van der Voert dicto quondam Arnoldo 

van den Mortel dare et solvere promiserat anno quolibet hereditarie 

mediatim nativitatis Domini et mediatim Johannis baptiste ex quibusdam 

hereditatibus sitis in parochia de Scijnle et quem dictus Henricus 

prefato Jacobo supportaverat prout in litteris hereditarie supportavit 

dicte Cristine sue filie cum litteris et jure promittens super omnia 

servare et obligationem ex parte sui deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 042v 11 do 09-02-1391. 

Ghiselbertus Vullinc verkocht aan Nijcholaus zvw Walterus van den Berge 1 

lopen roggeland, in Boxtel, ter plaatse gnd Liemde, tussen Henricus Scutken 

enerzijds en Oderadis dvw Lambertus Oderaden soen anderzijds, belast met 2 

penning oude cijns aan voornoemde Ghisbertus, met Sint-Remigius te betalen. 

Jacobus zvw Johannes gnd Jordens soen deed afstand. 

 

Solvit totum. 

(dg: ?Theodericus) #Ghiselbertus# Vullinc unam lopinatam terre siliginee 

sitam in parochia de (dg: Lijem) Bucstel in loco dicto (dg: der) Lijemde 

inter hereditatem Henrici Scutken ex uno et inter hereditatem Oderadis 
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filie quondam Lamberti Oderaden soen ex (dg: hi) alio latere ut dicebat 

hereditarie vendidit (dg: Nijcholao #Jac) Nijcholao# filio quondam 

Walteri van den Berge promittens warandiam et obligationem deponere 

exceptis duobus denariis census antiqui dicto Ghisberto exinde solvendis 

annuatim solvendis in festo Remigii. Quo facto Jacobus filius quondam 

Johannis dicti Jordens soen super dicta (dg: s) lopinata terre ad opus 

dicti Mijchaelis renunciavit promittens ratam servare et obligationem ex 

parte sui deponere. Testes Uden et Dicbier datum supra. 

 

1179 mf1 D 06 p. 43. 

 Quinta post Aghate: donderdag 09-02-1391. 

 anno nonagesimo primo mensis februarii die octava 

  pontificis Bonefacii noni anno secundo: woensdag 08-02-1391. 

 

BP 1179 p 043r 01 do 09-02-1391. 

Petrus nzvw hr Nijcholaus gnd Coel van Aa priester verkocht aan Gerongius 

zvw Willelmus gnd Cepper een n-erfcijns van 20 schelling geld, met Sint-

Remigius te betalen, gaande uit een huis en schuur met ondergrond, misse en 

aangelegen tuin, in Gestel bij Herlaer, tussen wijlen Gerardus Berkelman 

enerzijds en Elizabeth van Oerscot anderzijds, reeds belast met cijnzen. 

 

Petrus filius naturalis domini quondam Nijcholai dicti Coel de Aa 

presbitri (dg: domum et horreum cum suis fundis et fimario et orto sibi 

adiacente sitas in parochia de Ghestel prope Herlaer) hereditarie 

vendidit Gerongio filio quondam Willelmi dicti Cepper hereditarium censum 

XX solidorum (dg: s) monete solvendum hereditarie Remigii ex domo et 

horreo cum suis fundis et fimario et orto sibi adiacente sitis in 

parochia de Ghestel prope Herlaer inter inter hereditatem Gerardi (dg: B) 

quondam Berkelman ex uno et inter hereditatem Elizabeth de Oerscot ex 

alio promittens #super habita et habenda# warandiam ex premissis et aliam 

obligationem deponere exceptis censibus exinde prius de jure solvendis et 

sufficientem facere. Testes Uden et Dicbier datum quinta post Aghate. 

 

BP 1179 p 043r 02 do 09-02-1391. 

Arnoldus zv Gerardus van Herlaer van Roesmalen verkocht aan Johannes 

Bruijstens zvw Arnoldus Bruijstens een n-erfpacht van ½ mud rogge, Bossche 

maat, met Lichtmis in Den Bosch te leveren, gaande uit een stuk land en een 

stuk beemd, in Rosmalen, ter plaatse gnd Heze, tussen Johannes van de Dijk 

enerzijds en Walterus Coptiten anderzijds, reeds belast met een b-erfpacht 

van 2 mud rogge en een b-erfcijns van 12 pond gemeen paijment. 

 

Arnoldus filius Gerardi de Herlaer de (dg: Heze) Roesmalen hereditarie 

vendidit Johanni Bruijstens filio quondam Arnoldi Bruijstens hereditariam 

paccionem dimidii modii siliginis mensure de Busco solvendam hereditarie 

purificationis et in Busco tradendam ex pecia terre #et pecia prati (dg: 

s)# terre sitis in parochia de Roesmalen ad locum dictum Heze inter 

hereditatem Johannis de Aggere ex uno et inter hereditatem Walteri 

Coptiten ex alio promittens super omnia warandiam et obligationem 

deponere excepta hereditaria paccione duorum modiorum siliginis (dg: 

exinde solvenda et su) et hereditario censu XII librarum communis 

pagamenti exinde prius solvendis et sufficientem facere. Testes datum 

supra. 

 

BP 1179 p 043r 03 do 09-02-1391. 

Baudekinus Daems soen verkocht aan Nijcholaus Becker (1) 1/8 deel in een 

huis en tuin, in Lithoijen, tussen Heijlwigis Canis enerzijds en wijlen 

Arnoldus van den Kerchove anderzijds, (2) 2 morgen 1½ hont land, in 

Lithoijen, ter plaatse gnd Ziekenkamp, tussen wijlen Matheus Becker 

enerzijds en een gemene waterlaat anderzijds, (3) 2½ hont, in Lithoijen, 

ter plaatse gnd op Tefelre Weide, tussen Yda van Beke enerzijds en Gerardus 

zvw Henricus Mudekens anderzijds, belast met ½ roede maasdijk, zegedijken 
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en waterlaten. 

 

Baudekinus Daems soen unam octavam partem ad se spectantem (dg: in 

parochia de Lijttoijen) in domo et orto sitis in parochia de Lijttoijen 

inter hereditatem Heijlwigis Canis ex uno et inter hereditatem quondam 

Arnoldi van den Kerchove ex alio atque (dg: tria) duo iugera (dg: et 

quatuor hont) #et unum et dimidium hont# terre sita in dicta parochia 

(dg: in loco de quibus unam et dimidiam di) in loco dicto Sieckencamp 

inter hereditatem quondam Mathei Becker ex uno et inter communem 

aqueductum ex alio atque duo et dimidium hont sita in dicta parochia in 

loco dicto op Tefelre Weijde inter hereditatem Yde de Beke ex uno et 

inter hereditatem Gerardi filii quondam Henrici Mudekens ex alio 

hereditarie vendidit Nijcholao Becker promittens warandiam et 

obligationem deponere exceptis dimidia virgata aggeris Mose et Zegediken 

et aqueductibus ad premissa de jure spectantibus. Testes Uden et Hubertus 

datum supra. 

 

BP 1179 p 043r 04 do 09-02-1391. 

Johannes die Bije zvw Godefridus van Hermalen verkocht aan Mechtildis van 

Boert een n-erfpacht van 1 mud rogge, Bossche maat, met Kerstmis in Den 

Bosch te leveren, gaande uit (1) 1 bunder beemd, in Schijndel, ter plaatse 

gnd die Blaak Beemden, tussen Rijcardus zv Lambertus gnd Jonghe Lemken 

enerzijds en Robbertus gnd Swart Robbe anderzijds, (2) een stuk land, gnd 

die Appelteren, in Schijndel, ter plaatse gnd Wijbos, tussen Nijcholaus 

Hagen enerzijds en Willelmus van der Runnen anderzijds, reeds belast met 1 

oude groot. 

 

Solvit 

Johannes die Bije filius quondam Godefridi de Hermalen hereditarie 

vendidit Mechtildi de Boert hereditariam paccionem unius modii siliginis 

mensure de Busco solvendam hereditarie nativitatis Domini et in Busco 

tradendam ex uno bonario prati sito in parochia de Scijnle in loco dicto 

die Blaec Beemde inter hereditatem Rijcardi filii Lamberti dicti Jonghe 

Lemken ex uno (dg: et inter hereditatem dictam Appelteren) et inter 

hereditatem Robberti dicti Swart Robbe ex alio item ex pecia terre dicta 

die Appelteren sita (dg: ibidem i) in dicta parochia ad locum dictum 

Wijbossche inter hereditatem Nijcholai Hagen ex uno et inter hereditatem 

Willelmi van der Runnen ex alio ut dicebat promittens super omnia 

warandiam et obligationem (dg: de) aliam deponere excepto uno grosso 

antiquo exinde prius solvendo et sufficientem facere. Testes Uden et 

Hubertus (dg: datum supra) datum quinque post Aghate. 

 

BP 1179 p 043r 05 do 09-02-1391. 

Leonius zvw Godefridus van Erpe zv Johannes zv Lucas van Erpe droeg over 

aan Sophia ev Arnoldus die Moelner van Vechel, tbv voornoemde Arnoldus 

Moelner, een b-erfcijns van 50 schelling geld, met Lichtmis te betalen, 

gaande uit een erfgoed met gebouwen, gnd Poeldonks Hostat, in Veghel, welke 

cijns aan wijlen voornoemde Godefridus was verkocht door Johannes zvw 

Bernardus van Os, diens vrouw Hilla dvw Albertus zv Johannes van Os en 

Johannes zv voornoemde Hilla. 

 

Leonius filius quondam Godefridi de Erpe filii (dg: .) Johannis filii 

Luce de Erpe hereditarium censum (dg: XL) #quinquaginta# solidorum monete 

solvendum hereditarie (dg: penthecostes) purificationis ex quadam 

hereditate dicta (dg: .) Poeldoncs Hostat sita in parochia de Vechel 

atque ex edificiis in dicta hereditate consistentibus necnon ex 

attinentiis aliis eiusdem hereditatis singulis et universis venditum 

dicto quondam Godefrido a Johanne filio quondam Bernardi de Os et Hilla 

eius uxore filia quondam Alberti filii Johannis de Os #et Johanne filio 

eiusdem Hille# prout in litteris !prout in litteris supportavit Sophie 

uxori (dg: J) Arnoldi die Moelner de Vechel ad opus eiusdem (dg: Mo) 
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Arnoldi Moelner cum litteris et jure promittens ratam servare et 

obligationem #et impeticionem# ex parte sui (dg: deponere) et 

quorumcumque heredum dicti quondam Godefridi deponere. Testes datum 

supra. 

 

BP 1179 p 043r 06 wo 08-02-1391. 

Voornoemde Mechtildis van Boert verleende aan voornoemde Johannes die Bije 

zvw Godefridus van Hermalen het recht te mogen terugkopen, gedurende 3 

jaar, ingegaan afgelopen Kerstmis (zo 25-12-1390), met 27 gulden, 30 gemene 

plakken voor 1 gulden gerekend, met de pacht van het jaar van wederkoop en 

met eventuele achterstallige termijnen. Opgesteld in de kamer, in 

aanwezigheid van schepenen, Petrus Pulslauwer, Nijcholaus Becker en 

Walterus Fijen soen van Zelant. 

 

{Met haal verbonden met BP 1179 p 043r 04}. 

A. 

Dicta (dg: Batha) #Mechtildis# dedit sibi jus redempcionis redimendum ad 

spacium trium annorum a nativitatis Domini proxime preterito sine medio 

sequentium semper dicto spacio pendente (dg: XV) !XXVII gulden scilicet 

XXX gemeijn placken pro quolibet gulden computato et cum paccione anni 

redempcionis et cum arrestadiis ut in forma. Acta in camera presentibus 

scabinis Petro Pulslauwer Nijcholao Becker Waltero Fijen soen de Zelant 

anno nonagesimo primo mensis februarii die octava hora vesperarum 

pontificis Bonefacii noni anno secundo. 

 

BP 1179 p 043r 07 ±wo 08-02-1391. 

Johannes van Ynghen beloofde aan Johannes van den Hout 16¼ Gelderse gulden 

of de waarde met Pinksteren aanstaande (zo 14-05-1391) te betalen. 

 

Johannes de Ynghen promisit Johanni van den Hout XVI Gelre gulden et 

quartam partem unius Gelre gulden seu valorem ad penthecostes proxime 

futurum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 043r 08 ±wo 08-02-1391. 

Henricus zvw Arnoldus gnd Voertman verkocht aan Johannes van Dijest 

schoenmaker een n-erfcijns van 20 schelling geld, met Sint-Jan te betalen, 

gaande uit een stuk land, in Schijndel, ter plaatse gnd aan Delschot, 

tussen Petrus van den Pettelaer enerzijds en Batha sv voornoemde verkoper 

anderzijds, reeds belast met 1/7 deel van een b-erfcijns van 20 schelling 

geld. 

 

Henricus filius quondam Arnoldi dicti Voertman hereditarie vendidit 

Johanni de Dijest sutori hereditarium censum XX solidorum monete 

solvendum hereditarie nativitatis Johannis ex [pecia] terre sita in 

parochia de Scijnle ad locum dictum aen Delscot inter hereditatem Petri 

van den Pettelaer ex uno et inter hereditatem Bathe sororis dicti 

venditoris ex alio ut dicebat promittens super omnia warandiam et 

obligationem aliam deponere excepta septima parte hereditarii census XX 

solidorum monete exinde prius solvendi et sufficientem facere. Testes 

datum supra. 

 

BP 1179 p 043r 09 ±wo 08-02-1391. 

Hilla van Katwijk verklaarde ontvangen te hebben 21 Hollandse gulden in 

afkorting van 63 Hollandse gulden, aan voornoemde Hilla beloofd door 

Jordanus zv Godefridus Vos en Willelmus Vos bakker, te weten de 21 

Hollandse gulden waarvan de betalingstermijn afgelopen Kerstmis12 (zo 25-12-

1390) was. 

 

                         
12 Zie ← BP 1178 f 381r 15 vr 06-05-1390, belofte 63 Holland gulden te 

betalen in 3 termijnen waarvan de eerste was op 25-12-1390. 
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Solvit. 

Hilla de Katwijk palam recognovit se recepisse XXI Hollant gulden in 

abbreviationem LXIII Hollant gulden promissorum dicte Hille a Jordano 

filio Godefridi Vos Willelmo Vos pistore prout in litteris scilicet de 

illis XXI Hollant gulden de quibus fuit terminus solucionis in festo 

nativitatis D[omini] proxime (dg: futuro) preterito. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 043r 10 ±wo 08-02-1391. 

Theodericus die Bever verkocht aan Johannes van Reet alle goederen, die aan 

voornoemde Theodericus gekomen waren na overlijden van zijn broer Rodolphus 

Bever de jongere resp. die aan hem zullen komen na overlijden van Elizabeth 

wv voornoemde Rodolphus. Johannes die Bever bv voornoemde Theodericus en 

Johannes Otten soen deden afstand, maar voornoemde Johannes Bever behoudt 

zijn recht in goederen die aan hem gekomen waren na overlijden van 

voornoemde Rodolphus resp die aan hem zullen komen na overlijden van 

voornoemde Elizabeth. 

 

Theodericus die Bever omnia bona sibi (dg: s) de morte quondam Rodolphi 

Bever #junioris# sui fratris successione advoluta et sibi (dg: d) post 

mortem Elizabeth relicte eiusdem (dg: ux ux) #quondam Rodolphi# 

successione advolvenda prout (dg: in) #et# in quantum dicti quondam 

Rodolphus et Elizabeth huiusmodi bona pariter acquisiverant seu alter 

[eorum] acquisiverat stante integro thoro (dg: u) inter eos (dg: sup) 

quocumque (dg: sita) consistentia sive sita (dg: supportavit) #vendidit# 

Johanni de Reet promittens ratam servare et obligationem ex parte sui 

deponere. Quo facto (dg: Johannes) Johannes die Bever frater dicti 

Theoderici et Johannes Otten soen super dictis bonis et (dg: su) jure ad 

opus dicti Johannis de Reet renuciaverunt promittentes ratam servare et 

obligationem ex parte sui deponere salvo tamen dicto Johanni Bever (dg: 

jure bo jus sui) jure suo in bonis sibi de morte dicti quondam Rodolphi 

(dg: competentibus) #advolutis# et post mortem dicte Elizabeth (dg: comp) 

advolvendis. Testes Uden et Loze datum supra. 

 

BP 1179 p 043r 11 ±wo 08-02-1391. 

Henricus Vos van Hezewijc verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Henricus Vos de Hezewijc prebuit et reportavit. Testes datum supra. 

 

1179 mf1 D 07 p. 44. 

 Quinta post Aghate: donderdag 09-02-1391. 

 Sexta post Aghate: vrijdag 10-02-1391. 

 Secunda post invocavit: maandag 13-02-1391. 

 XIII die februarii: maandag 13-02-1391. 

 

BP 1179 p 044v 01 do 09-02-1391. 

Johannes Stevens soen en zijn broer Willelmus beloofden aan Arnoldus Heer 

zvw Godefridus Heerkini 17 Gelderse gulden of de waarde met Sint-Jan 

aanstaande (za 24-06-1391) te betalen. 

 

Johannes Stevens soen et Willelmus eius frater promiserunt Arnoldo (dg: 

He s) Heer filio quondam (dg: Gh) Godefridi Heerkini XVII Gelre gulden 

seu valorem ad nativitatis Johannis proxime futurum persolvendos. Testes 

Uden et Loze datum quinta post Aghate. 

 

BP 1179 p 044v 02 do 09-02-1391. 

Johannes Stevens soen beloofde aan Goeswinus zvw Theodericus van Vlimen 

gedurende 7 jaar, ingaande heden, elk jaar met Sint-Martinus 3 oude 

schilden te betalen. 

 

Johannes Stevens soen promisit super omnia se daturum et soluturum (dg: 

Jacobo) Goeswino filio quondam Theoderici de Vlimen ad spacium (dg: 
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septe) septem annorum datam presentium sine medio anno quolibet dictorum 

septem annorum III aude scilde seu valorem Martini et primo termino 

Martini proxime futuro. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 044v 03 vr 10-02-1391. 

Broeder Henricus van Os zvw Arnoldus Demoden soen minderbroeder droeg over 

aan zijn broer Jacobus zvw voornoemde Arnoldus Demoden soen alle goederen, 

die aan hem gekomen waren na overlijden van zijn ouders, gelegen onder Oss, 

uitgezonderd 1/3 deel van een huis en tuin, in Oss, naast Henricus Vilt. 

 

Frater Henricus de Os filius quondam Arnoldi Demoden soen ordinis fratrum 

minorum omnia bona sibi de morte suorum quondam parentum successione 

hereditarie advoluta quocumque locorum infra parochiam de Os sita salva 

tamen dicto fratri Henrico (dg: domo et orto sitis in dicta parochia 

quarta) tercia parte domus et orti sitorum in dicta parochia de Os iuxta 

(verbeterd uit: inter) hereditatem Henrici Vilt ut dicebat hereditarie 

supportavit Jacobo suo fratri filio dicti quondam Arnoldi Demoden soen 

promittens ratam servare et obligationem ex parte sui deponere. Testes 

Uden et Loze datum sexta post Aghate. 

 

BP 1179 p 044v 04 vr 10-02-1391. 

Voornoemde Jacobus beloofde aan voornoemde broeder Henricus 100 Hollandse 

gulden of de waarde na maning te betalen. Beide brieven overhandigen aan 

Goessuinus Snellen. 

 

Dictus Jacobus promisit dicto fratri Henrico C Hollant gulden vel valorem 

ad monitionem persolvendos. Testes datum supra. Dentur ambe littere 

Goessuino Snellen. 

 

BP 1179 p 044v 05 vr 10-02-1391. 

Johannes Knode zvw Arnoldus Knode van Hijnen droeg over aan Henricus Jeger 

een b-erfcijns van 40 schelling geld, een helft te betalen met Sint-Jan en 

de andere helft met Kerstmis, gaande uit een huis en erf van Hermannus 

zwaardveger, in Den Bosch, aan de Markt, welke cijns aan voornoemde wijlen 

Arnoldus Knode was verkocht door diens zuster Katherina dvw Woltherus gnd 

van Vucht, en welke cijns verkoper nu bezit. 

 

Johannes (dg: ?Loe) Knode filius quondam Arnoldi Knode #de Hijnen# 

hereditarium censum XL solidorum monete solvendum hereditarie mediatim 

Johannis et mediatim Domini de domo et area Hermanni forbitoris sita in 

Busco ad forum venditum dicto quondam Arnoldo Knode a Katherina filia 

quondam Woltheri dicti de Vucht #eius sorore# prout in litteris (dg: here 

v) et quem nunc ad se pertinere dicebat hereditarie supportavit Henrico 

Jeger cum litteris et jure promittens ratam servare et obligationem ex 

parte sui et quorumcumque suorum coheredum deponere Testes Uden et Loze 

datum ut supra. 

 

BP 1179 p 044v 06 vr 10-02-1391. 

Arnoldus zvw Godefridus zv Gerardus gnd Heerken verkocht aan Rodolphus zvw 

Jacobus Aven soen (1) een huis en erf in Den Bosch, in een straatje dat 

loopt van de Hinthamerstraat naar het huis gnd dat Gruithuis, tussen 

erfgoed van Monekinus gnd Campart appelverkoper enerzijds en de stroom 

anderzijds, aan voornoemde wijlen Godefridus Heerkini in cijns uitgegeven 

door Theodericus van Velpe zvw Henricus van Velpe, te weten voor een 

b-erfcijns van 40 schelling geld aan voornoemde Theodericus te betalen, van 

welke cijns van 40 schelling voornoemde wijlen Godefridus Heerkini 20 

schelling verworven had van voornoemde Theodericus van Velpe, en 20 

schelling van Godefridus zv Henricus gnd Moelner timmerman, en welk huis, 

erf en cijns van 40 schelling voornoemde Arnoldus nu bezit, (2) een 

b-erfcijns van 8 pond geld, die voornoemde wijlen Godefridus Heerkini 

beloofd had aan Walterus zvw Henricus Wouters soen, met Lichtmis te 
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betalen, gaande uit voornoemd huis en erf, welke cijns eerstgenoemde 

Arnoldus verworven13 had van voornoemde Walterus zvw Henricus gnd Wouters 

soen en zijn kinderen Henricus, Godefridus, Walterus, Engbertus en 

Postelima. 

 

Arnoldus filius quondam Godefridi (dg: Heerkini) #filii Gerardi dicti 

Heerken# domum et aream sitam in Busco in viculo tendente de vico 

Hijnthamensi versus domum dictam Gruijthuijs inter hereditatem Monekini 

dicti Campart venditoris (dg: po) pommorum et inter aquam ibidem 

currentem datam ad censum #dicto# Godefrido quondam Heerkini a (dg: The) 

Theoderico de Velpe filio quondam Henrici de Velpe (dg: prout in) 

scilicet pro hereditario censu XL solidorum monete dicto (dg: Godefrido) 

#Theoderico# exinde solvendo prout in litteris et de quo censu XL 

solidorum dictus quondam Godefridus Heerkini (dg: quadraginta solidos d 

viginti) hereditarium censum viginti solidorum ex dicto censu XL 

solidorum erga dictum Theodericum de Velpe #acquisiverat prout in 

litteris# et (dg: viginti) hereditarium censum XX solidorum ex dictis XL 

solidis erga Godefridum filium Henrici dicti Moelner carpentarii 

acquisiverat (dg: prout in litteris insuper hereditarium censum octo 

librarum monete) #prout in litteris# et quos domum et aream et censum XL 

solidorum dictus Arnoldus nunc ad se spectare dicebat insuper 

hereditarium censum octo librarum (dg: e) monete quem dictus quondam 

Godefridus Heerkini promisit se daturum et soluturum Waltero filio 

quondam Henrici Wouters soen hereditarie purificationis ex dictis domo et 

area (dg: q) prout in litteris et quem censum octo librarum (dg: dic) 

primodictus Arnoldus erga dictum Walterum filium quondam Henrici dicti 

Wouters soen Henricum Godefridum Walterum Engbertum et Postelimam eius 

liberos acquisiverat prout in litteris vendidit Rodolpho (dg: Dolf) filio 

quondam Jacobi Aven soen supportavit cum litteris et aliis et jure 

promittens super omnia ratam servare et obligationem et impeticionem ex 

parte sui et suorum coheredum deponere. Testes Dicbier et Steenwech datum 

sexta post Agate. 

 

BP 1179 p 044v 07 vr 10-02-1391. 

Arnoldus Berwout verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Arnoldus Berwout prebuit et reportavit. 

 

BP 1179 p 044v 08 vr 10-02-1391. 

Gerardus Roelen soen en Nijcholaus gnd Coel nzvw hr Nijcholaus gnd Coel van 

Aa priester beloofde aan Henricus van den Velde 21½ Gelderse gulden of de 

waarde met Sint-Jan aanstaande (za 24-06-1391) te betalen. 

 

Gerardus Roelen soen et Nijcholaus #dictus Coel# filius naturalis domini 

quondam Nijcholai dicti Coel de Aa presbitri promisit Henrico van den 

Velde (dg: XXII) XXI et dimidium Gelre gulden seu valorem ad nativitatis 

Johannis proxime futurum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 044v 09 ma 13-02-1391. 

Gerardus zvw Hermannus Baten soen verkocht aan Johannes Huben soen van 

Lieshout (1) een stuk land, gnd die Smael Slibeke, in Gemonde, tussen 

Heilwigis wv Wautgherus Pijnappels enerzijds en Johannes die Wit 

anderzijds, (2) een stuk land, in Gemonde, gnd die Besloten Slibeke, tussen 

Gerardus van der Stappen enerzijds en voornoemde Johannes Huben soen van 

Lijshout anderzijds, (3) een stuk land, gnd die Dilst, in Gemonde, tussen 

voornoemde Heilwigis enerzijds en kvw Henricus van Zegheworp anderzijds, 

(4) een stuk land, gnd die Holten, in Gestel bij Herlaer, tussen Godefridus 

Grieten soen enerzijds en Henricus van Zulichem anderzijds, belast met 

                         
13 Zie ← BP 1176 f 236r 12 vr 17-01-1382, belofte van de cijns. 
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grondcijnzen. 

 

Gerardus filius quondam Hermanni Baten soen peciam terre (dg: nuncup) ad 

ipsum spectantem nuncupatam die Smael Slibeke sitam in parochia de 

Gemonden inter hereditatem Heilwigis relicte quondam Wautgheri Pijnappels 

ex uno et inter hereditatem Johannis die Wit ex alio item peciam terre 

sitam in parochia (dg: Ge) predicta nuncupatam die Besloten Slibeke inter 

hereditatem Gerardi van der Stappen ex uno et inter hereditatem Jo Huben 

soen de !Lijshout ex alio item peciam terre ad ipsum spectantem 

nuncupatam die Dilst sitam in dicta parochia inter hereditatem Heilwigis 

predicte ex uno et inter hereditatem liberorum quondam Henrici de 

Zegheworp ex alio item peciam terre ad ipsum spectantem nuncupatam die 

Holten sitam in parochia de Ghestel prope Herlaer inter hereditatem 

Godefridi Grieten soen ex uno et inter hereditatem Henrici de Zulichem ex 

alio legitime vendidit Johanni Huben soen de Lieshout predicto 

supportavit ratam promittens warandiam et (dg: ob) omnem obligationem 

exceptis censibus dominorum fundi deponere. Testes Steenwech et Ghemert 

datum secunda post invocavit. 

 

BP 1179 p 044v 10 ma 13-02-1391. 

Voornoemde Johannes Huben soen verkocht aan Ghisbertus gnd van den Brekelen 

zvw Willelmus van den Brekelen een n-erfpacht van 1½ mud rogge, Bossche 

maat, met Lichtmis in Den Bosch te leveren, gaande uit voornoemde 4 stukken 

land, reeds belast met grondcijnzen. 

 

#. 

Dictus Jo Huben soen hereditarie vendidit Ghisberto dicto van den 

Brekelen filio quondam Willelmi van den Brekelen #hereditariam paccionem# 

(dg: unius) !modii et dimidii siliginis mensure de Busco solvendam (dg: 

quolibet) hereditarie purificationis et in Busco tradendam ex quatuor 

peciis terre predictis supportavit et ratam promittens (dg: warandiam et 

ob) super habita et habenda warandiam et obligationem aliam exceptis 

censibus dominorum fundi deponere etsufficientem facere. Testes Erpe et 

Dicbier datum supra. 

 

BP 1179 p 044v 11 ma 13-02-1391. 

Engelbertus van Velthoven verkocht aan Johannes van den Ymerlaer zvw 

Henricus Mijs een erfpacht van 1 mud rogge, Bossche maat, met Lichtmis in 

Den Bosch te leveren, gaande uit een stuk land, gnd ter Voghelsant, in 

Zonderwijk, tussen Godefridus van Eijndoven enerzijds en Thomas Jongen 

anderzijds, reeds belast met 1½ oude groot grondcijns. 

 

Engelbertus de Velthoven hereditarie vendidit Johanni van den Ymerlaer 

filio Henrici quondam Mijs (dg: unum) hereditariam paccionem unius modii 

siliginis mensure de Busco (dg: et in Busco tra) solvendam purificationis 

et in Busco tradendam ex pecia terre nuncupata ter Voghelsant sita in 

parochia de Zonderwijc inter hereditatem Godefridi de Eijndoven ex uno et 

inter hereditatem Thome Jongen ex alio ut dicebat supportavit [cum] 

litteris promittens warandiam et (dg: ob) aliam obligationem (dg: dep) 

excepto uno grosso veteri cum dimidio domino fundi prius solvendis 

sufficientem facere. Testes Erpe et Dicbier datum supra. 

 

BP 1179 p 044v 12 ma 13-02-1391. 

En hij kan binnen 3 jaar terugkopen met een pacht en 16 Hollandse gulden of 

de waarde. Opgesteld in aanwezigheid van Ghisbertus zv Ghisbertus van 

Endoven en Henricus van Heijse?. 

 

[Et] pote[ri]t redimere infra tres annos proxime futuros cum paccione 

semel et XVI florenis Hollandie vel valorem presentibus Ghisberto filio 

Ghisberti de Endoven [et] Henrico de Heijse? XIII die februarii hora 
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none. 

 

1179 mf1 D 08 p. 45. 

 Tercia post invocavit: dinsdag 14-02-1391. 

 Secunda post Agathe: maandag 06-02-1391. 

 Quinta post invocavit: donderdag 16-02-1391. 

 Sexta post invocavit: vrijdag 17-02-1391. 

 

BP 1179 p 045r 01 ±di 14-02-1391. 

(dg: Engelbertus van Velthoven verkocht aan Johannes van den Ymer). 

 

(dg: Engelbertus de Velthoven hereditarie vendidit Johanni van den Ymer). 

 

BP 1179 p 045r 02 di 14-02-1391. 

Nijcholaus gnd Coel zv Johannes gnd Colen soen beloofde aan Zanderus van 

Zelant 18 gulden, 30 gemene plakken voor 1 gulden gerekend, met Sint-

Remigius aanstaande (zo 01-10-1391) te betalen. 

 

Nijcholaus #dictus Coel# filius Johannis dicti Colen soen promisit 

Zandero de Zelant XVIII gulden scilicet XXX gemeijn placken pro quolibet 

gulden computatis ad Remigii proxime futurum persolvendos. Testes Erpe et 

Dicbier datum tercia post invocavit. 

 

BP 1179 p 045r 03 di 14-02-1391. 

Johannes zvw Tielkinus gnd Pauwels soen verkocht aan Adam van den Kerchove 

(1) een erfpacht van 2 zester rogge, Bossche maat, die wijlen Rodolphus van 

Engelant met Lichtmis moest leveren aan wijlen voornoemde Tielmannus, 

gaande uit een stuk land, gnd die Hoeve, van wijlen voornoemde Rodolphus, 

in Rosmalen, ter plaatse gnd Engeland, beiderzijds tussen Jacobus Loze, 

welke pacht nu aan voornoemde Johannes behoort, (2) een stuk land, in 

Rosmalen, achter Hintham, ter plaatse gnd op het Hoge Veld, tussen erfgoed 

van de kerk van Nuland enerzijds en Henricus gnd Oderaets soen anderzijds. 

 

Johannes (dg: Ti) filius quondam Tielkini dicti Pauwels soen hereditariam 

paccionem duorum sextariorum siliginis mensure de Busco quam Rodolphus 

quondam de Eng[elant] dicto quondam Tielmanno solvere consuevit et 

tenebatur hereditarie purificationis ex (dg: manso dicti quondam Rodolp) 

pecia terre dicta die Hoeve (dg : sita) dicti quondam Rod[ol]phi sita in 

parochia de Roesmalen ad locum dictum Engelant inter hereditatem Jacobi 

Loze ex utroque latere coadiacentem ut dicebat et quam paccionem [dictus] 

Johannes nunc ad se integraliter spectare dicebat atque peciam terre 

sitam (dg: retro Hij) in dicta parochia retro Hijntam (dg: n) ad locum 

(?dg: dic) dictum opt Hoghe Velt inter hereditatem spectantem ad 

ecclesiam de Nuwelant ex uno et inter hereditatem Henrici dicti Oderaets 

soen ex alio ut dicebat hereditarie vendidit Ade van d[en] Kerchove 

promittens warandiam et obligationem (dg: deponere et impeticionem ex 

par) et impeticionem deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 045r 04 di 14-02-1391. 

Agnes dvw Henricus gnd Boertman verkocht aan Arnoldus Heijme (1) een 

b-erfcijns van 17½ schelling geld en ½ kapoen, een helft te leveren met 

Sint-Jan en de andere helft met Sint-Thomas-Apostel, gaande uit een stuk 

land van 13 bunder dat was van wijlen Arnoldus gnd Berijs van Oesterwijc en 

dat nu is van Petrus gnd Vannijn, in Oisterwijk, ter plaatse gnd Udenhout, 

(2) een b-erfcijns van 6 schelling 10½ penning voornoemd geld en ¼ kapoen, 

die erfg vw Johannes van Haren op voornoemde dagen aan voornoemde Agnes 

betalen, gaande uit 3 bunder land in Udenhout, naast wijlen Henricus 

Bloijs, eertijds van wijlen Arnoldus Berijs. 

 

Agnes filia quondam Henrici dicti Boertman cum tutore hereditarium censum 

(dg: XVIII) XVII (dg: solidorum et sex) et dimidii solidorum monete (dg: 
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quem se solvendum habere dicebat hereditarie) et dimidii caponis quem 

solvendum se habere dicebat hereditarie mediatim Johannis et mediatim 

Thome apostoli ex quadam pecia terre tredecim bonaria terre continente 

que quondam fuerat Arnoldi dicti Berijs de Oesterwijc nunc ad Petrum 

dictum Vannijn spectante sita in parochia de Oesterwijc ad locum #dictum# 

Udenhout atque hereditarium censum (dg: vu) sex solidorum et decem et 

dimidii denariorum dicte monete atque unius quarte partis unius caponis 

quem heredes quondam Johannis de Har[en] dicte Agneti solvere tenentur 

hereditarie terminis solucionis predictis ex tribus bonariis terre sitis 

in loco dicto Udenhout (dg: ut d) contigue iuxta hereditatem quondam 

Henrici Bloijs que fuerant dicti quondam Arnoldi Berijs ut dicebat 

vendidit Arnoldo Heijme promittens #cum tutore supra habita et habenda# 

warandiam et obligationem deponere et sufficientem facere. Testes datum 

supra. 

 

BP 1179 p 045r 05 di 14-02-1391. 

Laurencius zvw Reijnerus van Lijt verkocht aan Arnoldus gnd Nolleken 

Geroncs een n-erfcijns van 3 pond geld, met Kerstmis te betalen, gaande uit 

(1) een huis, erf, tuin en aangelegen stuk land, onder de vrijdom van Den 

Bosch, ter plaatse gnd dat Lijtse Land, tussen wijlen Petrus Boudens soen 

enerzijds en Johannes zvw voornoemde Reijnerus van Lijt anderzijds, reeds 

belast met ½ oude groot, (2) 3 morgen land, onder de vrijdom van Den Bosch, 

ter plaatse gnd Griensven, tussen Johannes van den Scoet enerzijds en 

Hubertus van Lijeshout anderzijds. 

 

Laurencius filius quondam Reijneri de Lijt hereditarie vendidit Arnoldo 

dicto Nolleken Geroncs (dg: solve) hereditarium censum trium librarum 

monete solvendum hereditarie in festo nativitatis Domini ex domo area et 

orto et pecia terre sibi adiacente sitis infra libertatem oppidi de Busco 

ad locum dictum dat Lijtssche Lant inter hereditatem (dg: Petri liberi) 

quondam Petri Boudens soen ex uno et inter hereditatem Johannis filii 

dicti quondam Reijneri de Lijt [ex] alio item ex tribus iugeribus terre 

sitis infra dictam libertatem ad locum Griensvenne inter hereditatem 

Johannis van den Scoet ex uno et inter hereditatem Huberti de Lijeshout 

ex alio ut dicebat promittens super omnia warandiam et aliam obligationem 

deponere excepto dimidio grosso antiquo ex dictis domo et area de jure 

solvendo et sufficientem facere. Testes Loze et Aa datum supra. 

 

BP 1179 p 045r 06 ma 06-02-1391. 

Laurencius Boijen beloofde aan Arnoldus zv Ghibo Hadewigen soen en zijn 

broer Johannes 8 Gelderse gulden met Lichtmis over 2 jaar (ma 02-02-1394) 

te betalen. 

 

#. 

Laurencius Boijen promisit Arnoldo filio Ghibonis Hadewigen soen et 

Johanni suo fratri VIII Gelre gulden (dg: ad) a purificationis proxime 

ultra duos annos persolvendos. Testes Uden et Aa datum secunda post 

Agathe Uden dixit. 

 

BP 1179 p 045r 07 ±ma 06-02-1391. 

Willelmus Pigge beloofde aan Johannes van Aelst 70 Hollandse gulden (dg: 

een oude groot voor twee), {niet afgewerkt contract}. 

 

Willelmus Pigge promisit Johanni de Aelst LXX Hollant gulden scilicet 

(dg: antiquo gri antiquo grosso pro duo ...). 

 

BP 1179 p 045r 08 do 16-02-1391. 

Goessuinus zvw Gobellinus smid van Geffen beloofde aan Eustatius van 

Hedecusen 23 schilden, 12 Hollandse plakken voor 1 schild gerekend, na 

maning te betalen. 
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Goessuinus filius Gobellini quondam fabri de Geffen promisit Eustatio de 

Hedecusen XXIII scilde XII Hollant placken quolibet computato ad 

monitionem dicti Eustatii persolvendos. Testes Erpe et Aa quinta post 

invocavit. 

 

BP 1179 p 045r 09 vr 17-02-1391. 

Petrus Ravens zvw Theodericus Raven verkocht aan Petrus zvw Ghevardus van 

der Voert van Essch een n-erfpacht van ½ mud rogge, Bossche maat, met 

Allerheiligen in Den Bosch te leveren, gaande uit een hoeve, in Haaren, ter 

plaatse gnd Belver, die aan hem gekomen was na overlijden van zijn 

voornoemde vader Theodericus, reeds belast met de grondcijns en een 

b-erfpacht van 3 mud 1 zester rogge. 

 

Petrus Ravens filius quondam Theoderici Raven hereditarie vendidit Petro 

filio quondam Ghevardi van der Voert de Essch hereditariam paccionem 

dimidii modii siliginis mensure de Busco solvendam omnium sanctorum et 

Busco tradendam ex quodam manso cum suis attinentiis ad [dictum] 

venditorem spectante sito in parochia de Haren ad locum dictum Belver 

(dg: inter) quem ad eum de morte dicti quondam Theoderici [sui] patris 

jure successionis hereditarie advolutum esse dicebat supportavit et 

resignavit promittens #super omnia# warandiam et (dg: obo) aliam 

obligationem excepto censu domini f[undi] et (dg: ter) annua (dg: te) 

paccione trium modiorum et unius sextarii siliginis prius eixnde 

solvendis deponere sufficientem facere. Testes Loze [et] Hubertus datum 

(dg: se) sexta post invocavit. 

 

BP 1179 p 045r 10 vr 17-02-1391. 

Leonius nzvw Henricus gnd Snavel van Ghesel gaf uit aan zijn broer Lucas 

nzvw voornoemde Henricus Snavel zijn deel in landerijen en beemden, in 

Helvoirt, aan hem vermaakt door wijlen zijn voornoemde vader Henricus; de 

uitgifte geschiedde voor cijnzen en pachten die eruit gaan en thans voor 

een n-erfpacht van 1 mud rogge, Bossche maat, met Lichtmis in Den Bosch te 

leveren. Ter meerdere zekerheid stelde voornoemde Lucas de andere helft tot 

onderpand, die aan hem door zijn voornoemde vader was vermaakt. 

 

Leonius filius naturalis Henrici quondam dicti Snavel de Ghesel totam 

partem ac omne jus sibi competentes in quibusdam terris et pratis (dg: 

sibi per dictum quondam H) sitis in parochia de Helvort sibi per dictum 

quondam Henricum suum patrem legatas ut dicebat dedit ad hereditariam 

paccionem Luce filio naturali dicti quondam Henrici Snavel suo fratri pro 

censibus et paccionibus prius exinde de jure solvendis atque pro 

hereditaria paccione unius modii siliginis mensure de Busco solvenda 

purificationis et in Busco tradenda ex parte predicta (dg: sibi pref) 

promittens servare et obligationem (dg: aliam) ex parte sui deponere (dg: 

et qu et ad maiorem securitatem dictus Lucas [reliquam] partem sibi per 

dictum quondam Henricum suum patrem legatam ut dicebat ad pignus 

imposuit). Quo facto supradictus Lucas dicto Leonio dictam pensionem 

modii siliginis hereditarie termino predicto! et ad maiorem securitatem 

dictus Lucas #reliquam# partem sibi legatam ut dicebat [per] dictum 

quondam suum patrem pro dicto modio ad pignus posuit promisit super omnia 

warandiam facere. 

 

BP 1179 p 045r 11 vr 17-02-1391. 

Theodericus zv Godefridus die Heelt verkocht aan Johannes van der Bolst een 

n-erfcijns van 4 pond geld, met Kerstmis te betalen, gaande uit (1) 1 

malder land, in Dinther, tussen Ywanus van Vauderic enerzijds en Johannes 

Emonts soen anderzijds, (2) 1 bunder beemd, in Schijndel, tussen de gemeint 

enerzijds en Arnoldus van Scindel anderzijds, {p.46v} reeds belast met een 

b-erfcijns van 9 penning gaande uit voornoemde malder en 1 oude groot uit 

voornoemde bunder. 
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Theodericus filius Godefridi (dg: de) die# Heelt hereditarie vendidit 

Johanni van der Bolst hereditarium censum quatuor librarum monete 

solvendum nativitatis Domini ex maldrata terre sita in parochia de 

Dijnther inter hereditatem Ywani de Vauderic ex uno et inter hereditatem 

Johannis Emonts soen ex alio atque (dg: t) ex bonario prati sito in 

parochia de Scindel inter communitatem ex uno (dg: et tendentem cum) et 

inter hereditatem Arnoldi de Scindel ex alio ut dicebat supportavit et 

ratam promittens warandiam et obligationem 

 

1179 mf1 D 09 p. 46. 

 Sexta post invocavit: vrijdag 17-02-1391. 

 Sabbato post invocavit: zaterdag 18-02-1391. 

 

BP 1179 p 046v 01 vr 17-02-1391. 

ex[cepto] censu novem denariorum ex dicta maldrata terre et grosso veteri 

ex dicto bonario (dg: prius) annuatim prius solvendis deponere et 

sufficientem facere etc. Testes Aa et Steenwech datum sexta post 

invocavit. 

 

BP 1179 p 046v 02 vr 17-02-1391. 

Theodericus zvw Ghisbertus van der Rendonc verwerkte zijn recht tot 

vernaderen. 

 

Theodericus filius quondam Ghisberti van der Rendonc prebuit et 

reportavit. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 046v 03 za 18-02-1391. 

Gerardus van der Merendonc zvw Henricus van der Merendonc beloofde aan 

Johannes van den Hoevel zvw Johannes Serijs 4 mud rogge, Bossche maat, met 

Sint-Remigius aanstaande (zo 01-10-1391) te leveren. 

 

Gerardus v[an] der Merendonc filius quondam Henrici van der Merendonc 

promisit Johanni van den Hoevel (dg: fi Serijs soe) filio quondam 

Johannis Serijs quatuor modios siliginis mensure de Busco ad festum 

Remigii proxime futurum persolvendos. Testes Aa et Steenwech datum 

sabbato post invocavit. 

 

BP 1179 p 046v 04 za 18-02-1391. 

Willelmus gnd Moelnere zvw Willelmus Moelnere (dg: evw Godeldis dvw 

Henricus Barbier) deed tbv Margareta, dvw voornoemde Henricus en svw 

voornoemde Godeldis, afstand van het deel, dat behoorde aan wijlen Henricus 

Barbier toen die leefde, dat aan hem en zijn vrouw behoort {niet afgewerkt 

contract14}. 

 

Willelmus dictus (dg: die) Moelnere filius quondam Willelmi Moelnere (dg: 

super omnibus et singulis bon maritus quondam legitimus Godeldis filie 

quondam Henrici Barbier super omnibus super omnibus) #super tota parte ac 

omni jure sibi competentibus in! ad Henricum quondam Barbier dum vixerit# 

sibi et dicte quondam sue uxoris in illis dum vivebat competente ad opus 

Margarete filie dicti quondam Henrici (dg: q) sororis dicte quondam 

Godeldis (dg: s..pr) hereditarie renunciavit effestucando promittens 

ratam servare et obligationem ex parte sui deponere. 

 

BP 1179 p 046v 05 za 18-02-1391. 

Alardus zvw Reijnboldus Alarts soen en Johannes die Mersman van Alem 

beloofden aan Johannes van Dijnther nzv hr Paulus van Dijnther priester 12 

Hollandse gulden of de waarde met Sint-Martinus aanstaande (za 11-11-1391) 

te betalen. 

 

                         
14 Voor afgewerkt contract, zie BP 1179 p 047r 01. 
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Alardus filius quondam Reijnboldi Alarts soen et Johannes #die# Mersman 

de Alem promiserunt Johanni de Dijnther filio naturali domini Pauli de 

Dijnther presbitri XII gulden Hollandie vel valorem ad (dg: fest) Martini 

hiemalis proxime futurum persolvendos. Testes Loze et Hubertus datum 

sexta post invocavit. 

 

BP 1179 p 046v 06 za 18-02-1391. 

Willelmus gnd Moelner zvw Willelmus Moelner deed tbv Margareta dvw Henricus 

Barbier afstand van zijn deel in erfelijke goederen, door wijlen Henricus 

Barbier nagelaten? {niet afgewerkt contract15}. 

 

Willelmus dictus Moelner filius quondam Willelmi Moelner super tota parte 

ac omni jure sibi competentibus quovis modo in bonis hereditariis (dg: 

relictis) per Henricum quondam !Barbier ad opus Margarete filie Henrici 

quondam jamdicti renunciavit effestucando promittens super omnia servare 

et obligationem ex parte sui deponere. 

 

BP 1179 p 046v 07 vr 17-02-1391. 

Alardus zvw Reijmboldus Alaerts soen verkocht aan Henricus zvw Willelmus 

Stephens soen een n-erfpacht van 1 mud gerst, Bossche maat, met Sint-

Remigius te leveren, gaande uit (1) 1 morgen land, in Alem, ter plaatse gnd 

die Driegerden, tussen Henricus gnd Groijs enerzijds en Gerardus van 

Huessellingen anderzijds, (2) 4 hont, in Alem, ter plaatse gnd die 

Zijdewijnden, tussen erfg vw Arnoldus Man enerzijds en een gemene waterlaat 

anderzijds, reeds belast met dijken. 

 

Alardus filius quondam Reijmboldi Alaerts soen hereditarie vendidit 

Henrico filio quondam Willelmi Stephens soen hereditariam paccionem unius 

modii ordei mensure de Busco solvendam hereditarie Remigii ex jugero 

terre sito in parochia de Alem in loco dicto die Driegherden inter 

hereditatem Henrici dicti Groijs ex uno et hereditatem Gerardi de 

Huessellingen ex alio atque ex (dg: uno et dimidio hont terre sitis in 

dicta) IIIIor hont sitis in dicta parochia ad locum dictum die 

Zijdeweijnden inter hereditatem heredum quondam Arnoldi Man ex uno et 

inter communem aqueductum ex alio ut dicebat promittens super habita et 

habenda warandiam et aliam obligationem deponere exceptis aggeribus ad 

premissa de jure spectantibus et sufficientem facere. Testes Loze et 

Gemert datum sexta post invocavit. 

 

BP 1179 p 046v 08 vr 17-02-1391. 

Pijramus zvw Henricus gnd Wauthems soen van Oerle verkocht aan Johannes 

Denschot een n-erfpacht van 1 mud rogge, maat van Helmond, met Lichtmis in 

Aarle te leveren, gaande uit (1) 3 lopen roggeland en een aangelegen eusel, 

in Aarle, ter plaatse gnd Stripe, tussen Henricus smid enerzijds en een 

gemene weg anderzijds, (2) een akker gnd die Akker voer dYnde, aldaar, 

tussen voornoemde verkoper enerzijds en een sloot anderzijds, (3) ¼ deel 

van 1 bunder beemd aldaar, tussen voornoemde Henricus smid enerzijds en 

Thomas Block anderzijds {niet afgewerkt contract16}. 

 

Pijramus filius quondam Henrici dicti Wauthems soen (dg: van den) de 

Oerle hereditarie vendidit Johanni (dg: Dens) Denschot hereditariam 

paccionem unius modii siliginis mensure de Helmont solvendam hereditarie 

purificationis et in Aerle tradere ex tribus lopinatis terre siliginee et 

pecia pascue dicta eeusel sibi adiacente sitis in parochia de Aerle ad 

locum dictum Stripe inter hereditatem Henrici fabri ex uno latere et 

inter communem platheam ex alio atque ex agro terre (dg: sito ibid) dicto 

die Acker voer dYnde sito ibidem inter hereditatem dicti venditoris ex 

uno et inter fossatum ibidem ex alio item ex quarta parte unius bonarii 

                         
15 Voor afgewerkt contract, zie BP 1179 p 047r 01. 
16 Voor afgewerkt contract, zie BP 1178 f 180v 08 za 11-03-1391. 
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prati siti ibidem inter hereditatem dicti Henrici fabri ex uno et inter 

hereditatem Thome Block ex alio i. 

 

BP 1179 p 046v 09 vr 17-02-1391. 

Henricus zvw Theodericus gnd Knoep droeg17 over aan Stephanus Weert zvw 

Henricus Weert de helft van 3 kamers met ondergrond, in Den Bosch, in een 

straatje dat loopt van de Hinthamerstraat naast erfgoed van Arnoldus gnd 

Loijt, tussen erfgoed van Gerardus gnd Canghieter enerzijds en erfgoed van 

Godefridus gnd van Loet anderzijds, te weten de helft met ondergrond naast 

erfgoed van voornoemde Gerardus Canghieter, welke helft voornoemde Henricus 

gekocht18 had van Johannes gnd Boijen ev Margareta dvw Franco Bakker. 

 

Henricus filius quondam Theoderici dicti Knoep medietatem trium camerarum 

cum eius fundo sitarum in Buscoducis in quodam viculo tendente a vico 

Hijntamensi [j]uxta hereditatem Arnoldi dicti Loijt inter hereditatem 

Gerardi dicti Canghieter ex uno et inter hereditatem Godefridi dicti de 

Loet ex alio scilicet illam medietatem cum eius fundo dictarum trium 

camerarum que sita est contigue juxta hereditatem predicti Gerardi 

Canghieter (dg: prout in litteris) quam medietatem trium camerarum 

predictam dictus Henricus erga Johannem dictum Boijen maritum et tutorem 

legitimum ut asserebat Margarete sue uxoris filie quondam Franconis 

pistoris emendo acquisiverat prout in litteris hereditarie supportavit 

Stephano Weert filio quondam Henrici Weert (dg: et ratam promittens super 

omnia) cum litteris et jure etc promittens servare et obligationem ex 

parte sui deponere. Testes Uden et Loze datum sexta post invocavit. 

 

BP 1179 p 046v 10 vr 17-02-1391. 

Hr Johannes van Mierd zvw Danijel van Mierd droeg over aan Adam van Mierd19 

een n-erfcijns van 8½ schelling geld, uit een b-erfcijns van 28 schelling 6 

penning geld, die voornoemde wijlen Danijel beurde, een helft met Sint-Jan 

en de andere helft met Kerstmis, gaande uit de helft van een kamer met 

ondergrond in Den Bosch, in een straatje dat loopt achter huis en erf van 

Gerardus gnd metten Coijen, tussen erfgoed van Thomas Gibbart enerzijds en 

erfgoed van Elisabeth wv Ghisekinus van Kaudenkeerc anderzijds, welke helft 

in cijns uitgegeven was aan Nijcholaus van Orthen wollenklerenwever, voor 

voornoemde cijns van 28 schelling 6 penning. 

 

O met een dwarse streep erdoor. 

Dominus Johannes de Mierd filius quondam (dg: Joh) Danijelis de Mierd 

hereditarium censum octo et dimidii solidorum #monete# ad se spectantem 

(dg: in qu) de hereditario censu viginti octo solidorum et sex denariorum 

monete quem dictus quondam Danijel solvendum habuit hereditarie mediatim 

Johannis et mediatim Domini ex medietate cuiusdam camere site in Busco in 

viculo tendente retro domum et aream Gerardi dicti metten Coijen inter 

hereditatem Thome (dg: die) Gibbart ex uno et inter hereditatem Elisabeth 

relicte quondam Ghisekini de Kauden[k]eerc ex alio et ex (dg: eius) fundo 

dicte medietatis dicte medietatis quam medietatem cum eius fundo dictus 

quondam dederat ad censum Nijcholao de Orthen textori laneorum scilicet 

pro dicto censu (dg: .... .) XXVIII solidorum et sex denariorum prout 

supportavit Ade de Mierd cum litteris et jure (dg: promittens) et 

                         
17 Zie → BP 1179 p 198v 06 do 12-01-1391, verkoop van deze helft aan 

Johannes Meijke! 
18 Zie ← BP 1177 f 173v 07 do 05-01-1385, verkoop van deze helft. 
19 Zie → VB 1799 f 057r 03, ma 06-03-1391; VB 1799 f 058r 06, ma 03-04-1391; 

VB 1799 f 058v 14, ma 17-04-1391: Daem van Mierd was gericht … aen een 

camer gelegen in tsHertogenbossche in een streetken streckende after thuus 

ende erve Gerijts metten Koijen tusschen den erve Maes Gibbart ende 

tusschen den erve Lijsbethten wijf wilner Ghijskens van Kaudenkerc ende aen 

den gront der selver cameren met scepenen brieven overmids gebrec van 

erfcijns die hij dair aen heeft. 
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arestadiis promittens ratam servare et obligationem ex parte sui deponere 

(dg: datum). Testes datum supra. 

 

1179 mf1 D 10 p. 47. 

 Secunda post reminiscere: maandag 20-02-1391. 

 Tercia post reminiscere: dinsdag 21-02-1391. 

 

BP 1179 p 047r 01 ma 20-02-1391. 

Willelmus Moelner zvw Willelmus Moelner droeg over aan Margareta dvw 

Henricus Barbier het vruchtgebruik dat aan hem en wijlen zijn vrouw 

Godeldis dvw voornoemde Henricus Barbier behoort, in alle erfgoederen, die 

wijlen voornoemde Henricus Barbier heeft nagelaten. 

 

Willelmus Moelner filius quondam Willelmi Moelner usufructum s[ibi et] 

quondam Godeldi eius uxori filie quondam Henrici Barbier [competentem] in 

omnibus (dg: bonis) hereditatibus quas dictus quondam Henricus Barbier in 

eius b morte post se reliquit quocumque locorum sitas ut dicebat legitime 

supportavit Margarete filie dicti quondam (dg: m) Henrici Barbier 

promittens ratam servare et obligationem ex parte sui deponere. Testes 

Hubertus et Steen[wech] datum secunda post reminiscere. 

 

BP 1179 p 047r 02 ma 20-02-1391. 

Voornoemde Margareta dvw Henricus Barbier deed tbv Willelmus Moelner zv 

Willelmus Moelner afstand van de helft in (1) alle schulden, die aan wijlen 

voornoemde Henricus Barbier verschuldigd waren bij zijn overlijden, (2) de 

helft van het doefhout, dat staat op goederen van wijlen voornoemde 

Henricus Barbier. 

 

Dicta Margareta super (dg: omnibus) medietate ad se spectante in omnibus 

debitis que dicto quondam (dg: Jo) Henrico Barbier debebantur #in eius 

morte# a quibuscumque p[ersonis] necnon in medietate lignorum dictorum 

doefhout stantium in bonis dicti quondam Henrici Barbier quocumque 

locorum sitis ut dicebat et jure ad opus Willelmi Moelner filii Willelmi 

Moelner renunciavit promittens ratam servare. Testes datum ut supra. 

 

BP 1179 p 047r 03 ma 20-02-1391. 

Johannes Grieten soen van der Hoeven verkocht aan Arnoldus Krauwel, tbv hem 

en zijn vrouw Elisabeth dvw Willelmus Donc, een lijfpacht van 1 mud rogge, 

Bossche maat, met Kerstmis in Den Bosch, in hun huis, te leveren, gaande 

uit (1) een stuk beemd, in Vught Sint-Petrus, ter plaatse gnd die Nieuwe 

Beemden, tussen erfgoed gnd die Haseldonk enerzijds en kvw Johannes gnd 

Vucht anderzijds, (2) een streep land, aldaar, tussen Petrus Ridder 

enerzijds en kv Metta van Halle anderzijds, (3) een huis en tuin, in Vught 

Sint-Petrus, tussen Lambertus zv Arnoldus Reijners soen enerzijds en Metta 

dvw Rodolphus Ridder anderzijds, reeds belast met de hertogencijns en een 

b-erfcijns van 3 Keulsen aan Sint-Oda in Rode. De langstlevende krijgt 

geheel de pacht. 

 

Johannes Grieten soen van der Hoeven legitime vendidit Arnoldo Krauwel ad 

opus sui et ad opus Elisabeth sue uxoris filie quondam Willelmi Donc vel 

ad opus alterius eorum vitalem pensionem unius modii siliginis mensure de 

Busco solvendam ad eorum vitam vel alterius eorum in nativitatis Domini 

et in Busco tradere #in eius domo tradere# ex pecia prati sita in 

parochia sancti Petri de Vucht in loco dicto die Nuwe Beemde inter 

hereditatem dictam die Haseldonc ex uno et hereditatem liberorum quondam 

Johannis dicti Vucht ex alio item ex strepa terre sita ibidem inter 

hereditatem Petri Ridder ex uno et inter hereditatem liberorum Mette de 

Halle ex alio item ex domo et orto sitis in dicta parochia inter 

hereditatem Lamberti filii Arnoldi Reijners soen ex uno et hereditatem 

Mette filie quondam Rodolphi Ridder ex alio ut dicebat promittens 

warandiam et aliam obligationem deponere exceptis censu ducis et (dg: 
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censu) hereditario censu trium coloniensium sancte Ode Rodensi inde prius 

solvendis et sufficientem facere et supervivus remanens levabit. Testes 

datum ut supra. 

 

BP 1179 p 047r 04 ma 20-02-1391. 

Rodolphus gnd Roef zvw Ghisbertus van Zonne en Henricus Jans soen beloofden 

aan Ludingus zv Jacobus van Uden 10 Brabantse dobbel of de waarde met Sint-

Jacobus aanstaande (di 25-07-1391) te betalen. 

 

Rodolphus dictus Roef filius quondam Ghisberti de Zonne (dg: promisit 

Ludingo) et Henricus Jans soen promiserunt Ludingo filio Jacobi de Uden 

decem Brabant dobbel vel valorem ad Jacobi proxime persolvendos. Testes 

datum supra. 

 

BP 1179 p 047r 05 di 21-02-1391. 

Petrus gnd van Vucht verkocht aan Woltherus Potteij een b-erfpacht van 1 

mud rogge, Bossche maat, met Kerstmis te leveren, gaande uit (1) een huis 

en erf in Den Bosch, in een straat die loopt van de Kolperstraat naar de 

Peperstraat, tussen erfgoed van hr Johannes Sceijfaert priester enerzijds 

en erfgoed van Ancelmus nzv Everardus van Beircke anderzijds, (2) alle 

erfgoederen van Arnoldus van den Placke, gelegen onder Herlaar, welke pacht 

aan hem was verkocht door Arnoldus van den Placke. 

 

Petrus dictus de Vucht hereditariam paccionem unius modii siliginis 

mensure de Busco solvendam hereditarie in nativitatis Domini ex domo et 

area sita in Busco in vico tendente a vico dicto Colperstraet versus 

vicum dictum Peperstraet inter hereditatem domini Johannis Sceijfaert 

presbitri ex uno et inter hereditatem Ancelmi filii naturalis Everardi de 

Beircke ex alio atque ex omnibus et singulis hereditatibus Arnoldi van 

den Placke quocumque locorum in #infra# territorium de Herlaer situatis 

venditam sibi a dicto Arnoldo van den Placke prout in litteris 

hereditarie vendidit Wolthero Potteij supportavit cum litteris et jure 

promittens ratam servare et obligationem ex parte sui deponere. Testes 

Uden et Loze datum tercia post reminiscere. 

 

BP 1179 p 047r 06 di 21-02-1391. 

Jacobus van den Hoevel verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Jacobus van den Hoevel prebuit et reportavit. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 047r 07 di 21-02-1391. 

Henricus van der Weghesceijden en zijn kinderen Nicholaus en Theodericus 

beloofden aan Johannes gnd Vrancken soen 60 Hollandse gulden of de waarde 

na maning te betalen. 

 

Henricus van der Weghesceijden #Nicholaus et Theodericus eius liberi# 

promiserunt Johanni dicto Vrancken soen (dg: suceri) sexaginta Hollant 

gulden vel valorem ad monitionem persolvendos. Testes. 

 

BP 1179 p 047r 08 di 21-02-1391. 

De broers Godefridus en Gerardus, kvw Johannes van Boert, verkochten aan 

Rodolphus gnd Roef zvw Ghisbertus van Zonne ¼ deel van een hoeve, gnd die 

Hoeve ter Boect, in Son, dit ¼ deel belast met de grondcijns, 3 penning aan 

hr Theodericus Rover, ¼ deel van 1 pond was en ¼ deel van 6 kleine zwarte 

tournosen aan de kerk van Son, een b-erfpacht van 2 mud gerst, Bossche 

maat, 10 pond 10 schelling geld, 3 oude schilden, 3 kapoenen, en een 

b-erfpacht van 1 mud rogge, Bossche maat. 

 

Solvit. 

Godefridus et Gerardus fratres liberi quondam Johannis de Boert quartam 

partem ad se spectantem cuiusdam mansi dicti die Hoeve ter Boect siti in 
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parochia de Zonne cum attinentiis eiusdem quarte partis universis ut 

dicebant hereditarie vendiderunt Rodolpho dicto Roef filio quondam 

Ghisberti de Zonne promittentes warandiam et obligationem deponere 

excepto censu domini fundi atque (dg: hereditario censu) tribus denariis 

domino Theoderico Rover item quarta parte unius libre chere atque quarta 

parte sex nigrorum Turonensium parvorum denariorum ecclesie de Zonne item 

(dg: duabus) hereditaria paccione (dg: X) duorum modiorum ordei mensure 

de (dg: Zo) Busco item X libris et X solidis monete item tribus aude 

scilde tribus caponibus (dg: ..) et hereditaria paccione unius modii 

siliginis mensure de Busco (dg: prius inde s ut dicebant) ex dicta quarta 

parte solvendis. Testes Erpe et Dicbier datum 3-a post reminiscere. 

 

BP 1179 p 047r 09 di 21-02-1391. 

Voornoemde broers Godefridus en Gerardus: een huis, erf, een aangelegen 

erfgoed gnd een corenloect 7 vat rogge groot, en 3 delen {niet afgewerkt 

contract}. 

 

Dicti Godefridus et Gerardus fratres domum et aream (dg: en #ac omnem# ad 

se spectantes) ac hereditatem dictam (dg: m) een corenloect septem vasa 

siliginis in semine capientem eis adiacentem ac tres partes. 

 

BP 1179 p 047r 10 di 21-02-1391. 

Petrus gnd van Vucht verkocht20 aan Willelmus van Ghiessen (1) de helft van 

een huis en erf in Den Bosch, aan de straat gnd Huls, tussen een straatje 

dat loopt naast erfgoed van wijlen Johannes gnd Olijslegher naar de 

stadsmuur enerzijds en erfgoed van wijlen Godescalcus gnd Scellen 

wollenklerenwever anderzijds, strekkend vanaf voornoemde straat Huls tot 

aan 3 kamers aldaar, (2) de helft van een erfgoed aldaar, tussen de 

osendrup van voornoemde 3 kamers enerzijds en de stadsmuur anderzijds, (3) 

de helft in de helft van een tuin, aldaar, buiten de stadsmuur, tussen een 

gemeen straatje enerzijds en erfgoed van Theodericus zvw Martinus van 

Meghen anderzijds, te weten in de helft naast voornoemd erfgoed van 

Theodericus van Meghen, (4) de helft van het recht van weg in voornoemde 

tuin, naast de stadsmuur, (5) de helft van een b-erfcijns van 12 schelling, 

gaande uit ¼ deel van voornoemd huis en erf, (6) de andere helft van 

voornoemd huis, erf, erfgoed en van de helft van voornoemde tuin, met de 

helft van het recht van weg, en de helft van voornoemde b-erfcijns van 12 

schelling, aan voornoemde Petrus verkocht21 door Theodericus zv Johannes gnd 

van Herlaer timmerman. 

 

Petrus dictus de Vucht medietatem domus et aree site in Busco ad vicum 

dictum Huls inter viculum tendentem iuxta hereditatem quondam Johannis 

dicti Olijslegher versus murum oppidi de Busco ex uno et inter 

hereditatem quondam Godescalci dicti Scellen textoris laneorum ex alio 

tendentis a dicto vico Huls vocato usque ad tres cameras ibidem stantes 

atque medietatem hereditatis site ibidem inter stillicidium dictarum 

trium camerarum et inter dictum murum oppidi de Busco atque medietatem in 

                         
20 Zie → BP 1181 p 582v 05 ma 15-12-1399, verkoop van deze goederen door 

Henricus zv Paulus gnd Rover die Tesschemaker van Vladeracken aan Henricus 

Melijs soen van Druenen bakker; Gerardus zvw Andreas Molle had de goederen 

gerechtelijk verkocht aan verkoper. 
21 Zie ← BP 1177 f 284r 03 ±do 08-03-1386, Theodericus zv Johannes van 

Herlaer timmerman verkocht aan Petrus van Vucht van één helft in het huis 

en erf, in het erfgoed, in de tuin (de helft naast het gemene straatje), en 

in de erfcijns van 12 schelling; zie ← BP 1177 f 284r 04 ±do 08-03-1386, 

Theodericus zv Johannes van Herlaer timmerman verkocht aan Petrus van Vucht 

(nog) één helft voornoemde goederen, zoals aan verkoper uitgegeven door 

gegeven door Andreas gnd Mol ev Elizabeth dvw Johannes van Ghempe; zie ← BP 

1177 f 284r 05 ±do 08-03-1386, Theodericus zv Johannes van Herlaer 

timmerman verkocht aan Petrus van Vucht de andere helft van de tuin. 
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medietate cuiusdam orti siti ibidem extra murum predictum inter communem 

viculum [ex] uno et inter hereditatem Theoderici (dg: de Megen ex alio) 

filii quondam Martini de Meghen ex alio scilicet in illa medietate que 

sita est contigue iuxta dictam hereditatem dicti Theoderici (dg: filii 

quond) de Meghen simul cum medietate totius juris vie consistentis in 

dicto orto iuxta murum predictum atque medietatem annui et hereditarii 

censu duodecim solidorum solvendi annnuatim hereditarie de una quarta 

parte domus et aree predicte atque reliquam medietatem dicte domus et 

aree et hereditatis et [reliquam medietatem] dicte medietatis orti 

predicti simul cum medietate totius juris dicte vie atque medietatem 

dicti he[reditarii census] duodecim solidorum venditas dicto Petro a 

Theoderico filio Johannis dicti de Herlaer (dg: multoris) carpen[tarii 

prout] in litteris hereditarie vendidit Willelmo de Ghiessen supportavit 

cum dictis litteris et aliis et jure promittens [ratam servare et] 

obligationem ex parte sui deponere. Testes Erpe et Dicbier datum 3-a post 

reminiscere. 

 

1179 mf1 D 11 p. 48. 

 Tercia post reminiscere: dinsdag 21-02-1391. 

 Secunda ante Petri ad cathedram: maandag 20-02-1391. 

 in festo Petri ad cathedram anno nonagesimo primo: 

  woensdag 22-02-1391. 

 Sexta post reminiscere: vrijdag 24-02-1391. 

 in festo Mathije: vrijdag 24-02-1391. 

 

BP 1179 p 048v 01 di 21-02-1391. 

De broers Godefridus en Gerardus, kvw Johannes van Boert, verkochten aan 

Henricus zvw Henricus Jans soen (1) de helft van een huis en tuin, in Son, 

ter plaatse gnd ten Velde, tussen erfg van Sophia van Acht enerzijds en een 

gemene weg anderzijds, (2) 3 delen in een schuur met ondergrond, naast 

voornoemd huis en tuin, (3) een akker, gnd dat Koeren Loect, in Son, tussen 

erfg van voornoemde Sophia van Acht enerzijds en een gemene weg anderzijds, 

(4) een tuin, gnd de Nennekens Hof, aldaar, naast voornoemde akker, belast 

met de grondcijns, ½ lopen rogge, maat van Son, aan de kerk van Son, en een 

b-erfpacht van 2½ mud rogge, maat van Son, aan Andreas Verkenman. 

 

Godefridus et Gerardus fratres liberi quondam Johannis de Boert (dg: dom) 

medietatem ad se spectantem domus et orti sitorum in parochia de Zonne ad 

locum dictum ten Velde inter hereditatem heredum Sophie de Acht ex uno et 

inter (dg: communitatem) #communem platheam# ex alio atque tres partes ad 

se spectantes in horreo cum eius fundo sito iuxta domum et ortum 

predictos item quendam agrum terre dictum dat Koeren Loect situm in dicta 

parochia inter hereditatem heredum dicte Sophie de Acht ex uno et inter 

communem platheam ex alio item ortum quendam dictum den Nennekens Hof 

situm ibidem (dg: inter hereditatem) contigue iuxta agrum predictum ut 

ipsi! vendiderunt Henrico filio quondam Henrici Jans soen promittentes 

warandiam et obligationem deponere exceptis censu domini fundi et dimidio 

lopino siliginis mensure de Zonne ecclesie de Zonne et hereditaria 

paccione duorum et dimidii modiorum siliginis mensure de Zonne Andree 

Verkenman inde solvendis. Testes Erpe et Dicbier datum 3a post 

reminiscere. 

 

BP 1179 p 048v 02 ma 20-02-1391. 

Arnoldus van Ghele zvw Jacobus van Ghele maande 3 achterstallige jaren van 

een b-erfcijns van 20 pond oude pecunia, die de graaf van Megen moet 

betalen aan voornoemde Arnoldus. 

 

Arnoldus de Ghele filius quondam Jacobi de Ghele hereditarium censum XX 

librarum (dg: monete) antique pecunie quem dominus et comes de Megen 

dicto Arnoldo solvere tenetur annuatim ut dicebat monuit de 3 annis. 
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Testes Uden et Loze datum (dg: ter) secunda ante Petri ad cathedram. 

 

BP 1179 p 048v 03 di 21-02-1391. 

Katherina wv Godefridus Gruwel verkocht aan Willelmus van Volkel een 

n-erfpacht van 10 mud rogge, Bossche maat, met Lichtmis te leveren, gaande 

uit (1) een huis en tuin, naast de Hinthamer Dijk, tussen Mijchael zv 

Hermannus gnd Wolfs enerzijds en Goeswinus Dunnecop anderzijds, (2) ¼ deel 

in de windmolen, die was van het klooster Porta Celi, gelegen tussen 

voornoemd klooster Porta Celi en Hintham, (3) een hofstad naast voornoemde 

Hinthamer Dijk, tussen Metta gnd Pels enerzijds en Rodolphus van Lijeshout 

anderzijds. 

 

Katherina relicta quondam Godefridi Gruwel cum tutore hereditarie 

vendidit Willelmo (dg: de) de Volkel hereditariam paccionem X (dg: aude 

scilde) modiorum siliginis mensure de Busco solvendam hereditarie (dg: 

pas) purificationis ex (dg: ...) domo et orto dicte venditricis sitis 

(dg: in a) iuxta aggerem Hijntamensem inter hereditatem Mijchaelis filii 

Hermanni dicti Wolfs ex uno et inter hereditatem Goeswini Dunnecop ex 

alio atque ex quarta parte ad se spectante in molendino venti cum suis 

attinentiis (dg: s) quod dudum fuerat conventus de Porta Celi sito in! 

dictum conventum de Porta Celi et inter Hijntam atque ex domistadio sito 

iuxta iamdictum aggerem Hijtamensem inter hereditatem Mette dicte Pels ex 

uno et inter hereditatem Rodolphi de Lijeshout ex alio ut dicebat 

promittens cum tutore warandiam (dg: et ao .) et sufficientem facere. 

Testes (dg: H) Loze et Hubertus datum tercia post reminiscere. 

 

BP 1179 p 048v 04 di 21-02-1391. 

Petrus gnd Pels verwer verkocht aan Arnoldus gnd Meijssen zv Godefridus de 

helft, die aan Johannes Lecbart behoorde, in een huis en erf, eertijds van 

wijlen Hessello Vleeshouwer, in Den Bosch, in de Kolperstraat, tussen 

erfgoed van Petrus gnd Ghibe Vetten enerzijds en erfgoed van Lambertus van 

den Campe anderzijds, te weten de helft naast voornoemd erfgoed van 

Lambertus van den Campe, welke helft voornoemde Petrus Pels gekocht had van 

hr Petrus gnd Sloetmaker priester zvw Johannes die Sloetmeker. Petrus 

behield uit deze helft een b-erfcijns van 4 pond en een b-erfcijns van 9 

pond geld, die voornoemde koper aan voornoemde Petrus verkoper uit 

voornoemde helft beloofd had. 

 

Petrus dictus Pels tinctor unam medietatem que ad Johannem Lecbart 

spectabat in domo et area que fuerat quondam Hessellonis carnificis sita 

in Busco in vico dicto Colperstraet inter hereditatem Petri dicti Ghibe 

Vetten ex uno et inter hereditatem Lamberti van den Campe ex alio 

scilicet illam medietatem que sita est iuxta dictam hereditatem dicti 

Lamberti van den Campe quam medietatem dictus Petrus Pels erga (dg: 

dominum Pe) dominum Petrum dictum Sloetmaker presbitrum filium quondam 

Johannis die Sloetmeker emendo acquisiverat prout in litteris hereditarie 

vendidit Arnoldo dicto Meijssen (dg: soen) filio Godefridi supportavit 

cum litteris (dg: et jure) aliis et jure promittens ratam servare et 

obligationem ex parte sui deponere salvis (dg: sibi) Petro in dicta 

medietate hereditario censu quatuor librarum et (dg: novem librarum) 

hereditario censu novem librarum monete quos dictus emptor dicto Petro 

venditori ex dicta medietate dare et exsolvere promisit coram scabinis 

infrascriptis prout in litteris. Testes Loze et Hubertus datum tercia 

post reminiscere. 

 

BP 1179 p 048v 05 di 21-02-1391. 

Henricus zvw Henricus Matheus verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Henricus filius quondam Henrici Matheus prebuit et reportavit. Testes 

datum supra. 
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BP 1179 p 048v 06 di 21-02-1391. 

Voornoemde koper beloofde aan voornoemde Petrus Pels een n-erfcijns van 4 

pond geld, met Kerstmis te betalen, gaande uit deze helft. 

 

Dictus emptor promisit se daturum et soluturum dicto Petro Pels 

hereditarium censum quatuor librarum monete hereditarie nativitatis 

Domini ex dicta medietate. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 048v 07 di 21-02-1391. 

En hij kan voornoemde 4 pond op een ander erfgoed in Den Bosch vestigen, 

als voornoemde Petrus daarmee tevreden is óf als door 3 of meer getuigen 

bevestigd wordt dat dat onderpand voldoende van waarde is voor voornoemde 4 

pond. 

 

Et poterit assignare dictas 4 libras supra aliam hereditatem in Busco 

(dg: q) de qua hereditate dictus Petrus fuerit contentus seu (dg: de) que 

hereditas poterit probari fore sufficiens pro dictis 4or libris per tres 

vel plures testes ydoneos. Testes datum ut immediate. 

 

BP 1179 p 048v 08 di 21-02-1391. 

Voornoemde koper beloofde aan voornoemde Petrus Pels een n-erfcijns van 9 

pond geld, met Kerstmis te betalen, gaande uit voornoemde helft. 

 

Dictus emptor promisit se daturum et soluturum dicto Petro Pels 

hereditarium censum novem librarum monete hereditarie nativitatis Domini 

ex dicta medietate. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 048v 09 wo 22-02-1391. 

En hij kan de cijns van 9 pond terugkopen gedurende 6 jaar, ingaande Sint-

Jan aanstaande (za 24-06-1391), elk pond met 16 pond geld, en met de cijns 

van het jaar van wederkoop. Opgesteld in de kamer, in aanwezigheid van 

Petrus Pulslauwer, Petrus van Helmont, Henricus Matheus, Henricus Stierken 

en Heijmericus Groij. 

 

Poterit redimere ad spacium sex annorum a nativitatis Johannis proxime 

futuro sine medio sequentium dictum censum novem librarum scilicet 

quamlibet libram cum sedecim libris monete et cum censu anni redempcionis 

et cum arrestadiis etc ut in forma. Acta in camera presentibus Petro 

Pulslauwer et Petro de Helmont Henrico Matheus et Henrico Stierken et 

Heijmerico Groij datum in festo Petri ad cathedram anno nonagesimo primo. 

 

BP 1179 p 048v 10 wo 22-02-1391. 

Luijtgardis dvw Gerardus Roggen, voor zich en Bela dvw Johannes zvw 

voornoemde Gerardus, enerzijds en Johannes Roggen zvw Jacobus gnd 

Sceepmaker anderzijds, maakten een erfdeling van erfgoederen, die aan hen 

behoren. 

Voornoemde Luijtgardis en Bela kregen 1½ morgen land, in Meerwijk, ter 

plaatse gnd Hersen Geer, naast Henricus zvw Henricus Matheus. 

 

Luijtgardis (dg: relic) filia quondam (dg: Jacobi) #Gerardi# Roggen cum 

tutore pro se et pro Bela filia quondam Johannis filii dicti quondam 

Gerardi ex una parte et Johannes Roggen filius quondam (dg: Joh) Jacobi 

dicti Sceepmaker ex altera parte palam (dg: rogge) recognoverunt se 

divisionem hereditariam mutuo fecisse de quibusdam hereditatibus ad se 

spectantibus ut dicebant mediante qua divisione unum et dimidium iugera 

terre sita in (dg: pa) jurisdictione de Merewijc in loco dicto Herssen 

Gheer contigue iuxta hereditatem Henrici filii quondam Henrici Matheus 

#prout ibidem sita sunt# ut dicebant dictis Luijtgardi et Bele cesserunt 

in partem promittens ratam servare. Testes datum supra. 
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BP 1179 p 048v 11 wo 22-02-1391. 

Voornoemde Johannes Roggen zvw Jacobus Sceepmaker kreeg (1) 4 hont land, in 

Meerwijk, ter plaatse gnd Stevens Kamp, tussen Henricus zvw Henricus 

Matheus enerzijds en Johannes Roggen van Empel anderzijds, (2) ½ morgen 

land van wijlen Johannes gnd Roggen grootvader van voornoemde Luijtgardis 

en Johannes Roggen, in Meerwijk, ter plaatse gnd Horsen Geer. Johannes van 

Gemert de jongere, zijn broer Hubertus, Arnoldus van Ghewanden en zijn 

broer Johannes van Ghewanden beloofden dat voornoemde Bela, zodra ze 

meerderjarig is, hiermee zal instemmen. Zodra voornoemde Bela afstand heeft 

gedaan, zijn voornoemde 4 schuldenaars ontlast van hun belofte. 

 

Duplicetur. 

Et mediante qua divisione quatuor hont terre sita in jurisdictione de 

Merewijc in loco dicto Stevens Camp inter hereditatem Henrici filii 

quondam Henrici Matheus ex uno et inter hereditatem Johannis Roggen de 

Empel ex alio atque (dg: unum) dimidium iuger (dg: s) terre quondam 

Johannis dicti Roggen avi olim dictorum Luijtgardis et Johannis Roggen 

situm in jurisdictione de (dg: Empel) Merewijc in loco dicto Horssen 

Gheer #prout ibidem sita sunt# ut dicebant dicto Johanni Roggen filio 

quondam Jacobi Sceepmaker cesserunt in partem promittens dictus 

Luijtgardis cum tutore ratam servare. Quo facto Johannes de Gemert junior 

et Hubertus eius frater Arnoldus de Ghewanden et Johannes de Ghewanden 

eius frater promiserunt indivisi super omnia quod ipsi dictam Belam dum 

ad annos pubertatis pervenerit dicte (dg: u) divisioni facient consentire 

et ratam servare et super dictis quatuor hont et dimidio iugero terre 

(dg: renunciare) ad opus dicti Johannis Roggen renunciare tali condicione 

annexa quod cum dicta Bela renunciaverit extunc dicti quatuor debitores 

ab huiusmodi promissione erunt quiti et absoluti. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 048v 12 wo 22-02-1391. 

Johannes Roggen zvw Jacobus Sceepmaker droeg over aan Henricus zvw Henricus 

Matheus 4 hont land, in Meerwijk, ter plaatse gnd Stevens Kamp, tussen 

voornoemde Henricus zvw Henricus Matheus enerzijds en Johannes Roggen van 

Empel anderzijds, belast met waterlaten en zegedijken. Arnoldus Vogelaer 

deed afstand. 

 

Johannes Roggen filius quondam Jacobi Sceepmaker quatuor hont terre sita 

in jurisdictione de Merewijc in loco dicto Stevens Camp inter hereditatem 

Henrici filii quondam Henrici Matheus ex uno et inter hereditatem 

Johannis Roggen de Empel ex alio prout ibidem sita sunt ut dicebat (dg: 

here vendidit) #hereditarie supportavit# dicto Henrico filio quondam 

Henrici Matheus promittens super habita et habenda warandiam (dg: et 

aliam obligationem deponere) tamquam de allodio et obligationem deponere 

exceptis aqueductibus et zeghedike ad hoc spectantibus. Quo facto 

Arnoldus Vogelaer super premissis et jure ad opus ditiemptoris 

renunciavit promittens ratam servare et obligationem ex parte sui 

deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 048v 13 wo 22-02-1391. 

Arnoldus van Haenwijc beloofde aan Henricus Grove vleeshouwer 24 Gelderse 

gulden of de waarde met Sint-Jan aanstaande (za 24-06-1391) te betalen. 

 

Arnoldus de Haenwijc promisit Henrico Grove carnifici XXIIII Gelre gulden 

vel valorem ad nativitatis Johannis proxime persolvendos. Testes (dg: 

Uden) Uden et Loze datum supra. 

 

BP 1179 p 048v 14 vr 24-02-1391. 

Emondus van Zoelen, Stamelart van de Kelder, Johannes van Ghemert de 

jongere en Johannes van Gestel beloofden aan Philippus Jozollo 160 oude 
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schilden22 met Pinksteren aanstaande (zo 14-05-1391) te betalen, op straffe 

van 4. 

 

Emondus de Zoelen Sta de Penu Johannes de Ghemert junior et Johannes de 

Gestel promiserunt Philippo Jozollo C et LX aude scilde ad penthecostes 

proxime persolvendos pena IIII. Testes Hubertus et Steenwech datum sexta 

post reminiscere. 

 

BP 1179 p 048v 15 vr 24-02-1391. 

De eerste zal de anderen schadeloos houden. 

 

Solvit II plack. 

Primus servabit alios indempnes. Testes datum ut supra. 

 

BP 1179 p 048v 16 vr 24-02-1391. 

Katherina wv Wolterus gnd Bac van Broechoeve droeg over aan Wolterus zvw 

Wolterus van Oerle haar vruchtgebruik in een b-erfcijns van 40 schelling 

geld, die Johannes Voet van Scijnle beloofd had aan wijlen voornoemde 

Wolterus Back, met Sint-Martinus te betalen. 

 

Katherina relicta quondam Wolteri dicti Bac de Broechoeve #cum tutore# 

usufructum sibi competentem in hereditario censu XL solidorum monete quem 

Johannes Voet de Scijnle promiserat se daturum dicto quondam Woltero Back 

hereditarie Martini (dg: de bonario prati sito in parochia de Scijnle 

inter hereditatem Gherongii) prout in litteris legitime supportavit 

Woltero filio Wolteri quondam de Oerle (dg: cum litteris et jure) 

promittens cum tutore ratam servare. Testes Erpe et Dicbier datum in 

festo Mathije. 

 

BP 1179 p 048v 17 vr 24-02-1391. 

Willelmus en Henricus, kvw Wolterus Backe van Broechoeven, deden afstand 

van deze cijns. 

 

Willelmus et Henricus liberi quondam Wolteri Backe de Broechoeven super 

dicto censu et jure ad opus dicti Wolteri hereditarie renunciaverunt 

[promittentes ratam servare. Testes datum supra]. 

 

1179 mf1 D 12 p. 49. 

 in die Mathije: vrijdag 24-02-1391. 

 Sabbato post reminiscere: zaterdag 25-02-1391. 

 in festo ascensionis: donderdag 04-05-1391. 

 Quarta post octavas penthecostes: woensdag 24-05-1391. 

 

BP 1179 p 049r 01 vr 24-02-1391. 

Katherina wv Wolterus Bac van Broechoeven en haar kinderen Willelmus en 

Henricus droegen over aan Wolterus zvw Wolterus van Oerle een b-erfcijns 

van 20 pond 17 schelling ...., die Petrus van der Hautaert beloofd had met 

Kerstmis te betalen aan voornoemde Katherina en haar kinderen, gaande uit 

een kamp, gnd Berlaer, 7 1/5 bunder 11 roeden groot, in Schijndel, ter 

plaatse gnd die Hautaert. 

 

Katherina relicta quondam Wolteri Bac de Broechoeven Willelmus et 

Henricus eius liberi cum tutore hereditarium censum XX {hierna staat een 

puntje} librarum et XVII so[lidorum] ...... quem Petrus van der !L 

Hautaert (dg: dicte Katherine et eius liberis) promiserat se daturum et 

                         
22 Zie → VB 1799 f 077v 08, ma 12-01-1394, Philips Jozollo was gericht aen 

alle goide Emonts van Zoelen Arts Stamelarts van den Kelre Jans van Ghemert 

die jongen ende Jans van Gestel met scepenen scoude brieve ende des heeft 

hij mechtich gemaect Johannes van den Cloet. Hieraf en sal men niet 

vercopen dan Emonts goet van Zoelen. 
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soluturum dictis Katherine et eius liberis in festo nativitatis Domini ex 

campo dicto Berlaer septem bonaria et quintam partem unius bonarii !unius 

bonarii atque unde[cim] virgatas terre continente sito in parochia de 

Scijnle in loco dicto die Hautaert prout in litteris hereditarie 

supportaverunt Woltero filio quondam Wolteri de Oerle cum litteris et 

jure promittentes cum tutore ratam servare et obligationem ex parte eorum 

deponere. Testes Erpe et Dicbier datum in die Mathije. 

 

BP 1179 p 049r 02 vr 24-02-1391. 

Katherina wv Wolterus Bac van Broechoeven, haar zoon Willelmus en haar 

schoonzoon Wolterus van Oerle droegen over aan Henricus zvw voornoemde 

Wolterus Bac (1) een huis en tuin, in Schijndel, ter plaatse gnd de 

Richtweg, tussen Rijcoldus van der Voert enerzijds en de gemeint 

anderzijds, (2) ongeveer 15 bunder land, achter voornoemd huis en tuin. 

 

Katherina relicta quondam Wolteri Bac de Broechoeven cum tutore Willelmus 

eius filius et Wolterus de Oerle eius gener domum et ortum sitos in 

parochia de Scijnle (dg: ..) ad locum dictum den Richtwech inter 

hereditatem Rijcoldi van der Voert ex uno et inter communitatem ex alio 

atque quindecim bonaria terre vel circiter sita retro domum et ortum 

predictos in omni ea quantitate ibidem sunt site et ad eos pertinere 

dinoscuntur ut dicebant hereditarie supportaverunt Henrico filio dicti 

quondam Wolteri Bac promittentes cum tutore ratam servare et obligationem 

ex parte eorum deponere. Testes datum ut supra. 

 

BP 1179 p 049r 03 za 25-02-1391. 

Johannes Writer zvw Willelmus Writer verkocht aan Gheerlacus gnd Backe zvw 

Woltherus Backe van der Poerten van Oesterwijc een n-erfpacht van 6 lopen 

rogge, maat van Oisterwijk, met Lichtmis in Oisterwijk te leveren, gaande 

uit (1) 1 zester land in Oisterwijk, tussen Nicholaus Vrijent enerzijds en 

Egidius van Goerle anderzijds, (2) 4 lopen land in Oisterwijk, tussen 

Wolterus van der Straten enerzijds en Godefridus van den Berge anderzijds. 

 

Johannes Writer filius quondam Willelmi Writer hereditarie vendidit 

Gheerlaco dicto Backe filio quondam Woltheri Backe (dg: de Oesterwijc) 

van der Poerten de Oesterwijc hereditariam paccionem sex lopinorum 

siliginis mensure de (dg: B) Oesterwijc solvendam hereditarie 

purificationis et in Oesterwijc tradere ex sextariata terre sita in 

parochia de Oesterwijc inter hereditatem (dg: W) Nicholai Vrijent ex uno 

et inter hereditatem Egidii de Goerle ex alio atque ex quatuor lopinatis 

terre sitis in dicta parochia inter hereditatem Wolteri van der Straten 

ex uno et inter hereditatem Godefridi van den Berge ex alio ut dicebat 

promittens warandiam et aliam obligationem deponere et sufficientem 

facere. Testes Loze et Steenwech datum (dg: supra) sabbato post 

reminiscere. 

 

BP 1179 p 049r 04 za 25-02-1391. 

Theodericus zv Petrus gnd Godekens soen verwerkte zijn recht tot 

vernaderen. 

 

Theodericus filius Petri dicti Godekens soen prebuit et reportavit. 

Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 049r 05 za 25-02-1391. 

Albertus van Kessel zvw Henricus van Kessel verhuurde aan Petrus Bieken (1) 

5 morgen 1 hont land, in Lithoijen, ter plaatse gnd Mertens Hove, zoals ze 

behoorden aan wijlen voornoemde Henricus vv voornoemde Albertus, (2) 1 

morgen land, in Lithoijen, ter plaatse gnd Scoerhovel, tussen voornoemde 

Petrus Bieken enerzijds en Jacobus Bollekens soen anderzijds, (3) 1 morgen 

land, in Lithoijen, ter plaatse gnd in die Grafthove, voor een periode van 

3 jaar, ingaande Sint-Petrus-Stoel aanstaande (do 22-02-1392), per jaar 



Bosch’ Protocol jaar 1391 03. 

 

56 

voor 19 Gelderse gulden of de waarde, met Sint-Petrus-Stoel te betalen. 

Huurder zal de waterlaten en de maasdijk die hierbij hoort onderhouden, 

voor al het oude werk. 

 

Albertus de Kessel filius quondam Henrici de Kessel (dg: septem jugera 

terre s nuncupata) quinque jugera et unum hont terre sita in parochia de 

Littoijen ad locum dictum Mertens Hove prout huiusmodi quinque jugera 

(dg: terre) et unum hont terre ad Henricum quondam patrem dicti Alberti 

predicti spectare consueverunt item unum juger terre situm in dicta 

parochia ad locum dictum Scoerhovel inter hereditatem Petri Bieken ex uno 

et #inter# hereditatem Jacobi Bollekens soen ex alio item unum juger 

terre situm in dicta parochia ad locum dictum in die Grafthove locavit 

(dg: recto) dicto Petro Bieken ad spacium trium annorum #festum beati 

Petri ad cathedram# proxime (dg: futurum scilicet anno eorundem trium 

annorum pro XIX gulden Gelrie vel valorem solvendis) futurum immediate 

subsequentium quolibet eorundem trium annorum pro XIX florenis aureis 

Gelrie vel valorem solvendis Petri ad cathedram et pro primo (dg: Petri) 

termino de festo beati Petri ad cathedram proxime futuro ultra annum (dg: 

pro) ut dicebat promittens warandiam et aliam obligationem deponere 

exceptis (dg: ... novis fossaturis et novo opere onis oneribus dictis 

commer de aggeribus et obligationem deponet omnino) et alter repromisit 

(dg: dicto termino Petri etc) super omnia et quod ipse aqueductus ad 

premissa spectantes cum zicht et zeijssen observabit (dg: ab omnib .... 

opere antiquo) coram (dg: ..) circonspicione dicta scouwe et quod ipse 

aggerem Mose ad premisse spectantem observabit ab omni opere antiquo ante 

circonspicionem dictam scouwe sic quod dicto Alberto dampna exinde non 

eveniant dictis 3 annis durantibus. 

 

BP 1179 p 049r 06 za 25-02-1391. 

(dg: elk jaar van voornoemde 3 jaar voor 10). 

 

(dg: anno quolibet dictorum trium annorum pro p X). 

 

BP 1179 p 049r 07 do 04-05-1391. 

Petrus gnd Moelner beloofde aan Adam van Mierde 14 Gelderse gulden of de 

waarde na maning te betalen. 

 

Petrus dictus Moelner promisit Ade de Mierde XIIII Ghelre gulden seu 

valorem ad monitionem persolvendos. Testes Uden et Hubertus datum in 

festo ascensionis. 

 

BP 1179 p 049r 08 wo 24-05-1391. 

Johannes van Gheldorp zvw Johannes van Geldorp droeg over aan Arnoldus zv 

Gerardus van Vladeracken een b-erfcijns23,24 van 2 oude schilden of ander 

                         
23 Zie → VB 1799 f 091v 07, ma 11-01-1395, Art van Vladeracken was gericht aen huus ende erve 
gelegen in tsHertogenbossche op den Vuchteren Dijc tusschen den erve Matheus Rademakers ende 

tusschen enen wech ende aen die heilft des selvers wechs welc huus ende erve vors strect van 

der gemeijnre straten afterwart tot der druppen des huus der rosmoelen aldair after dat vors 

huus ende erve aldair wesende min nochtant enen voet overmids gebrec van erfcijns. 
24 Zie → VB 1799 f 154r 02 di 27-04-1400, Arnt van Vladeracken soen wilner Gerijts van 
Vladeracken was gericht … aen allen goide Jans van Geldorp soen wilner Jans van Geldorp 

overmids gebrec van geloiften die welc die ijerstgenoemde Jan van Geldorp geloift had op hem 

ende op al siin goide den voirg Arnt van Vladeracken van enen jaerliken ende erfcijns van 

tween aude scilden ende van tween auden scilden te vergelden jaerlecs ende erffelic uijt huijs 

ende erve gelegen in tsHertogenbosch aen den Vuchteren Dijc tusschen den erve Matheeus 

Rademakers ende tusschen enen wech aldair ende aen der helft desselfs weges ende welc huijs 

ende erve voirs strect van der gemeijnre straten after tot der druppen toe des huijs der 

peirdemoelen aldair after dat voirg huijs ende erve wesende min nochtan enen voet lants ende 

van welken erfcijnsen voirs die ijerstgenoemde Jan van Geldorp heeft geloeft op hem ende op al 

sijn goide den voirs Arnt allen commer van sijnre wegen in den voirs cijnsen wesende af te 

doin ende dat voirg huijs ende erve ende helft des voirg weechs voir die gulde der voirs 

erfcijnsen goid gnoech wael dogende te maken altoes ende seker gnoech gelijc in sommigen 

scepen letteren van Den Bosch begrepen werden ende van welken geloiften die voirg Arnt gebrec 

gehadt heet ende scade geleden met recht. 
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paijment van dezelfde waarde, die Wellinus nzvw Johannes nzvw hr Arnoldus 

van Beke priester beloofd25 had aan eerstgenoemde Johannes, met Kerstmis te 

betalen, gaande uit een huis en erf in Den Bosch, aan de Vughterdijk, 

tussen erfgoed van Matheus gnd Rademaker enerzijds en een weg anderzijds, 

en uit de helft van voornoemde weg, reikend vanaf de gemene weg 

achterwaarts tot aan de osendrup van het rosmolenhuis, aldaar achter het 

huis en erf gelegen, minus 1 voet. 

 

Johannes de Gheldorp filius quondam Johannis de Geldorp hereditarium 

censum duorum denariorum aureorum antiquorum communiter scilde vocatorum 

(dg: .) seu alterius pagamenti eiusdem valoris quem Wellinus filius 

naturalis naturalis quondam Johannis filii quondam naturalis domini 

Arnoldi de Beke presbitri promisit se daturum et soluturum hereditarie 

(dg: dicto) primodicto Johanni hereditarie nativitatis Domini ex domo et 

area sita in Busco ad aggerem Vuchtensem inter hereditatem Mathei dicti 

(dg: ....) Rademaker ex uno et inter quandam viam ibidem ex alio atque ex 

medietate dicte vie et que domus et area predicta tendit a communi platea 

retrorsum usque ad stillicidium domus molendini equorum ibidem retro 

domum et aream consistentem minus tamen una pedata terre prout in 

litteris supportavit Arnoldo filio Gerardi de Vladeracken cum litteris et 

jure promittens ratam servare et obligationem ex parte sui deponere et 

sufficientem facere. Testes Uden et Loze datum quarta post octavas 

penthecostes. 

 

BP 1179 p 049r 09 wo 24-05-1391. 

Voornoemde Johannes van Gheldorp zvw Johannes van Gheldorp droeg over aan 

Arnoldus zv Gerardus van Vladeracken een b-erfcijns26,27 van 2 oude schilden 

of de waarde, die Wellinus nzvw Johannes nzvw Arnoldus van Beke priester 

beloofd28 had, met Epiphanie te betalen, gaande uit voornoemd huis, erf en 

helft van de weg. 

 

Dictus Johannes de Gheldorp filius quondam Johannis de Gheldorp 

hereditarium censum duorum (dg: aur) denariorum #aureorum# antiquorum 

communiter scilde vocatorum seu valorem quem Wellinus filius naturalis 

quondam Johannis filii naturalis quondam Arnoldi de Beke (dg: pro) 

presbitri promisit se daturum et soluturum hereditarie epiphanie Domini 

ex dicta domo et area et medietate vie ut immediate prout in litteris 

supportavit Arnoldo filio Gerardi de Vladeracken cum litteris et jure 

promittens ratam servare et obligationem ex parte sui deponere et 

sufficientem facere. Testes datum supra. 

 

                         
25 Zie ← BP 1178 f 123v 09 do 28-10-1389, belofte van de erfcijns. 
26 Zie → VB 1799 f 091v 07, ma 11-01-1395, Art van Vladeracken was gericht aen huus ende erve 
gelegen in tsHertogenbossche op den Vuchteren Dijc tusschen den erve Matheus Rademakers ende 

tusschen enen wech ende aen die heilft des selvers wechs welc huus ende erve vors strect van 

der gemeijnre straten afterwart tot der druppen des huus der rosmoelen aldair after dat vors 

huus ende erve aldair wesende min nochtant enen voet overmids gebrec van erfcijns. 

27 Zie → VB 1799 f 154r 02 di 27-04-1400, Arnt van Vladeracken soen wilner Gerijts van 
Vladeracken was gericht … aen allen goide Jans van Geldorp soen wilner Jans van Geldorp 

overmids gebrec van geloiften die welc die ijerstgenoemde Jan van Geldorp geloift had op hem 

ende op al siin goide den voirg Arnt van Vladeracken van enen jaerliken ende erfcijns van 

tween aude scilden ende van tween auden scilden te vergelden jaerlecs ende erffelic uijt huijs 

ende erve gelegen in tsHertogenbosch aen den Vuchteren Dijc tusschen den erve Matheeus 

Rademakers ende tusschen enen wech aldair ende aen der helft desselfs weges ende welc huijs 

ende erve voirs strect van der gemeijnre straten after tot der druppen toe des huijs der 

peirdemoelen aldair after dat voirg huijs ende erve wesende min nochtan enen voet lants ende 

van welken erfcijnsen voirs die ijerstgenoemde Jan van Geldorp heeft geloeft op hem ende op al 

sijn goide den voirs Arnt allen commer van sijnre wegen in den voirs cijnsen wesende af te 

doin ende dat voirg huijs ende erve ende helft des voirg weechs voir die gulde der voirs 

erfcijnsen goid gnoech wael dogende te maken altoes ende seker gnoech gelijc in sommigen 

scepen letteren van Den Bosch begrepen werden ende van welken geloiften die voirg Arnt gebrec 

gehadt heet ende scade geleden met recht. 
28 Zie ← BP 1178 f 123v 10 do 28-10-1389, belofte van de erfcijns. 
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BP 1179 p 049r 10 wo 24-05-1391. 

Voornoemde Johannes van Gheldorp en Wellinus van Beke beloofden aan 

Gerardus van Vladeracken 100 Hollandse gulden29 of de waarde met Sint-

Jacobus aanstaande (di 25-07-1391) te betalen. 

 

#Dictus Johannes de Gheldorp et Wellinus de Beke promiserunt indivisi 

super omnia# (dg: Wellinus de Beke promisit super omnia #?sup#) Gerardo 

de Vladeracken (dg: centum gulden scilicet XXX Hollant gulden #placken# 

pro quolibet gulden ....to seu valorem) #centum Hollant gulden seu 

valorem# ad Jacobi proxime futurum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 049r 11 wo 24-05-1391. 

De eerste beloofde Wellinus schadeloos te houden. 

 

X. 

Primus promisit Wellinum indempnem servare. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 049r 12 wo 24-05-1391. 

Johannes van Gheldorp zvw Johannes van Gheldorp droeg over aan Wellinus van 

Beke een b-erfcijns van 20 oude Franse schilden of ander paijment etc, een 

helft te betalen met Pinksteren en de andere helft met Sint-Martinus, 

gaande uit 4 hoeven van Johannes Rover zvw hr Gheerlacus Rover ridder, in 

Mierlo, ter plaatse gnd op het Hout, (1) op Hoesscot, (2) de Genswinkel, 

(3) Sneppenscoer, (4) ten Culen, welke cijns aan hem was verkocht door 

voornoemde Johannes Rover zvw hr Gheerlacus Rover. Met achterstallige 

termijnen. 

 

Johannes de Gheldorp filius quondam Johannis de Gheldorp hereditarium 

censum viginti denariorum aureorum antiquorum communiter scilde vocatorum 

monete regis Francie seu alterius pagamenti etc solvendum hereditarie 

mediatim penthecostes en mediatim Martini ex quatuor mansis (dg: ad) 

Johannis Rover filii quondam domini Gheerlaci Rover militis (dg: 

spectant) sitis in parochia de Mierle in loco dicto op tHout quorum unus 

op Hoesscot secundus den Ghenswinckel tertius Sneppenscoe[r quartus] ten 

Culen nuncupantur atque ex attinentiis dictorum quatuor mansorum singulis 

et universes quocumque locorum consistentibus sive sitis venditum sibi a 

dicto Johanne Rover filio quondam domini Gheerlaci Rover prout in 

litteris supportavit Wellino de Beke cum litteris et jure et arrestadiis 

promittens ratam servare et obligationem ex parte sui deponere. Testes 

datum supra. 

 

1179 mf1 E 01 p. 50. 

 anno nonagesimo(!) mensis maij die in profesto Urbani 

  pontificis Bonefacii noni anno secundo: woensdag 24-05-1391. 

 in crastino sacramenti: vrijdag 26-05-1391. 

 Sabbato post sacramenti: zaterdag 27-05-1391. 

 XC primo maij die XXVIImo pontificis B IX anno secundo: 

  zaterdag 27-05-1391. 

 

BP 1179 p 050v 01 wo 24-05-1391. 

En hij kan de helft van voornoemde cijns van 20 oude schilden terugkopen 

gedurende 10 jaar, ingaande heden, met 100 oude schilden of de waarde en 

met de cijns van het jaar van wederkoop. Opgesteld in het woonhuis van de 

notaris, in aanwezigheid van Gerardus van Uden, Jacobus Loze, Willelmus zv 

Arnoldus Tielkini, Gerardus van Vladeracken en zijn kinderen Arnoldus en 

Johannes. 

 

                         
29 Zie → BP 1179 p 104v 02 wo 18-10-1391, verklaring dat Wellinus van Beke 

en niemand anders de som heeft betaald. 
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A. 

Et poterit redimere medietatem dicti census XX aude scilde ad spacium X 

annorum datam presentium sine medio sequentium cum centum (dg: aude) aude 

scilde seu valorem et cum censu anni redempcionis ut in forma. Acta in 

domo habitationis mei notarii presentibus Gerardi de Uden Jacobo Loze 

Willelmo filio Arnoldi Tielkini Gerardo de Vladeracken Arnoldo et Johanne 

eius liberis datum anno nonagesimo mensis maij die in profesto Urbani 

hora complete pontificis Bonefacii (dg: .. ..) noni anno secundo. 

 

BP 1179 p 050v 02 vr 26-05-1391. 

Cristina wv mr Arnoldus van Oesterwijc en Henricus van der Moelen zvw 

Bernardus van Lijt ev Cristina, dv voornoemde Cristina en wijlen mr 

Arnoldus, droegen over aan Katherina dvw Walterus van Berze ½ mudzaad 

roggeland, in Oss, in 2 stukken, op de plaats gnd Ussen, (1) tussen 

Reijmboldus zv Johannes enerzijds en een sloot anderzijds, (2) tussen 

Henricus bv Arnoldus zvw Henricus Boegart van Os enerzijds en voornoemde 

Arnoldus anderzijds, aan hem overgedragen door Petrus zvw Ludingus Dicbier. 

 

Cristina relicta quondam magistri Arnoldi de Oesterwijc cum tutore et 

Henricus van der Moelen filius quondam Bernardi de Lijt maritus et tutor 

legitimus Cristine sue uxoris filie dictorum Cristine et quondam magistri 

dimidiam modiatam terre (dg: terre) siliginee sitam in parochia de Os in 

duabus peciis (dg: ter) supra locum dictum Ussen de quibus una inter 

hereditatem Reijmboldi filii Johannis ex uno et inter quoddam fossatum ex 

alio et alia inter hereditatem Henrici fratris Arnoldi filii quondam 

Henrici Boegart de Os ex uno et inter hereditatem (dg: p) eiusdem Arnoldi 

ex alio sunt site supportatam sibi a Petro filio quondam Ludingi Dicbier 

prout in litteris supportaverunt (dg: Katheline) Katherine filie quondam 

Walteri de Berze cum litteris et aliis et jure promittentes (dg: ratam 

servare) cum tutore ratam servare et obligationem ex parte sui deponere. 

Testes Uden et Aa datum in crastino sacramenti. 

 

BP 1179 p 050v 03 vr 26-05-1391. 

Arnoldus gnd Roetarts soen van Groter Lijemde gaf uit aan Johannes zvw 

Godefridus gnd Cuper van Rode (1) 1 lopen roggeland, in Boxtel, ter plaatse 

gnd Liemde, beiderzijds tussen wijlen Theodericus zv Bartholomeus, (2) 3 

lopen roggeland, in Boxtel, ter plaatse gnd Liemde, naast de plaats gnd die 

Vloet, tussen Nijcholaus van Berze enerzijds en kv Cristina Moerkens 

anderzijds; de uitgifte geschiedde voor 1 penning gnd Keulse en 1 ort 

grondcijns en thans voor een n-erfpacht van 1 mud rogge, Bossche maat, met 

Lichtmis op de onderpanden te leveren. 

 

Arnoldus (dg: f) dictus Roetarts soen de Groter Lijemde unam lopinatam 

terre #siliginee# sitam in parochia de Bucstel in loco dicto Lijemde 

inter hereditatem (dg: The) quondam Theoderici filii Bartholomei ex 

utroque latere coadiacentem et tres lopinatas terre siliginee sitas in 

parochia et loco predictis iuxta locum dictum die Vloet inter hereditatem 

Nijcholai de Berze ex uno et inter hereditatem (dg: Cris) liberorum 

Cristine Moerkens ex alio ut dicebat dedit ad hereditariam paccionem 

Johanni filio quondam Godefridi dicti Cuper de Rode ab eodem hereditarie 

possidendas pro (dg: censu domii fundi ex) uno denario dicto Coelsche et 

uno ort domino fundi exinde solvendis dandis etc et pro hereditaria 

paccione unius modii siliginis mensure de Busco danda sibi ab alio 

hreditarie purificationis et supra dictas hereditates tradenda ex 

premissis promittens warandiam pro premissis et aliam obligationem 

deponere et alter (dg: pro) repromisit. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 050v 04 vr 26-05-1391. 

Johannes gnd Herinc zv Johannes gnd Herinc verkocht aan Johannes van 

Visschel een huis en erf in Den Bosch, in een straat die loopt van de 

plaats gnd Zile naar het huis van Postel, tussen erfgoed van Nijcholaus gnd 
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Coel die Bresser enerzijds en erfgoed van Johannes gnd van Zochel 

anderzijds, strekkend van voornoemde straat achterwaarts tot aan erfgoed 

van Katherina dvw Henricus Croeke, aan eerstgenoemde Johannes Herinc 

verkocht30 door Johannes Bresser zvw Henricus die Bresser. 

 

Johannes dictus Herinc filius Johannis dicti Herinc domum et aream sitam 

in Busco in vico tendente a loco dicto Zile versus domum de Postula inter 

hereditatem Nijcholai dicti Coel die Bresser (dg: -l) ex uno et inter 

hereditatem (dg: here) Johannis dicti de Zochel ex alio tendentem a dicto 

vico retrorsum usque ad hereditatem Katherine filie quondam Henrici 

Croeke venditam (dg: Jo) primodicto #Johanni# Herinc #a Johanne (dg: 

?Herinc) Bresser filio quondam Henrici die Bresser# prout in litteris 

vendidit Johanni de Visschel supportavit cum litteris et aliis et jure 

promittens ratam servare et obligationem ex parte sui deponere. Testes 

datum supra. 

 

BP 1179 p 050v 05 vr 26-05-1391. 

Danijel zv Johannes Herinc verwerkte zijn recht van vernaderen. 

 

Danijel filius Johannis Herinc prebuit et reportavit. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 050v 06 vr 26-05-1391. 

Voornoemde koper beloofde aan de verkoper 11 Gelderse gulden of de waarde 

met Sint-Jacobus aanstaande (di 25-07-1391) en 30 Gelderse gulden31 of de 

waarde met Kerstmis over een jaar (wo 25-12-1392) te betalen. 

 

Ponetur in [2] litteris. 

Dictus emptor promisit dicto venditori XI Gelre (dg: se) gulden seu 

valorem ad Jacobi proxime futurum et XXX Gelre gulden seu valorem a 

nativitatis Domini proxime (dg: futuro) ultra annum persolvendos. Testes 

datum supra. 

 

BP 1179 p 050v 07 za 27-05-1391. 

Henricus zvw Wolterus gnd Terninc ev Metta dvw Arnoldus gnd Eghen gaf uit 

aan Henricus zvw voornoemde Arnoldus Eghen alle erfgoederen, die aan 

voornoemde Henricus en Metta gekomen waren na overlijden van de ouders van 

voornoemde Metta, gelegen onder Schijndel; de uitgifte geschiedde voor 

cijnzen en pachten die eruit gaan en thans voor een n-erfcijns van 2 

Gelderse gulden of de waarde en een n-erfpacht van 1½ mud rogge, Bossche 

maat, met Lichtmis in Schijndel te leveren. 

 

Henricus filius quondam Wolteri dicti Terninc maritus et tutor legitimus 

ut asserebat Mette sue uxoris filie quondam Arnoldi dicti (dg: Eghe) 

Eghen omnes et singulas hereditates sibi et dicte Mette eius uxori de 

morte quondam parentum dicte Mette successione hereditarie advolutas 

quocumque locorum infra parochiam de Scijnle sitas ut dicebat dedit ad 

hereditarium pactum Henrico filio dicti quondam Arnoldi Eghen ab eodem 

jure hereditario possidendas pro censibus et paccionibus prius inde 

solvendis dandis etc et pro hereditario censu duorum Ghelre ghulden vel 

valorem et pro hereditaria paccione unius et dimidii modiorum siliginis 

mensure de Busco danda primodicto Henrico ab altero Henrico hereditarie 

purificationis et in Scijnle tradere ex premissis promittens warandiam 

pro premissis et aliam obligationem deponere et alter repromisit ex 

premissis. Testes Uden et Loze datum sabbato post sacramenti. 

 

BP 1179 p 050v 08 za 27-05-1391. 

Henricus zvw Godefridus Nuwelaet droeg over aan Arnoldus van de Broek van 

                         
30 Zie ← BP 1178 f 222r 14 do 01-04-1389, verkoop van het huis en erf. 
31 Zie → BP 1179 p 135r 11 za 17-02-1392, overdracht van de 

schuldbekentenis. 



Bosch’ Protocol jaar 1391 03. 

 

61 

Scijnle een b-erfcijns van 8 oude groten, een helft te betalen met Sint-Jan 

en de andere helft met Kerstmis, gaande uit een kamp, in Schijndel, ter 

plaatse gnd Schrijvers Hoeve, tussen erfg vw Arnoldus van den Mortel 

enerzijds en Henricus van den Waude anderzijds. 

 

Henricus filius quondam Godefridi Nuwelaet hereditarium censum octo 

antiquorum grossorum quem se solvendum habere dicebat hereditarie 

mediatim Johannis et mediatim Domini ex campo quodam sito in parochia de 

Scijnle in loco dicto Scrivers Hoeve inter hereditatem heredum quondam 

Arnoldi van den Mortel ex uno et hereditatem Henrici van den Waude ex 

alio (dg: et primo anno) ut dicebat hereditarie supportavit Arnoldo de 

Palude de Scijnle promittens warandiam et obligationem ex parte sui et 

(dg: s) dicti quondam Godefridi sui patris ac eius heredum deponere. 

Testes datum ut supra. 

 

BP 1179 p 050v 09 za 27-05-1391. 

Henricus zvw Arnoldus gnd Eghen verkocht aan Franco van Essche een 

n-erfcijns van 40 schelling geld, met Allerheiligen in Schijndel te 

betalen, gaande uit een stuk land, in Schijndel, ter plaatse gnd Rommels 

Grave, tussen Johannes van der Vest enerzijds en Johannes van Onlant 

anderzijds. 

 

Henricus filius quondam Arnoldi dicti Eghen hereditarie vendidit Franconi 

de Essche hereditarium censum XL solidorum monete solvendum hereditarie 

omnium sanctorum et in Scijnle tradere ex pecia terre sita in parochia de 

Scijnle in loco dicto Rommels Grave inter hereditatem (dg: ..) Johannis 

van der Vest ex uno et hereditatem Johannis de Onlant ex alio ut dicebat 

promittens warandiam et aliam obligationem deponere (dg: exceptis) et 

sufficientem facere. Testes datum ut supra. 

 

BP 1179 p 050v 10 za 27-05-1391. 

En hij kan terugkopen met Allerheiligen over een jaar (vr 01-11-1392) of 

Sint-Martinus (ma 11-11-1392) met 18 Gelderse gulden of de waarde, een 

cijns, en eventuele achterstallige termijnen. Als hij heeft teruggekocht 

zal hij de brief teruggeven. Opgesteld in de kamer van de schrijvers, in 

aanwezigheid van Johannes van de Kloot en Johannes Wederhout. 

 

#. 

(?dg: ...) Et poterit redimere de proximo festo omnium sanctorum ultra 

annum vel Martini mediantibus XVIII gulden Gelrie vel valorem et uno (dg: 

pactu) #censu# ac arrestagiis et cum redemerit quod reddet sibi litteras 

etc presentibus Jo de Globo Jo Wederhout in camera scriptorum XC primo 

maij die XXVIImo hora prime pontificis B IX anno secundo. 

 

BP 1179 p 050v 11 za 27-05-1391. 

Johannes van Ghassel beloofde aan Willelmus Scilder, gedurende 4 jaar, elk 

jaar met Allerheiligen 3 Gelderse gulden of de waarde te betalen. 

 

Johannes de Ghassel promisit super habita et habenda Willelmo Scilder ad 

spacium quatuor annorum proxime futurorum anno quolibet eorundem tres 

Gelre gulden vel valorem ad festum omnium sanctorum persolvendos et pro 

primo in festo omnium sanctorum proxime futuro (dg: ultra annum) et sic 

deinceps dictis IIIIor annis durantibus. Testes Dicbier et Loze datum ut 

supra. 

 

BP 1179 p 050v 12 za 27-05-1391. 

Arnoldus Sanders soen van Os verkocht aan Bela van Os dvw Johannes van Loet 

een lijfrente32 van 3 oude schilden, 50 lichte plakken voor 1 schild 

                         
32 Zie → BP 1179 p 593r 07 do 14-08-1393, bezwaar tegen alle verkopingen en 

vervreemdingen gedaan door Arnoldus Zanders soen. 
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gerekend, met Lichtmis te betalen, gaande uit een hofstad in Oss, tussen 

Oda gnd Claes wv Johannes Selen soen enerzijds en Henricus van Loet 

anderzijds. 

 

Arnoldus Sanders soen (dg: vendidit) de Os vendidit Bele de Os filie 

quondam Johannis de Loet annuam et vitalem pensionem trium aude scilde L 

licht placken pro scuto solvendam anno quolibet quamdiu ipsa vixerit et 

non ultra (dg: nat) purificationis de et ex domistadio dicti venditoris 

sito in parochia de Os inter hereditatem Ode dicte Claes relicte quondam 

Johannis Selen soen ex uno et inter hereditatem Henrici de Loet ex alio 

(dg: .) ut dicebat promittens (dg: warandiam et ob) super habita et 

habenda warandiam et aliam obligationem deponere sufficientem facere 

condicione cum mortua fuerit etc. Testes Uden et Dicbier datum supra. 

 

1179 mf1 E 02 p. 51. 

 Sabbato post sacramenti: zaterdag 27-05-1391. 

 Dominica post sacramenti: zondag 28-05-1391. 

 Secunda post sacramenti: maandag 29-05-1391. 

 

BP 1179 p 051r 01 za 27-05-1391. 

Philippus Jozollo beloofde aan Johannes zv Willelmus Meijnsen soen van 

Brogel 200 franken of de waarde op verlangen van voornoemde Johannes te 

betalen. 

 

Philippus Jozollo promisit Johanni filio Willelmi Meijnsen soen de Brogel 

IIc fran[cken] vel valorem ad voluntatem dicti Johannis persolvendos. 

Testes Loze et Steenwech datum sabbato post (dg: octav penth) sacramenti. 

 

BP 1179 p 051r 02 za 27-05-1391. 

Arnoldus zvw Petrus Plaetmaker verkocht aan Bernardus van der Capellen smid 

een n-erfcijns van 20 schelling geld, met Kerstmis te betalen, gaande uit 

een huis en erf van verkoper, in Den Bosch, in de Zadelmakersstraat, tussen 

erfgoed van Wolterus Hannen soen enerzijds en erfgoed van Johannes van 

Mijngen anderzijds, reeds belast met 13 pond. 

 

Arnoldus filius quondam Petri Plaetmaker hereditarie vendidit Bernardo 

van der Capellen #fabro# hereditarium censum XX solidorum monete 

solvendum hereditarie in festo nativitatis Domini ex domo et area ipsius 

venditoris sita in Busco in vico selliparorum inter hereditatem Wolteri 

Hannen soen ex uno et inter hereditatem Johannis de Mijngen ex alio ut 

dicebat promittens super habita et habenda warandiam et aliam 

obligationem deponere exceptis XIII libris inde prius solvendis et 

sufficientem facere. Testes Uden et Loze datum ut supra. 

 

BP 1179 p 051r 03 za 27-05-1391. 

Michael van Waelwijc gaf uit aan Arnoldus gnd Noijde Oldekens soen een 

akker, in Waalwijk, ter plaatse gnd die Hoeve, tussen voornoemde Mijchael 

enerzijds en Johannes Bruijn anderzijds, strekkend vanaf de straat gnd die 

Nu Straat tot aan de plaats gnd die Oude Schutte; de uitgifte geschiedde 

voor een cijns aan het kapittel van Beek en thans voor een n-erfpacht van 1 

mud rogge, Bossche maat, met Lichtmis in Den Bosch te leveren, reeds belast 

met de lasten “gnd maze ende sloet”. 

 

Michael de Waelwijc agrum terre situm in parochia de Waelwijc ad locum 

dictum die Hoeve inter hereditatem dicti Mijchaelis ex uno et inter 

hereditatem Johannis Bruijn ex alio tendentem a vico dicto die Nu Straet 

ad locum dictum die Aude (dg: su) Scutte ut dicebat dedit ad hereditariam 

paccionem Arnoldo dicto Noijde #Oldekens soen# {in margine sinistra: 

Arnolus [O]l[de]kens [s]oen} ab eodem pro censu capitulo de Beke inde 

solvendo dando etc et pro hereditaria paccione unius modii siliginis 

mensure de Busco danda dicto Mijchaeli ab alio (dg: p) purificationis #in 



Bosch’ Protocol jaar 1391 03. 

 

63 

Busco# ex premissis promittens warandiam pro premissis et aliam 

obligationem deponere exceptis oneribus dictis maze ende sloet ad 

premissa spectantibus et alter repromisit et promisit super omnia quod 

(dg: d) ipse dicta onera maze et sloet vocata tenebit quod dicto 

Mijchaeli dampnum exinde non eveniat. Testes Uden et Dicbier datum supra. 

 

BP 1179 p 051r 04 za 27-05-1391. 

Henricus zvw Lambertus gnd Naets soen verkocht aan hr Rodolphus Vos een 

lijfrente van 2 oude schilden, met Kerstmis te betalen, gaande uit een 

huis, tuin en 6 lopen aangelegen land, in Woensel, ter plaatse gnd Stratem, 

tussen Heilwigis sv voornoemde verkoper enerzijds en kvw Lambertus van den 

Beke anderzijds, reeds belast met de grondcijns. 

 

Henricus filius quondam Lamberti dicti (dg: Nat) Naets soen legitime 

vendidit domino Rodolpho Vos vitalem pensionem duorum aude scilde vel 

valorem solvendam ad vitam dicti domini Rodolphi in festo nativitatis 

Domini ex domo et orto et sex lopinatis terre ipsis adiacentibus sitis in 

parochia de Woencel (dg: inter) in loco dicto Stratem inter hereditatem 

Heilwigis sororis dicti venditoris ex uno et inter hereditatem liberorum 

quondam Lamberti van den Beke ex alio ut dicebat promittens #super habita 

et habenda# warandiam et aliam obligationem deponere (dg: exc) excepto 

censu domini fundi inde prius solvendo et sufficientem facere et cum 

mortuus fuerit etc. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 051r 05 zo 28-05-1391. 

Arnoldus van den Venne verkocht aan Johannes van Ghemert de jongere alle 

erfelijke goederen, die aan de broers Johannes en Hessello, kvw Lambertus 

van den Perre voller, Hesselo zvw Hessello gnd Hessels soen en Gerardus zvw 

Gerardus gnd Otten soen gekomen waren na overlijden van Hessello gnd van 

Wolfsvinckel en diens vrouw Gertrudis, grootouders van voornoemde Johannes, 

Hessello, Hessello en Gerardus, gelegen onder Son en Breugel, voorzover 

voornoemde Johannes, Hessello, Hessello en Gerardus die bezaten, echter 

uitgezonderd alle erfelijke goederen, die Mijchael gnd van Espdonc in 

vruchtgebruik heeft, welke eerstgenoemde erfelijke goederen voornoemde 

Arnoldus van den Venne verkregen had van voornoemde Johannes, Hessello, 

Hessello en Gerardus, voor de cijnzen en de pachten die eruit gaan, en voor 

een b-erfpacht van 3 mud rogge, maat van Son, samen met alle beesten op 

voornoemde goederen en met de oogst, belast met de pacht in de brief 

vermeld. Arnoldus van den Venne verklaarde dat de koopsom is voldaan. 

 

Arnoldus van den Venne omnia bona hereditaria Johanni et Hesselloni 

fratribus liberis quondam Lamberti van den Per[re] fullonis Hesseloni 

filio quondam Hessellonis dicti Hessels soen et Gerardo filio quondam 

Gerardi dicti Otten soen de morte quondam Hessellonis dicti de 

Wolfsvinckel et Gertrudis quondam eius uxoris avi et avie olim 

predictorum Johannis Hessellonis Hessellonis et Gerardi jure successionis 

hereditarie advoluta quocumque locorum infra parochiam de Zonne et de 

Broegel consistentia sive sita prout et in quantum dicti Johannes 

Hessello Hessello et Gerardus huiusmodi bona hereditaria possidere 

consueverunt exceptis tamen et dictis Johanni Hesselloni Hesselloni et 

Gerardo et eis libere reservartis omnibus bonis hereditariis que Mijchael 

dictus de Espdonc sub suo usufructu possidet que bona hereditaria 

primodicta dictus Arnoldus van den Venne erga predictos Johannem 

Hessellonem Hessellonem et Gerardum pro censibus et paccionibus prius 

exinde de jure solvendis et pro hereditaria paccione trium modiorum 

siliginis mensure de Zonne ad pactum acquisiverat prout in litteris simul 

cum omnibus bestiis super predicta bona hereditaria existentibus atque 

cum omnibus et singulis fructibus (dg: sup) et proventibus super eadem 

bona ad presens stantibus seu crescentibus ut dicebat hereditarie 

vendidit Johanni de Ghemert juniori supportavit cum litteris et jure 

promittens ratam servare et obligationem ex parte sui deponere excepta 
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paccione in dictis litteris comprehensa recognovit insuper dictus 

Arnoldus van den Venne sibi de pretio emptionis bonorum predictorum a 

dicto Johanne emptore fore plenarie satisfactum. Testes Uden et Aa datum 

dominica post sacramenti. 

 

BP 1179 p 051r 06 ma 29-05-1391. 

Albertus zvw Theodericus Belen soen verkocht aan Johannes van Ghele alias 

gnd van Gheldorp wollenklerenwever een n-erfpacht van 1 mud rogge, Bossche 

maat, met Lichtmis te leveren, gaande uit (1) 3 lopen roggeland in Esch, 

ter plaatse gnd Brunsrot, tussen voornoemde verkoper enerzijds en Gerardus 

smid anderzijds, (2) 2 lopen land in Esch, tussen voornoemde Gerardus 

enerzijds en Johannes Gherijts soen anderzijds, (3) 3 vrachten hooiland, 

naast voornoemde 3 lopen land gelegen. 

 

Solvit. 

Albertus filius quondam Theoderici Belen soen hereditarie vendidit 

Johanni van Ghele alias dicto de Gheldorp textori laneorum hereditariam 

paccionem unius modii siliginis mensure de Busco solvendam hereditarie in 

festo purificationis ex (dg: q) tribus lopinatis terre siliginee sitis in 

parochia de Essche in loco dicto Brunsrot inter hereditatem dicti 

venditoris ex uno et inter hereditatem Gerardi fabri ex alio atque ex 

duabus lopinatis terre sitis in dicta parochia inter hereditatem dicti 

Gerardi ex uno et inter hereditatem Johannis Gherijts soen ex alio atque 

ex tribus plaustratis feni sitis iuxta predictas tres lopinatas terre ut 

dicebat promittens warandiam et aliam obligationem deponere et 

sufficientem facere. Testes Aa et Jacobus #Loze# datum secunda post 

sacramenti. 

 

BP 1179 p 051r 07 ±ma 29-05-1391. 

Willelmus Bitter en Johannes Bijtter zvw Rutgherus Bitter droegen over aan 

Yda dvw Theodericus van der Weijden, tbv Metta wv voornoemde Theodericus 

van der Weijden en kv voornoemde Metta en wijlen Theodericus van der 

Weijden, een b-erfpacht van 2 zester rogge, Bossche maat, in Oss te 

leveren, gaande uit ¼ deel van een hoeve die eertijds was van hr Rogerus 

van Levedale, in Oss, welke erfpacht Everardus zvw Nijcholaus van Heze, tbv 

Nijcholaus zv voornoemde Everardus van Heze, gekocht had van voornoemde 

Theodericus gnd van der Weijden van Os, en welke pacht nu aan voornoemde 

Willelmus en Johannes Bijtter behoort. 

 

Willelmus (dg: Tru Bid) Bitter et Johannes Bijtter filius quondam 

Rutgheri Bitter hereditariam paccionem duorum sextariorum siliginis 

mensure de Busco (dg: solvendam hereditarie purificationis quam Henricus 

quondam van der Weijden Everardus filius quondam Nijcholai de Heze ad 

opus) solvendam hereditarie de quarta parte cuiusdam mansi qui quondam 

fuerat domini Rogeri de Levedale siti in parochia de Os et de attinentiis 

eiusdem quarta partis supradicti mansi singulis et (dg: u) universis et 

in Os tradendam quam paccionem Everardus filius quondam Nijcholai de Heze 

ad opus Nijcholai filii dicti Everardi [de] Heze erga Theodericum dictum 

van der Weijden de Os emendo acquisiverat prout in litteris et quam 

paccionem dicti Willelmus et Johannes Bijtter (dg: erga) nunc ad se 

spectare dicebant supportaverunt Yde filie dicti quondam Theoderici (dg: 

v) van der Weijden ad opus Mette relicte dicti quondam Theoderici van der 

Weijden et [liberorum] eorundem Mette et quondam Theoderici van der 

Weijden promittentes super omnia warandiam et obligationem in dicta 

paccione existentem deponere. Testes Uden et Steenwech [datum supra]. 

 

BP 1179 p 051r 08 ±ma 29-05-1391. 

Johannes Bijtter zvw Rutgherus Bitter verkocht aan Willelmus Bitter alias 

gnd Truden soen 1 zesterzaad roggeland, in Rosmalen, ter plaatse gnd Heze, 

tussen erfgoed van het klooster Sint-Clara in Den Bosch enerzijds en 
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Gerardus zv Rodolphus Hals anderzijds. 

 

Johannes Bijtter filius quondam Rutgheri Bitter (dg: peciam terre) unam 

sextariatam terre siliginee sitam in parochia de Roesmalen in loco dicto 

Heze inter hereditatem conventus sancte Clare in Busco ex uno et inter 

hereditatem Gerardi filii Rodolphi Hals ex alio #in ea quantitate etc# ut 

dicebat hereditarie vendidit Willelmo Bitter alias dicto [33Truden] soen 

promittens warandiam et obligationem (dg: ex parte) deponere. Testes 

datum ut supra. 

 

1179 mf1 E 03 p. 52. 

 Secunda post sacramenti: maandag 29-05-1391. 

 Tercia post sacramenti: dinsdag 30-05-1391. 

 anno nonagesimo primo mensis junii die penultima: 

  maandag 29-05-1391. 

 Quinta post penthecostes: donderdag 18-05-1391. 

 

BP 1179 p 052v 01 ma 29-05-1391. 
?Henricus Ghoijer beloofde aan mr Johannes baardscheerder 31 oude schilden 

evenveel in ander paijment voor een schild als de stad van Den Bosch ten 

tijde van de betaling voor een schild ontvangt en betaalt, met Sint-Jan 

over een jaar (ma 24-06-1392) te betalen. 

 
?Henricus Ghoijer promisit magistro Johanni barbitonsori XXXI aude scilde 

vel pro quolibet tantum in alio pagamento quantum oppidum de Busco 

tempore solucionis pro quolibet aude scilt [reci]piet et solvet a 

nativitatis Johannis proxime ultra annum persolvendos. Testes Uden et 

Steenwech datum secunda post sacramenti. 

 

BP 1179 p 052v 02 ma 29-05-1391. 

De broers Petrus en Theodericus, kvw Theodericus Lockaert, gaven uit aan 

Johannes van Herlaer zvw Johannes van den Ham een huis en tuin, in Vught 

Sint-Lambertus, tussen Johannes van Gheffe? enerzijds en Gerardus Bolant 

anderzijds; de uitgifte geschiedde voor een b-erfcijns van 29 schelling 

geld en thans voor een n-erfpacht van 7 zester rogge, Bossche maat, met 

Kerstmis te leveren, voor het eerst over een jaar (wo 25-12-1392), een 

helft aan voornoemde Petrus en de andere helft aan voornoemde Theodericus, 

zoals verkrijger beloofde. Aparte brieven van deze belofte. 

 

(dg: Th) Petrus et Theodericus fratres liberi quondam Theoderici Lockaert 

domum et (dg: ..) ortum sitos in parochia sancti Lamberti de Vucht intr 

hereditatem Johannis de Ghe[ff?]e ex uno et inter hereditatem Gerardi 

Bolant ex alio prout ibidem est sita ut dicebat dederunt ad hereditariam 

paccionem Johanni de Herlaer filio quondam Johannis van den Ham ab eodem 

possidendam pro (dg: di) hereditario censu XXIX solidorum monete prius 

inde solvendo dando illis etc atque pro hereditaria paccione septem 

sextariorum siliginis mensure de Busco danda mediatim dicto Petro et 

mediatim dicto Theoderico a dicto Johanne hereditarie in festo 

nativitatis Domini et pro primo ultra annum ex premissis [promittens] 

warandiam et aliam obligationem deponere et alter repromisit mediatim 

dicto Petro et mediatim dicto Theoderico et erunt distincte littere de 

repromissione. Testes datum ut supra. 

 

BP 1179 p 052v 03 ma 29-05-1391. 

Petrus zv Johannes Leijten soen verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

C. 

Petrus filius Johannis Leijten soen prebuit et reportavit. Testes datum 

                         
33 Aanvulling op basis van BP 1179 p 054v 07. 
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supra. 

 

BP 1179 p 052v 04 ma 29-05-1391. 

Voornoemde Johannes van Herlaer en zijn broer Johannes van den Ham 

beloofden aan voornoemde Petrus en Theodericus 44 Gelderse gulden of de 

waarde binnen 3 jaar na heden te betalen. 

 

Dictus Johannes de Herlaer (dg: promisit dicto Petro et) et Johannes van 

den Ham eius frater promiserunt super omnia dictis Petro et Theoderico 

XLIIII Gelre gulden vel valorem infra tres annos datam presentium sine 

medio subsequentes persolvendos. Testes datum. 

 

BP 1179 p 052v 05 ma 29-05-1391. 

Nijcholaus nzvw Johannes gnd met den Koijen gaf uit aan Kathelina wv 

Theodericus van Hees een erfgoed in Den Bosch, aan de plaats gnd Beurde, 

naast de stadsmuur, tussen de Molenweg enerzijds en erfgoed van voornoemde 

Nijcholaus anderzijds, met een eind strekkend aan de stadsmuur en met het 

andere eind aan erfgoed van voornoemde Nijcholaus, overal 43 voet breed af 

te meten vanaf de Molenweg richting het erfgoed van Theodericus Martini, en 

18½ voet lang af te meten vanaf de stadsmuur richting erfgoed van wijlen 

Lambertus Campen; de uitgifte geschiedde voor een n-erfcijns van 20 

schelling geld, een helft te betalen met Kerstmis en de andere helft met 

Sint-Jan, voor het eerst met Kerstmis aanstaande (ma 25-12-1391). 

 

Nijcholaus filius naturalis quondam Johannis dicti (dg: Ko) met den 

Koijen quandam hereditatem sitam in Busco ad locum dictum Buerde iuxta 

murum oppidi de Busco inter viam dictam Molenwech ex uno et inter 

hereditatem dicti Nijcholai ex alio tendentem cum uno fine ad dictum 

murum et cum reliquo fine ad hereditatem dicti Nijcholai et que hereditas 

continet (dg: XIX) #ubique# XLIII pedatas in latitudine mensurando a 

dicta via #dicta Molenwech# versus hereditatem (dg: quondam) Theoderici 

Martini (dg: et) et que hereditas continet (dg: XIX) #XVIII et dimidiam# 

pedatas (dg: in lati) ubique in longitudine mensurando a dicto muro 

versus (dg: vicum) hereditatem quondam Lamberti Campen ut dicebat dedit 

ad hereditarium censum Katheline relicte (dg: Th) quondam Theoderici de 

Hees ab eadem hereditarie possidendam pro hereditario censu XX solidorum 

monete dando sibi ab alio hereditarie mediatim (dg: J) Domini et mediatim 

Johannis et pro primo termino nativitatis Domini proxime futuro ex 

premissis promittens warandiam et obligationem deponere et altera cum 

tutore repromisit. Testes Aa et Loze datum supra. 

 

BP 1179 p 052v 06 di 30-05-1391. 

Boijdekinus wettige zv Johannes Wisselleers zvw Boudewinus Appelman en zijn 

vrouw Avezoete droegen over aan Jacobus Steenwech een lijfrente34 van 16 

pond geld, op het leven van voornoemde Boijdekinus, een helft te betalen 

met Sint-Jan en de andere helft met Kerstmis, die Boijdekinus verworven had 

van de stad Den Bosch. 

 

Boijdekinus filius legitimus Johannis Wisselleers filii quondam Boudewini 

Appelman #et Avezoete eius uxoris# vitalem pensionem sedecim librarum 

monete solvendam anno quolibet ad vitam dicti Boijdekini et non ultra 

mediatim Johannis et mediatim Domini quam pensionem dictus Boijdekinus 

erga oppidum de Busco acquisiverat prout in litteris vero sigillo etc 

legitime supportaverunt Jacobo Steenwech cum litteris et jure et 

condicionibus in ipsis litteris contentis promittentes ratam servare et 

obligationem ex parte sui deponere. Testes Uden et Loze datum 3-a post 

sacramenti. 

 

                         
34 Zie → BP 1180 p 757r 07 vr 18-05-1397, verdere overdracht. 
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BP 1179 p 052v 07 di 30-05-1391. 

Johannes zvw Lambertus van den Pettelaer verkocht aan Johannes van Rode een 

ledig erfgoed in Den Bosch, aan de straat gnd Beurde, tussen 2 kamers van 

Katherina dvw Margardis enerzijds en erfgoed van Johannes gnd van Rode 

snijder anderzijds, strekkend vanaf de gemene weg achterwaarts tot aan de 

stadsmuur, aan Aleijdis wv Lambertus van den Pettelaer in cijns uitgegeven 

door voornoemde Katherina dvw Margardis en haar natuurlijke zoon hr 

Johannes van Mierde priester, van welk erfgoed eerstgenoemde Johannes 1/5 

deel verworven had van Johannes van Heze zvw Denkinus van den Huusberge, 

2/5 deel van Henricus van den Putte en zijn vrouw Aleijdis, dvw voornoemde 

Lambertus van den Pettelaer en diens vrouw Aleijdis, 1/5 deel van Gerardus 

zv Gerardus van Mulsen, Johannes Bijtter, Heijlwigis dv Gerardus van Mulsel 

en Batha dv Gerardus van Mulsel, en waarvan 1/5 deel aan eerstgenoemde 

Johannes gekomen was na overlijden van zijn moeder, voornoemde Aleijdis, 

belast met een b-erfcijns van 40 schelling geld en een b-erfcijns van 4 

schelling 5 penning geld aan voornoemde Batha dv Gerardus van Mulsen. 

 

Johannes filius quondam Lamberti van den Pettelaer quandam vacuam 

hereditatem sitam in Busco ad vicum dictum Buerde inter duas cameras 

Katherine filie quondam Margardis ex uno et inter hereditatem Johannis 

dicti de Rode sartoris ex alio tendentem a communi platea retrorsum ad 

(dg: oppidum) murum oppidi de Busco datam ad censum Aleijdi relicte 

quondam Lamberti van den Pettelaer a dicta Katherina filia quondam 

Margardis atque domino Johanni de Mierde eius filio naturali presbitro 

prout in litteris et de qua hereditate primodictus Johannes unam quintam 

partem erga Johannem de Heze filium quondam Denkini van den Huusberge et 

(dg: unam) duas quintas partes erga Henricum van den Putte et Aleijdem 

eius uxorem filiam dictorum quondam Lamberti van den Pettelaer et (dg: 

Ke) Aleijdis eius uxoris et unam quintam partem erga Gerardum filium 

Gerardi de Mulsen Johannem Bijtter Heijlwigem filiam Gerardi de Mulsel 

Batham filiam Gerardi de Mulsel acquisiverat prout in litteris (dg: et 

quam hereditatem nunc ad se inte) et de qua hereditate primodicta una 

quinta pars primodicto Johanni de morte dicte quondam Aleijdis sue matris 

successione est advoluta ut dicebat et quam hereditatem primodictam 

dictus Johannes nunc ad se integraliter spectare dicebat hereditarie (dg: 

s) vendidit dicto Johanni de Rode supportavit cum litteris (dg: et) 

omnibus predictis et jure promittens ratam servare et obligationem ex 

parte #sui# et dicte quondam Aleijdis sue matris deponere exceptis (dg: 

X) hereditario censu XL solidorum monete in primodictis litteris contento 

et hereditario censu quatuor solidorum et quinque denariorum monete (dg: 

..) dicte Bathe filie Gerardi de Mulsen exinde solvendo. Testes Uden et 

Loze datum supra. 

 

BP 1179 p 052v 08 di 30-05-1391. 

Johannes Bijtter verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Johannes Bijtter prebuit et reportavit. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 052v 09 di 30-05-1391. 

Woutherus en Aleijdis, kvw Everardus zvw Walterus van Ghestel, verklaarden 

een afrekening te hebben ontvangen van hun momber Godefridus van Gestel 

snijder van alle goederen en zaken, die voornoemde Godefridus namens 

voornoemde kinderen heeft ontvangen. 

 

Woutherus #et# Aleijdis liberi quondam Everardi filii quondam Walteri de 

Ghestel cum tutore palam recognoverunt (dg: eis) ipsis legitimam 

computationem et rationem fore factas a Godefrido de Gestel sartore ab 

omnibus bonis et rebus quas dictus Godefridus nomine et ex parte dictorum 

liberorum percepit et levavit a quocumque tempore evoluto usque in diem 

presentem et quod (dg: dictus Godefridus) eis per Godefridum de premissis 

(dg: #et de mamburniate eo quod d# et ab omnibus bonis ad que dictus 
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Godefridus fore plenarie satisfactum) et de eo quod dictus Godefridus 

fuerat mamburnus dictorum liberorum plenarie fore satisfactum clamantes 

dicti Wauterus et Aleijdis cum tutore dictum Godefridum a premissis 

omnibus et singulis et a dicta mamburnitate quitum promittentes cum 

tutore nunquam impetere occacione premissorum. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 052v 10 ma 29-05-1391. 

Hiervan een instrument maken. Opgesteld in de kamer, in aanwezigheid van 

schepenen, Johannes van Bruheze, Henricus Dicbier zv Godefridus, Johannes 

Lemkens en Johannes van Rode. 

 

A. 

Et fiet instrumentum super eodem presentibus scabinis Johanne de Bruheze 

Henrico Dicbier filio Godefridi Johanne Lemkens Johanne de Rode datum in 

camera (dg: p) anno (dg: nono) nonagesimo primo mensis junii die 

penultima hora none. 

 

BP 1179 p 052v 11 ma 29-05-1391. 

Johannes van Bruheze en Johannes van Ghemert de jongere beloofden aan 

Philippus Jozollo etc 200 Gelderse gulden (dg: of de w) met Sint-Jan 

aanstaande (za 24-06-1391; 2+24=26 dgn) te betalen, op straffe van 5. 

 

Johannes de Bruheze et Johannes de Ghemert junior promiserunt Philippo 

Jozollo etc ducentos Gelre gulden (dg: seu v) ad nativitatis Johannis 

proxime futurum persolvendos sub pena V. Testes Uden et Loze datum supra. 

 

BP 1179 p 052v 12 ma 29-05-1391. 

De eerste zal de andere schadeloos houden. 

 

Solvit I grossum. 

Primus servabit alium indempnem. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 052v 13 ma 29-05-1391. 

Johannes van Hijnen, zijn moeder Margareta en Zegherus van Puppel beloofden 

aan Heijmericus Groij 30 Gelderse gulden of de waarde met Kerstmis 

aanstaande (ma 25-12-1391) te betalen. 

 

Johannes de Hijnen Margareta eius mater et Zegherus de Puppel promiserunt 

Heijmerico Groij (dg: -t) XXX Gelre gulden seu valorem ad nativitatis 

Domini proxime futurum. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 052v 14 ma 29-05-1391. 

Walterus en Aleijdis, kvw Everardus zvw Walterus van Ghestel, droegen over 

aan Godefridus van Ghestel snijder zvw voornoemde Walterus van Ghestel een 

stuk land, in Gestel bij Herlaer, naast de plaats gnd dat Hagesken, tussen 

Ghibo Keijot enerzijds en Godefridus de Hoessche anderzijds. 

 

Walterus et Aleijdis liberi quondam Everardi filii quondam Walteri de 

Ghestel cum tutore peciam terre sitam in parochia de Ghestel prope 

Herlaer iuxta locum dictum dat Haghesken inter hereditatem Ghibonis 

Keijot ex uno et inter hereditatem Godefridi de Hoessche ex alio ut 

dicebant supportaverunt Godefrido de Ghestel sartori filio dicti quondam 

Walteri de Ghestel promittentes cum tutore warandiam et obligationem 

deponere (dg: ..). Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 052v 15 do 18-05-1391. 

Jkr Henricus van Hoerne heer van Perwijs, hr Willelmus van Aa ridder, 

Henricus Dicbier heer van Mierlo, Gerardus van Aa, Gerardus van Berkel en 

Johannes van Ghemert de jongere beloofden aan Philippus Jozollo etc 600 

Hollandse gulden met Sint-Jan aanstaande (za 24-06-1391; 13+24=37 dgn) te 
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betalen op straffe van 20. 

 

Domicellus Henricus (dg: de Perew) de Hoerne dominus de Pereweijs dominus 

Willelmus de Aa miles Henricus Dicbier dominus de Mierle Gerardus de Aa 

Gerardus de Berkel et Johannes de Ghemert junior promiserunt Philippo 

Jozollo etc sexentos! Hollant gulden ad nativitatis Johannis proixme 

persolvendos (dg: testes) sub pena XX. Testes Uden et Steenwech datum 

quinta post penthecostes. 

 

BP 1179 p 052v 16 do 18-05-1391. 

De eerste zal de anderen schadeloos houden. 

 

Primus servabit alios indempnes. Testes datum supra. 

 

1179 mf1 E 04 p. 53. 

 Secunda post sacramenti: maandag 29-05-1391. 

 Tercia post sacramenti: dinsdag 30-05-1391. 

 Quarta post sacramenti: woensdag 31-05-1391. 

 in octavis sacramenti: donderdag 01-06-1391. 

 

BP 1179 p 053r 01 ma 29-05-1391. 

Henricus van Werthusen, Johannes van de Kelder en Gerardus van Berkel 

beloofden aan Everardus uten Werde, tbv Johannes van ...belmael, 50 

Gelderse gulden op 1 mei aanstaande te betalen. Niet geschreven. 

 

[?Non] scribatur. [Si]ne valore. 

Henricus de Werthusen Johannes de Penu et Gerardus de Berkel promiserunt 

indivisi super omnia (dg: fri) Everardo uten Werde ad opus Johannis de 

...belmael L Gelre gulden ad primum diem mensis Maij proxime futurum 

persolvendos. Testes Aa et Loze datum secunda post sacramenti. 

 

BP 1179 p 053r 02 ma 29-05-1391. 

De eerste zal de anderen schadeloos houden. 

 

+. 

Primus servabit alios indempnes. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 053r 03 di 30-05-1391. 

Elisabeth wv Willelmus van Dordrecht en Gerardus van Hees ev Elisabeth, dvw 

voornoemde Willelmus en Elisabeth, verkochten aan Johannes van Mameren zvw 

Goswinus van Mameren, tbv Arnoldus van Lijenen, alle erfelijke goederen, 

die behoorden aan wijlen Mechtildis Lizen dochter, gelegen onder Nifterik, 

welke goederen voornoemde Elisabeth en Gerardus nu bezitten. 

 

Elisabeth relicta quondam Willelmi de Dordrecht cum tutore et Gerardus de 

Hees maritus et tutor legitimus Elis[abeth] sue uxoris filie quondam 

Willelmi et Elisabeth predictorum (dg: super omnibus bonis) #omnia bona# 

hereditaria (dg: qb) ad (dg: dictam) Mechtildem quondam Lizen dochter 

quocumque locorum infra parochiam de Nifteric situata (dg: ut dicebat 

atque super toto jure sibi in dictis bonis competente ad opus Ard Ardno 

de Lijenen renunciaverunt eff) #!spectantia ut dicebant que bona dicti 

Elisabeth et Gerardus ad se spectare dicebant# Johanni de Mameren (dg: 

ad) filio quondam Goswini de Mameren ad opus Arnoldi de Lijenen 

supportaverunt promittentes (dg: ratam) cum tutore ratam servare et 

obligationem ex parte eorum deponere. Testes Uden et Loze datm tercia 

post sacramenti. 

 

BP 1179 p 053r 04 wo 31-05-1391. 

Gerardus van den Doorn droeg over aan Gerardus van Groesbeke en Godefridus 

zvw Godefridus van Lijt schoenmaker een b-erfcijns van 4 oude schilden of 

ander paijment van dezelfde waarde, die Petrus gnd Scriver beloofd had aan 



Bosch’ Protocol jaar 1391 03. 

 

70 

voornoemde Gerardus van den Doorn, een helft te betalen met Sint-Jan en de 

andere helft met Kerstmis, gaande uit een huis met ondergrond in Den Bosch, 

in de Kerkstraat, tussen erfgoed van Johannes zvw Reijmboldus Bakker 

enerzijds en erfgoed van Arnoldus gnd Nolleken Gheroncs anderzijds, 

strekkend vanaf de Kerkstraat achterwaarts tot aan erfgoed van voornoemde 

Arnoldus Nolleken, naast het erfgoed van voornoemde Johannes 26 1/3 voet 

breed en naast erfgoed van voornoemde Arnoldus Nolleken, aan de kant 

richting de Markt, 25¼ voet breed, en richting erfgoed van voornoemde 

Arnoldus Nolleken richting de Markt, met de osendrup, 21½ voet lang, en 

richting het erfgoed van voornoemde Johannes 22½ voet lang. 

 

Duplicetur. 

Gerardus de Spina hereditarium censum quatuor denariorum aureorum 

antiquorum communiter scilde vocatorum boni auri et iusti ponderis vel 

alterius pagamenti eiusdem (dg: pag) valoris quem Petrus dictus Scriver 

promisit se daturum et soluturum (dg: G) dicto Gerardo de Spina 

hereditarie mediatim Johannis et mediatim Domini ex domo cum suo fundo 

sita in Busco in vico ecclesie inter hereditatem Johannis filii quondam 

Reijmboldi pistoris ex uno et inter hereditatem Arnoldi dicti Nolleken 

Gheroncs ex (dg: u) alio tendente a dicto vico ecclesie retrorsum ad 

hereditatem dicti Arnoldi Nolleken et que domus cum suo fundo continet in 

latitudine contigue iuxta hereditatem dicti Johannis viginti sex pedatas 

et terciam partem unius pedate et iuxta hereditatem dicti Arnoldi 

Nolleken in latere versus forum viginti quinque pedatas et quartam partem 

unius pedate et in l[atere] versus hereditatem dicti Arnoldi Nolleken 

versus forum cum suo stillicidio viginti unam et dimidiam pedatas et 

versus hereditatem dicti Johannis viginti duas et dimidiam pedatas prout 

in litteris supportavit Gerardo de Groesbeke et Godefrido filio quondam 

Godefridi de Lijt sutoris cum litteris et jure promittens ratam servare 

et obligationem ex parte sui deponere. Testes Uden et Hubertus datum 

quarta post (dg: as) sacramenti. 

 

BP 1179 p 053r 05 do 01-06-1391. 

Petrus die Bruijn zvw Johannes die Bruijn gaf uit aan zijn zuster Margareta 

dvw voornoemde Johannes Bruijnen een huis, erf en tuin, in Tilburg, ter 

plaatse gnd aan de Heuvel, tussen Reijnerus van Broechoeven enerzijds en 

Ermgardis gnd Hasselmans en haar kinderen anderzijds, strekkend vanaf de 

gemene weg achterwaarts tot aan kvw Godefridus gnd Enghel Goeden soen; de 

uitgifte geschiedde voor (1) 3 obool nieuwe hertogencijns, (2) 1 lopen 

rogge aan de H.Geest in Tilburg, (3) 10 schelling licht geld dat ten tijde 

van de betaling in Tilburg in de beurs gaat, te geven aan naburen die 

aangwezen worden voor het verdelen van peperkoek, met Pasen uit te reiken, 

en thans voor (4) een n-erfpacht van 10 lopen rogge, maat van Tilburg, met 

Lichtmis in voornoemd huis te leveren. De brief van Petrus overhandigen aan 

Gerardus van Woude. 

 

Solverunt ambo. 

Petrus die Bruijn filius quondam Johannis die Bruijn (dg: domus) domum et 

aream et ortum sitos in parochia de Tilborch ad locum dictum aen den 

H[oe]vel inter hereditatem Reijneri de Broechoeven ex uno et (dg: 

liberorum) #hereditatem# Ermgardis dicte Hasselmans et eius liberorum ex 

alio tendentes a communi platea retrorsum ad hereditatem liberorum 

quondam Godefridi dicti Enghel Goeden soen ut dicebat dedit ad 

hereditariam paccionem Margarete sue (dg: ux) sorori filie dicti quondam 

Johannis Bruijnen ab eadem hereditarie possidendos pro tribus obulis novi 

census domino duci et pro una lopinata siliginis mense sancti spiritus in 

Tilborch et pro X solidis levis monete (dg: pro talis scilicet monete pro 

quali) pro tempore solucionis in Tilborch ad bursam currentis et vicinis 

ibidem #comitandis# ad (dg: libe) libum dictum peperkoec in (dg: festo p) 

die pasce distribuendum et ministrandum dandis etc atque pro hereditaria 

paccione decem (dg: libr) lopinorum siliginis mensure de Tilborch danda 
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sib ab alio hereditarie purificationis et in dicta domo tradenda ex 

premissis promittens warandiam pro premissis et aliam obigationem 

deponere et altera cum tutore repromisit. Testes Loze et Aa datum in 

octavis sacramenti. (dg: Traditur) littera Petri traditur Gerardo de 

Woude. 

 

BP 1179 p 053r 06 do 01-06-1391. 

Johannes Brocke zvw Petrus gnd Brocke droeg over aan Henricus zv Danijel 

gnd Langhe Danel een b-erfpacht van ½ mud rogge, maat van Oisterwijk, met 

Lichtmis in Berkel te leveren, gaande uit goederen gnd Haanberg, in 

Westilburg, ter plaatse gnd op die Hassel, welke pacht voornoemde Johannes 

voor schepenen van Oisterwijk verworven had van Johannes gnd Lupprech ev 

Heijlwigis dv Margareta Copkens. 

 

Johannes Brocke filius quondam Petri dicti Brocke hereditariam paccionem 

dimidii modii siliginis mensure de (dg: .) Oesterwijc solvendam 

hereditarie purificationis et in Berkel tradendam ex bonis dictis (dg: 

Hane) Haenberch sitis in parochia de Westilborch ad locum dictum optie 

Hassel quam paccionem dictus Johannes erga Johannem dictum Lupprech 

maritum legitimum Heijlwigis sue uxoris filie Margarete Copkens 

acquisiverat coram scabinis de Oesterwijc ut dicebat supportavit Henrico 

filio (dg: quo) Danijelis dicti Langhe Danel promittens ratam servare et 

obligationem ex parte sui deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 053r 07 do 01-06-1391. 

Voornoemde Petrus die Bruijn verkocht voornoemde b-erfpacht van 10 lopen 

rogge aan Gerardus van Woude. 

 

Dictus Petrus die Bruijn dictam paccionem X lopinorum siliginis et (dg: 

supportavit) #vendidit# Gerardo de Woude promittens ratam servare et 

obligationem (dg: e) in dicta paccione existentem deponere. Testes datum 

supra. 

 

BP 1179 p 053r 08 do 01-06-1391. 

Robbertus Hennen soen van Os en Arnoldus zvw Johannes gnd Nolleken 

beloofden aan Arnoldus Heijme 18 Hollandse gulden of de waarde met Sint-

Martinus aanstaande (za 11-11-1391) te betalen. 

 

Robbertus Hennen soen de Os et Arnoldus (dg: dictus Nolleken) #filius 

quondam Johannis dicti Nolleken# promiserunt Arnoldo Heijme XVIII Hollant 

gulden seu valorem ad Martini proxime futurum persolvendos. Testes datum 

supra. 

 

BP 1179 p 053r 09 do 01-06-1391. 

Walterus van der Vlasvoert van Bucstel verkocht aan Henricus die Hoessche 

kramer een n-erfpacht van 2 mud rogge, Bossche maat, met Lichtmis in Den 

Bosch te leveren, gaande uit (1) 4 lopen roggeland en een aangelegen stuk 

beemd, in Boxtel, ter plaatse gnd Vrilichoven, tussen Nijcholaus 

Coelborners enerzijds en Bertha van der Vlasvoert anderzijds, (2) een 

heidekamp, ongeveer 2 bunder groot, en aangelegen tuin, in Boxtel, ter 

plaatse gnd Vrilichoven, tussen Jacobus van Vrilichoven enerzijds en de 

gemeint aldaar anderzijds, reeds belast met de grondcijns. 

 

Walterus van der Vlasvoert (dg: H) de Bucstel hereditarie vendidit 

Henrico die Hoessche institori hereditariam paccionem duorum modiorum 

siliginis mensure de Busco solvendam hereditarie purificationis et in 

Busco ex (dg: pecia terre pecia prati sibi adiacente) quatuor lopinatis 

terre siliginee et (dg: quatuor lop) pecia prati sibi adiacente sitis in 

parochia de Bucstel in loco dicto Vrilichoven inter hereditatem Nijcholai 

(dg: Col) Coelborners ex uno et inter hereditatem Berthe van der 

Vlasvoert ex alio item ex campo terre mericalis (dg: sito) duo bonaria 
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vel circiter continente et orto sibi adiacente sitis in dictis parochia 

et loco inter hereditatem Jacobi de Vrilichoven ex uno et inter 

communitatem ibidem ex alio (dg: item) ut dicebat promittens super habita 

et habenda warandiam et aliam obligationem deponere excepto censu fundi 

exinde solvendo et sufficientem facere. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 053r 10 do 01-06-1391. 

Nijcholaus zv Walterus van Vucht bontwerker verwerkte zijn recht tot 

vernaderen. 

 

Nijcholaus filius Walteri de Vucht pellificis prebuit et reportavit. 

Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 053r 11 do 01-06-1391. 

Walterus van den Venne beloofde aan Engbertus zvw Nijcholaus van Arle 30 

Gelderse gulden of de waarde met Sint-Bartholomeus aanstaande (do 24-08-

1391) te betalen. 

 

Walterus van den Venne promisit (dg: N) Engberto filio quondam Nijcholai 

de Arle XXX Gelre gulden seu valorem ad Bartholomei proxime futurum 

persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 053r 12 do 01-06-1391. 

Johannes Hacken beloofde aan Johannes Fijolaer, tbv Godefridus van Alphen, 

96 Gelderse gulden of de waarde met Kerstmis aanstaande (ma 25-12-1391) te 

betalen. 

 

Johannes Hacken promisit Johanni Fijolaer ad opus Godefridi de Alphen 

nonaginta sex Gelre gulden seu valorem ad nativitatis Domini proxime 

futurum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 053r 13 do 01-06-1391. 

Henricus Loijer zvw Henricus Loijer verkocht aan Henricus zvw hr Goeswinus 

Moedel investiet van Lithoijen 4 lopen roggeland, in Oss, ter plaatse gnd 

Westerveld, in een kamp aldaar, tussen wijlen Arnoldus Heijme enerzijds en 

Henricus zvw Johannes van Derenborch anderzijds. 

 

Henricus Loijer filius quondam Henrici Loijer (dg: peciam terre) #quatuor 

lopinatas terre siliginee# sitas in parochia de Os in loco dicto 

Westervelt in quodam campo ibidem inter hereditatem quondam Arnoldi 

Heijme ex uno et inter hereditatem Henrici filii quondam Johannis de 

Derenborch ex alio prout ibidem sita est hereditarie vendidit Henrico 

filio quondam domini Goeswini Moedel investiti olim de Lijttoijen 

promittens warqandim et obligationem deponere tamquam de allodio. Testes 

datum supra. 

 

BP 1179 p 053r 14 do 01-06-1391. 

Voornoemde koper beloofde aan voornoemde verkoper 32 Gelderse gulden of de 

waarde met Kerstmis aanstaande (ma 25-12-1391) te betalen. 

 

Dictus emptor promisit dicto venditori XXXII Gelre gulden seu valorem ad 

nativitatis Domini proxime futurum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 053r 15 do 01-06-1391. 

Rutgherus van Boemel zv Godelinus Zasman verwerkte zijn recht tot 

vernaderen. 

 

Rutgherus de Boemel filius Godelini Zasman prebuit et reportavit. Testes 

datum supra. 
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1179 mf1 E 05 p. 54. 

 in octavis sacramenti: donderdag 01-06-1391. 

 

BP 1179 p 054v 01 do 01-06-1391. 

Franco van Haren zvw Johannes gnd Godekens soen van Berchen verkocht aan 

Constantinus gnd Kosten zvw Rutgherus gnd Vet alle goederen, die aan hem 

gekomen waren na overlijden van zijn oom hr Henricus van den Rodinc 

priester, gelegen onder Berghem. 

 

Franco de Haren filius quondam Johannis dicti Godekens soen de Berchen 

omnia bona (dg: sibi) que sibi de morte quondam domini Henrici van den 

Rodinc presbitri sui avunculi successione sunt advoluta et advenerunt #et 

compe[tentia]# quocumque locorum infra parochiam de Berchen situata ut 

dicebat vendidit Constantinus! dictus! Kosten filio quondam Rutgheri 

dicti Vet promittens warandiam et obligationem ex parte sui deponere. 

Testes (dg: .) Loze et Aa datum in octavis sacramenti. 

 

BP 1179 p 054v 02 do 01-06-1391. 

Voornoemde koper beloofde aan voornoemde verkoper 40 Gelderse gulden of de 

waarde, een helft te betalen met Kerstmis (ma 25-12-1391) en de andere 

helft met Pasen aanstaande (zo 14-04-1392). 

 

Dictus emptor promisit dicto venditori XL Gelre gulden seu valorem 

mediatim nativitatis Domini et mediatim pasce proxime futurum 

persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 054v 03 do 01-06-1391. 

Everardus van Acht vernaderde een erfgoed, in Sint-Oedenrode, tussen een 

gemene weg enerzijds en Petrus van den Gasthuze anderzijds, aan voornoemde 

Petrus van den Gasthuze voor schepenen van Sint-Oedenrode verkocht door 

Henricus Jacobs soen en zijn kinderen. Hij week. En hij droeg weer over. 

 

Everardus de Acht prebuit et exhibuit patentes denarios ad redimendum e 

jure proximitatis et ad quitandum hereditatem quandam sitam in parochia 

de Rode #sancte Ode# inter hereditatem #et !communem plateam# (dg: 

spectantem ad hospitale in Busco) ex uno et inter hereditatem Petri van 

den Gasthuze ex alio venditam dicto Petro van den Gasthuze ab Henrico 

Jacobs soen et suis liberis coram scabinis de Rode ut dicebat et cessit 

et reportavit. Testes (dg: da) Erpe et Loze datum supra. 

 

BP 1179 p 054v 04 do 01-06-1391. 

Arnoldus zvw Arnoldus van der Drieborch verkocht aan Willelmus Posteel een 

n-erfpacht van 1½ mud rogge, Bossche maat, met Lichtmis in Den Bosch te 

leveren, gaande uit (1) 1 bunder land, onder de vrijdom van Den Bosch, ter 

plaatse gnd in die Scheepsdonk, tussen erfgoederen gnd die Boenre enerzijds 

en een gemene weg anderzijds, reeds belast met een b-erfcijns van 40 

schelling gemeen paijment, (2) 1 morgen land, onder de vrijdom, ter plaatse 

gnd in die Hoeve, tussen Gerardus Hadewigen soen enerzijds en erfgoed gnd 

Mutsarts Beemd anderzijds, (3) een erfgoed, gnd Kalverhof, ½ morgen groot, 

onder de vrijdom, tussen Hadewigis gnd Arts mv voornoemde verkoper 

enerzijds en een gemene weg anderzijds, deze goederen reeds belast met de 

hertogencijns. 

 

Arnoldus filius (dg: f) quondam Arnoldi van der Drieborch hereditarie 

vendidit Willelmo Posteel hereditariam paccionem unius et dimidii 

modiorum siliginis mensure de Busco solvendam hereditarie purificationis 

et in Busco tradendam ex (dg: pecia pec) uno bonario terre sito infra 

libertatem oppidi de Busco in loco dicto in die (dg: Scepp) Sceepsdonc 

(dg: ex uno et) inter (dg: hereditatem) hereditates dictas die Boenre ex 

uno et inter communem plateam ex alio (dg: et inter) ex uno iugero terre 

sito infra dictam libertatem in loco dicto in die Hoeve inter hereditatem 
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Gerardi Hadewigen soen ex uno et inter hereditatem dictam Mutsarts Beemt 

ex alio item ex (dg: medietate ad se) hereditate #dicta# Calverhof 

dimidium iuger continente sita infra dictam libertatem inter hereditatem 

Hadewigis dicte Arts matris dicti venditris ex uno et inter communem 

plateam ex alio promittens super habita et habenda warandiam et aliam 

obligationem deponere exceptis cenu domini ducis ex premissis et 

hereditario censu XL solidorum (dg: mo) communis pagamenti ex dicto 

bonario terre de jure solvendis et sufficientem facere. Testes Loze et Aa 

datum supra. 

 

BP 1179 p 054v 05 do 01-06-1391. 

De broers Johannes van Goerle en Walterus van Goerle, kvw Johannes van 

Goerle, beloofden aan Johannes van Arscot, tbv hr Jordanus Brant, 100 

Hollandse gulden of de waarde met Sint-Jan aanstaande (za 24-06-1391) te 

betalen. 

 

Johannes de Goerle et Walterus de Goerle fratres liberi quondam Johannis 

de Goerle promiserunt Johanni de Arscot ad opus domini Jordani Brant C 

Hollant gulden seu valorem ad nativitatis Johannis proxime futurum 

persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 054v 06 do 01-06-1391. 

Rutgherus van Boemel zvw Gobelinus gnd Sasman en Nijcholaus gnd Plaetmaker 

zv Henricus gnd der Kijnder maanden 3 achterstallige jaren van een 

b-erfcijns van 5 pond en 14 groten geld, aan hen verkocht door Walterus zvw 

Henricus van der Schant. 

 

Rutgherus de Boemel filius quondam (dg: Gode) Gobelini dicti Sasman et 

Nijcholaus dictus Plaetmaker filius Henrici dicti der Kijnder 

hereditarium censum quinque librarum et quatuordecim grossorum monete 

venditum sibi a Waltero filio quondam Henrici van der Schant prout in 

litteris monuerunt de 3 annis. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 054v 07 do 01-06-1391. 

Willelmus Bijtter alias gnd Truden soen verkocht aan Johannes van der 

Heijden zvw Henricus Lambrechts soen een erfgoed met gebouwen in Hintham, 

tussen Marcelius gnd Wambuesticker enerzijds en een schuur behorend aan 

Johannes kaarsmaker en aan Johannes gnd van Heze anderzijds, strekkend aan 

een perenboom gnd een hangelpeerboom en vanaf deze boom naar de sloot 

aldaar, met de helft van de sloot, aan hem verkocht door Johannes gnd van 

Enghelant zvw Arnoldus van Enghelant. 

 

Willelmus Bijtter alias dictus Truden soen quandam hereditatem sitam in 

Hijntam inter hereditatem Marcelii dicti Wam-(dg: bus)-buesticker ex uno 

et inter horreum spectans ad Johannem candelatorem et ad Johannem dictum 

de Heze ex alio tendentem ibidem ad pirum dictum een hanghelpeerboem et a 

dicto piro ad fossatum ibidem cum (dg: .) medietate eiusdem fossati 

venditam sibi a Johanni dicto de Enghelant filio quondam Arnoldi de 

Enghelant prout in litteris (dg: ven) simul cum edificiis in dicta 

hereditate consistentibus ut dicebat vendidit Johanni van der Heijden 

filio (dg: quo) quondam Henrici Lambrechts soen supportavit cum litteris 

#et aliis# et jure promittens ratam servare et obligationem ex parte ex 

parte sui deponere. Testes Uden et Aa datum supra. 

 

BP 1179 p 054v 08 do 01-06-1391. 

Andreas zv Lambertus gnd Zannen soen van Erpe verkocht aan Walterus zv 

Walterus van den Rullen, tbv zijn voornoemde vader Walterus van den Rullen, 

een n-erfpacht van 1 mud rogge, maat van Erp, met Lichtmis op het onderpand 

te leveren, gaande uit de helft in een hoeve, gnd die Palse Hoeve, in Erp, 

rondom tussen de gemeint, te weten uit de helft richting Uden, deze helft 

reeds belast met de hertogencijns en een b-erfpacht van 1½ mud rogge, maat 
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van Erp. 

 

X. 

Andreas filius Lamberti dicti Zannen soen de Erpe hereditarie vendidit 

Waltero filio Walteri van den Rullen ad opus eiusdem Walteri van den 

Rullen sui patris hereditariam paccionem unius modii siliginis mensure de 

Erpe solvendam hereditarie purificationis et supra (dg: mans) medietatem 

mansi !antedicti tradendam ex medietate ad dictum venditorem spectante in 

quodam manso dicto die Palsche Hoeve sito in parochia de Erpe inter 

communitatem circumquaque adiacentem scilicet ex illa medietate que sita 

est versus Uden ut dicebat promittens warandiam et aliam obligationem 

deponere exceptis censu domini ducis et hereditaria paccione unius et 

dimidii modiorum siliginis dicte mensure ex dicta medietate prius 

solvendis et sufficientem facere. Testes Uden et Loze prebuit et 

reportavit (dg: testes) datum supra. 

 

BP 1179 p 054v 09 do 01-06-1391. 

Petrus gnd Wechaze beloofde aan Arnoldus van Vladeracken zv Elizabeth 32 

Gelderse gulden of de waarde na maning te betalen. 

 

Petrus dictus Wechaze promisit Arnoldo (dg: v) de Vladeracken filio 

Elizabeth XXXII Gelre gulden seu valorem ad monitionem persolvendos. 

Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 054v 10 ±do 01-06-1391. 

Ghisbertus van Arle verkocht aan Johannes van Arle zvw Johannes van Arle 2 

stukken land, in Tilburg, (1) tussen Metta van Ghierle en haar kinderen 

enerzijds en Henricus Bac anderzijds, (2) tussen Petrus Nouden enerzijds en 

Matheus gnd Luwe anderzijds. 

 

Nota testes et datum deficiunt. 

Ghisbertus de Arle duas pecias terre sitas in parochia de Tilborch quarum 

una inter hereditatem Mette de Ghierle et eius liberorum ex uno et inter 

hereditatem Henrici Bac ex alio et altera inter hereditatem (dg: dicti) 

Petri Nouden ex uno et inter hereditatem Mathei dicti Luwe ex alio sunt 

site prout ibidem site sunt vendidit Johanni de Arle filio quondam 

Johannis de Arle promittens warandiam et obligationem deponere. 

 

BP 1179 p 054v 11 ±do 01-06-1391. 

Gerardus gnd Huben zvw Johannes gnd Huben schonk aan Johannes van Arle zvw 

Johannes van Arle en diens vrouw Hilla dv voornoemde Gerardus Huben een 

b-erfpacht van 4 lopen rogge, maat van Oisterwijk, die Willelmus Sticker zv 

Wouterus Stickers met Lichtmis in Tilburg moest leveren aan Ghisbertus gnd 

Meijnart zvw Ghisbertus Meijnarts, gaande uit 2 lopen land, in Westilburg, 

ter plaatse gnd op die Hoeve, tussen Ghisbertus Claes soen enerzijds en nkv 

Gerardus gnd Bonten anderzijds, welke pacht voornoemde Gerardus Huben 

verworven had van eerstgenoemde Ghisbertus Meijnarts. 

 

Nota testes et datum deficiunt. 

Gerardus dictus Huben (dg: soen) filius quondam Johannis dicti Huben 

hereditariam paccionem quatuor lopinorum siliginis mensure de (dg: Bu) 

Oesterwijc (dg: solvendam hereditarie purificationis et in Tilborch 

tradendam) quam paccionem Willelmus Sticker filius Wouteri Stickers 

solvere tenebatur hereditarie (dg: ter) purificationis et in Tilborch 

tradendam Ghisberto dicto Meijnart filio quondam Ghisberti Meijnarts ex 

duabus lopinatis terre sitis in parochia de Westilborch ad locum dictum 

op die Hoeve inter hereditatem Ghisberti Claes soen ex uno et inter 

hereditatem puerorum naturalium Gerardi dicti Bonten ex alio quam 

paccionem dictus Gerardus Huben erga #primo#dictum Ghisbertum Meijnarts 

acquisiverat ut dicebat supportavit Johanni de Arle filio quondam 

Johannis de (dg: Ar) Arle cum Hilla eius uxore filia dicti Gerardi Huben 
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nomine dotis ad jus oppidi de Busco promittens ratam et obligationem ex 

parte sui deponere. 

 

BP 1179 p 054v 12 ±do 01-06-1391. 

Gerardus gnd Huben zvw Johannes gnd Huben schonk aan voornoemde Johannes 

van Arle zvw Johannes van Arle en diens vrouw Hilla dv voornoemde Gerardus 

een erfpacht van 28 lopen rogge, maat van Tilburg, met Lichtmis in Tilburg 

te leveren, gaande uit (1) 12 lopen roggeland, in Tilburg, achter de hoeve 

van Walterus van den Laer enerzijds en erfgoed van het klooster van 

Tongerlo anderzijds, (2) 3 lopen roggeland, in Tilburg, ter plaatse gnd aan 

die Brede Beemd, tussen Paulus gnd Vrancken enerzijds en Johannes zvw 

Petrus gnd Daneels soen anderzijds, welke pacht aan hem was verkocht door 

Hubertus gnd Becker zv Walterus gnd die Becker. 

 

Nota testes et datum deficiunt. 

Gerardus filius quondam !dicti Huben soen hereditariam paccionem viginti 

octo lopinorum siliginis mensure de Tilborch solvendam hereditarie 

purificationis et in Tilborch tradendam ex duodecim lopinatis terre 

siliginee sitis in parochia de Tilborch !retro mansum Walteri van den 

Laer ex uno et inter hereditatem conventus de Tongherlo ex alio atque ex 

tribus lopinatis terre siliginee sitis in dicta parochia ad locum dictum 

aen die Breden Beemt inter hereditatem Pauli dicti Vrancken ex uno et 

inter hereditatem Johannis filii quondam Petri dicti (dg: Danel) Daneels 

soen ex alio venditam sibi ab Huberto dicto Becker filio (dg: q) Walteri 

dicti die Becker prout in litteris supportavit (dg: Joh) dicto Johanni de 

Arle filio quondam Johannis de Arle cum Hilla sua uxore filia dicti 

Gerardi cum litteris et jure nomine dotis ut immediate promittens ratam 

servare et obligationem ex parte sui deponere. 

 

BP 1179 p 054v 13 ±do 01-06-1391. 

Walterus zvw Arnoldus gnd Engbrechts soen verkocht aan zijn broer 

Godescalcus Arts soen een n-erfpacht van ½ mud rogge, Bossche maat, met 

Lichtmis in Den Bosch te leveren, gaande uit een stuk land, in Vught Sint-

Lambertus, tussen Reijnerus Heijnen soen enerzijds en Gerardus Emmen soen 

anderzijds, reeds belast met de grondcijns. 

 

Walterus (dg: ...) filius quondam Arnoldi dicti Engbrechts soen 

hereditarie vendidit Godescalco Arts soen suo fratri hereditariam 

paccionem (dg: u) dimidii modii siliginis mensure de Busco solvendam 

hereditarie purificationis et in Busco tradendam ex pecia terre sita in 

parochia de Vucht sancti Lamberti inter hereditatem Reijneri Heijnen soen 

ex uno et inter hereditatem Gerardi Emmen soen ex alio promittens 

warandiam et aliam obligationem deponere excepto censu domini duci et 

sufficientem facere. Testes Dicbier et Hubertus datum supra. 

 

1179 mf1 E 06 p. 55. 

 in octavis ascensionis: donderdag 11-05-1391. 

 

BP 1179 p 055r 01 ±do 11-05-1391. 

Gerardus zvw Walterus die Snidere van Bucstel verkocht aan Rodolphus 

snijder van Gheffen een n-erfpacht van 1 mud rogge, Bossche maat, met 

Lichtmis in Den Bosch te leveren, gaande uit een huis, erf, tuin en 

aangelegen stuk land, in Boxtel, ter plaatse gnd Tongeren, tussen Arnoldus 

van den Ors enerzijds en het water gnd die Molengreve anderzijds, strekkend 

vanaf de gemene weg tot aan wijlen Jacobus die Bueter, reeds belast met de 

grondcijns en een b-erfpacht van 1 zester rogge. 

 

Gerardus (dg: Wo) filius quondam Walteri die Snidere de Bucstel 

hereditarie vendidit Rodolpho sartori de Gheffen hereditariam paccionem 

(dg: duorum modiorum) #unius modii# s[iliginis] mensure de Busco 

solvendam hereditarie purificationis et in Busco tradendam ex domo area 
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et orto et pecia terre sibi adiacente sitis in parochia de Bucstel in 

....... dictum Tongheren inter hereditatem Arnoldi van den Ors ex uno et 

inter (dg: hereditatem aquam d) aquam dictam die Molengreve ex alio 

tendentibus a communi platea ad ....... (dg: quo) hereditatem (dg: Ja) 

quondam Jacobi die Bueter (dg: item ex pecia prati si sita in dicta 

parochia in loco dicto Lennenshoevel inter hereditatem Arnoldi [Denkens] 

soen ex uno et inter hereditatem Petri dicti Wechaze) ex alio promittens 

super omnia warandiam et aliam (dg: de) obligationem deponere exceptis 

censu domini fundi (dg: exinde et suf) et hereditaria paccione unius 

sextarii siliginis exinde solvendis et sufficientem facere. 

 

BP 1179 p 055r 02 do 11-05-1391. 

Gerardus zvw Walterus die Snider van Bucstel ev Aleijdis dvw Arnoldus van 

Gunterslaer gaf uit aan Johannes zvw voornoemde Arnoldus van Gunterslaer 

(1a) 1/7 deel in een beemd in Oirschot, ter plaatse gnd die Vloet, tussen 

Gerardus zvw hr Gerardus van Bucstel enerzijds en kv Theodericus gnd Didden 

soen anderzijds, (2) 1/7 deel in een beemd gnd die Schaapsbunder, in 

Oirschot, ter plaatse gnd Gunterslaar, tussen Arnoldus Zicheman enerzijds 

en Egidius van de Doorn anderzijds, (3) 1/7 deel van een beemd gnd die 

Hage, in Oirschot, ter plaatse gnd Gunterslaar, tussen voornoemde Arnoldus 

Zicheman enerzijds en kinderen gnd van Gunterslaer anderzijds, (4) een stuk 

land gnd een dolpersakker, in Oirschot, ter plaatse gnd Gunterslaar, tussen 

kvw Gerardus van Leemputten enerzijds en voornoemde Johannes zvw Arnoldus 

van Gunterslaer anderzijds, (5) een stuk land gnd die Vorste Hostat en een 

stuk aangelegen weide in Oirschot, ter plaatse gnd Gunterslaar, tussen 

Jacobus zvw Arnoldus van Gunterslaer enerzijds en voornoemde Johannes zvw 

Arnoldus van Gunterslaer anderzijds; de uitgifte geschiedde voor de onraad 

die voornoemde wijlen Arnoldus van Gunsterlaer hiervan had, en thans voor 

een n-erfpacht van 23 lopen rogge, maat van Oirschot, met Lichtmis in 

Gunterslaar te leveren. Ter meerdere zekerheid stelde voornoemde Johannes 

zvw Arnoldus van Guntterslaer tot onderpand (1b) 1/7 deel in voornoemde 

beemd in Oirschot, ter plaatse gnd die Vloet, tussen Gerardus zvw Gerardus 

van Bucstel enerzijds en kv Theodericus gnd Didden soen anderzijds. 

 

Gerardus filius quondam Walteri die Snider de Bucstel maritus et tutor 

legitimus Aleijdis sue uxoris filie quondam Arnoldi de Gunterslaer (dg: 

peciam terre sitam quinque pecias sitas in parochia de Oerscot quarum una 

videlicet) #?hereditates infrascriptas# septimam partem ad se spectantem 

in prato quodam sito in parochia de Oerscot in loco dicto die Vloet inter 

hereditatem Gerardi filii quondam (dg: Gerardi) domini Gerardi de Bucstel 

ex uno et inter hereditatem liberorum Theoderici dicti Didden soen ex 

alio item septimam partem ad se spectantem in prato dicto die 

Scaepsbuenre sito in dictis parochia (dg: et loco in) in loco dicto 

Gunterslaer inter hereditatem Arnoldi Zicheman ex uno et inter 

hereditatem Egidii de Spina ex alio item (dg: sae) unam septimam partem 

prati dicti die Hage siti in dicta parochia in loco dicto Gunterslaer 

inter hereditatem dicti Arnoldi Zicheman ex uno et inter hereditatem 

liberorum dictorum de Gunterslaer ex alio item peciam terre dictam een 

dolpersacker sitam in dicta parochia in loco dicto Gunterslaer inter 

hereditatem liberorum quondam Gerardi de Leemputten ex uno et inter 

hereditatem Johannis filii quondam Arnoldi de Gunterslaer ex alio item 

peciam terre dictam die Vorste Hostat et peciam pascue sibi adiacentem 

sitas in dicta parochia in loco dicto Gunterslaer inter hereditatem 

Jacobi filii Arnoldi quondam de Gunterslaer ex uno et inter hereditatem 

#dicti# Johannis filii quondam Arnoldi de Gunterslaer ex alio ut dicebat 

dedit ad hereditariam paccionem dicto Johanni filio (dg: quo) dicti 

quondam Arnoldi de Gunterslaer ab eodem hereditarie possidendas pro 

oneribus dictis onraet que dictus quondam Arnoldus de Gunsterlaer exinde 

solvere consuevit et tenebatur dandis etc atque pro hereditaria paccione 

XXIII lopinorum siliginis mensure de Oerscot danda sibi ab alio 

hereditarie purificationis et in dicto loco Gunterslaer tradenda ex 
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premissis promittens warandiam pro premissis et aliam obligationem 

deponere et alter repromisit et ad maiorem dictus Johannes filius quondam 

Arnoldi de Guntterslaer unam septimam partem ad se spectantem in dicto 

prato sito in dicto loco die Vloet vocato inter hereditatem dicti Gerardi 

filii quondam #dicti# Gerardi de Bucstel ex uno et inter hereditatem 

liberorum Theoderici dicti Didden soen ad pignus imposuit et obligavit 

promittens obligationem in huiusmodi septima parte deponere. Testes 

Dicbier et Hubertus datum in octavis ascensionis. 

 

BP 1179 p 055r 03 do 11-05-1391. 

Mijchael zv Walterus van den Berghe en Jacobus zvw Paulus gnd die Man 

beloofden aan Henricus Knijp zv Henricus gnd Knijp 22 Gelderse gulden of de 

waarde met Lichtmis aanstaande (vr 02-02-1392) te betalen. 

 

Mijchael filius Walteri van den Berghe et Jacobus filius quondam (dg: 

Pauw) Pauli dicti die Man promiserunt Henrico (dg: Kn) Knijp (dg: soen) 

filio Henrici dicti Knijp XXII Gelre gulden seu valorem ad purificationis 

proxime futurum persolvendos. Testes Dicbier et Steenwech datum supra. 

 

BP 1179 p 055r 04 do 11-05-1391. 

Johannes van den Acker zvw Denkinus van den Acker deed tbv Mijchael zv 

Walterus Marien soen en Jacobus zvw Paulus die Man afstand van erfgoederen, 

die waren van voornoemde Walterus gnd Marien soen, in Boxtel, ter plaatse 

gnd Kleinre Liemde, welke erfgoederen voornoemde Johannes in pacht 

verkregen had van voornoemde Walterus Marien soen en diens voornoemde zoon 

Mijchael, belast met de pacht die voornoemde Johannes beloofd had aan 

voornoemde Walterus en zijn zoon Mijchael. 

 

Johannes van den Acker filius quondam Denkini van den Acker super (dg: 

omnibus here) quibusdam hereditatibus que fuerant (dg: Arnoldi) #Walteri# 

dicti Marien soen sitis in parochia de Bucstel in loco dicto Cleijnre 

Lijemde et quas hereditates dictus Johannes erga (dg: dictum quondam 

Arnoldum Marien soen ad pactum acquisiverat ut dicebat et super jure) 

dictum Walterum Marien soen et Mijchaelem eius (dg: fratrem) filium ad 

pactum acquisiverat ut dicebat et super jure ad opus dicti Mijchaelis 

filii dicti (dg: quondam) Walteri Marien soen et Jacobi filii quondam 

Pauli (dg: die) die Man renunciavit promittens ratam servare et 

obligationem deponere excepta paccione quam dictus Johannes antedictis 

Walterum! et Mijchaelem! eius filium! seu eorum alteri ex premissis 

promiserat ut (dg: dicebat .. d). Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 055r 05 do 11-05-1391. 

Willelmus Delijen soen van Os verkocht aan Gerardus gnd Peteren een 

n-erfpacht van ½ mud rogge, Bossche maat, met Lichtmis in Den Bosch te 

leveren, gaande uit een stuk land, gnd die Brants Akker, in Oss, ter 

plaatse gnd op Roester Veld, tussen Nijcholaus Godekens enerzijds en kvw 

Theodericus gnd Henssen soen anderzijds. 

 

(dg: We) Willelmus Delijen soen (dg: he) de Os hereditarie vendidit 

Gerardo dicto Peteren hereditariam paccionem dimidii modii siliginis 

mensure de Busco solvendam hereditarie purificationis et in Busco 

tradendam ex pecia terre dicta die Brants Acker sita in parochia de Os in 

loco dicto (dg: We) op Roester Velt inter hereditatem Nijcholai 

[G]odekens ex uno et inter hereditatem liberorum quondam Theoderici dicti 

Henssen soen ex alio ut dicebat promittens super omnia warandiam et aliam 

obligationem deponere et sufficientem facere. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 055r 06 do 11-05-1391. 

Johannes zvw Arnoldus van den Loe en Arnoldus van den Loe zvw Henricus 

Mechtelden soen beloofden aan Rutgherus van Boemel zvw Johannes 48 Gelderse 
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gulden of de waarde met Kerstmis aanstaande (ma 25-12-1391) te betalen. 

 

Johannes filius quondam Arnoldi van den Loe Arnoldus van den Loe filius 

quondam Henrici Mechtelden soen promiserunt Rutghero de Boemel filio 

quondam Johannis XLVIII Gelre gulden seu valorem ad nativitatis Domini 

proxime futurum persolvendos. Testes Dicbier et Hubertus datum supra. 

 

BP 1179 p 055r 07 do 11-05-1391. 

Voornoemde Johannes beloofde 40 Gelderse gulden van voornoemd geld zó te 

betalen dat voornoemde Arnoldus daarvan geen schade heeft. 

 

Dictus Johannes promisit (dg: d) XL (dg: s) Gelres gulden de dicta 

pecunia exsolvere sic quod Arnoldo predicto dampna exinde non eveniant. 

Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 055r 08 do 11-05-1391. 

Gerardus zvw Walterus die Snider van Bucstel verkocht aan Rodolphus snijder 

van Gheffen een n-erfpacht van 2 mud rogge, Bossche maat, met Lichtmis in 

Den Bosch te leveren, gaande uit (1) een huis, erf, tuin en aangelegen stuk 

land, in Boxtel, ter plaatse gnd Tongeren, tussen Arnoldus gnd van den Ors 

enerzijds en het water gnd die Molengreve anderzijds, strekkend vanaf een 

gemene weg achterwaarts tot aan wijlen Jacobus gnd die Bueter, (2) een stuk 

beemd, in Boxtel, ter plaatse gnd Lennensheuvel, tussen Arnoldus Denkens 

soen enerzijds en Petrus gnd Wechaze anderzijds, reeds belast met de 

grondcijns en een b-erfpacht van 1 zester rogge. 

 

Gerardus filius quondam Walteri die Snider de Bucstel hereditarie 

vendidit Rodolphi! sartori de Gheffen hereditariam paccionem duorum 

modiorum siliginis mensure de Busco solvendam hereditarie purificationis 

et in Busco tradendam ex domo area et orto et pecia terre sibi adiacente 

sitis in parochia de (dg: Busch) Buxtel ad locum dictum Tongheren inter 

hereditatem Arnoldi dicti van den Ors ex uno et inter aquam dictam die 

Molengreve ex alio tendentibus a communi platea retrorsum ad hereditatem 

quondam Jacobi dicti die Bueter item ex pecia prati sita in dicta 

parochia in loco dicto Lennenshoevel inter hereditatem Arnoldi Denkens 

soen ex uno et inter hereditatem Petri dicti Wechaze ex alio promittens 

super habita et habenda warandiam et aliam obligationem deponere exceptis 

censu domini fundi et hereditaria paccione unius sextarii siliginis 

exinde prius solvendis et sufficientem facere. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 055r 09 do 11-05-1391. 

Hilla dvw Petrus gnd Wellens soen alias gnd Scutkens Suager verkocht aan 

Henricus gnd Scutken (1) ¼ deel in een stuk beemd, in Boxtel, ter plaatse 

gnd Groter Liemde, ter plaatse gnd Rekendonk, tussen Paulus zvw Henricus 

Marien soen enerzijds en voornoemde Henricus Scutken anderzijds, (2) ¼ deel 

in 1 vracht hooiland, in Boxtel, ter plaatse gnd Groter Liemde, ter plaatse 

gnd in het Loect aan die Wijsdonk, tussen Johannes Troest enerzijds en 

voornoemde Henricus Scutken anderzijds, belast met de grondcijns. De brief 

overhandigen aan hem of aan zijn vrouw Jutta. 

 

Hilla filia quondam Petri dicti Wellens soen alias dicti Scutkens Suager 

cum tutore quartam partem ad se spectantem in pecia prati sita in 

parochia de Bucstel in loco dicto Groter Lijemde #in loco Rekendonc# 

inter hereditatem Pauli filii quondam Henrici Marien soen ex uno et inter 

hereditatem Henrici dicti Scutken ex alio atque quartam partem ad dictam 

Hillam spectantem in una plaustrata feni sita in parochia et loco 

predictis (dg: iuxta s) in loco dicto int Loect aen die (dg: Wijsd) 

Wijsdonc inter hereditatem Johannis Troest ex uno et inter hereditatem 

#dicti# Henrici Scutken ex alio ut dicebat vendidit dicto Henrico Scutken 

promittens cum tutore warandiam et obligationem deponere excepto (dg: u) 

censu domini fundi exinde solvendo. Testes datum supra. Traditur sibi vel 
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(dg: Yde) #Jutte# eius uxori. 

 

BP 1179 p 055r 10 do 11-05-1391. 

Nijcholaus gnd van Muijsbergen verkocht aan Henricus van Merlaer de oudere 

zv Rodolphus van Maerlaer de helft in een b-erfpacht van 2 mud rogge, 

Bossche maat, die Rodolphus gnd Glorien soen beurt, gaande uit goederen gnd 

Bijstervelde, in Uden, welke pacht voornoemde Nijcholaus en zijn zuster Yda 

verworven hadden van Henricus van Baex en diens vrouw Yda dvw voornoemde 

Rodolphus Glorien. 

 

Nijcholaus dictus de Muijsbergen (dg: hereditariam paccionem) medietatem 

ad se spectantem in hereditaria paccione duorum modiorum siliginis 

mensure de Busco [quam paccionem] Rodolphus dictus Glorien soen ex bonis 

dictis Bijstervelde #sitis in parochia de Uden# (dg: solve ..) solvendam 

habuit hereditarie et annuatim et quam paccionem dictus Nijcholaus et Yda 

eius soror erga Henricum de Baex et Ydam eius (dg: fi) uxorem filiam 

dicti quondam Rodolphi Glorien acquisiverant ut dicebat (dg: s) vendidit 

Henrico de Merlaer seniori filio Rodolphi de Maerlaer promittens 

warandiam et obligationem in dicta medietate dicte paccionis existentem 

deponere. Testes datum supra. 

 

1179 mf1 E 07 p. 56. 

 in octavis sacramenti: donderdag 01-06-1391. 

 

BP 1179 p 056v 01 do 01-06-1391. 

Johannes Roelofs soen van Os verkocht aan Gerardus Hoernken een n-erfcijns 

van 40 schelling geld, met Lichtmis te betalen, gaande uit 3 morgen land, 

in Oss, achter Ussen, ter plaatse gnd die Hoge Weije, beiderzijds tussen 

Johannes Boegarde. 

 

Johannes Roelofs soen (dg: he) de Os hereditarie vendidit Gerardo 

Hoernken hereditarium censum XL solidorum monete solvendum hereditarie 

purificationis ex tribus (dg: .) iugeribus #terre# dicti venditoris sitis 

in parochia de Os #retro Ussen# in loco dicto die Hoghe Weije inter 

hereditatem Johannis Boegarde ex utroque latere coadiacentem (dg: 

promittens super habita et habenda warandiam et aliam obligationem atque) 

promittens super habita et habenda warandiam et aliam obligationem 

deponere et sufficientem facere. Testes Dicbier et Hubertus datum in 

octavis sacramenti. 

 

BP 1179 p 056v 02 do 01-06-1391. 

Henricus Venbossche verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Henricus Venbossche prebuit et reportavit. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 056v 03 do 01-06-1391. 

Robbertus nzvw Henricus van Doerne verkocht aan Arnoldus zvw Hermannus 

Wambosticker een huis35 en erf, eertijds van voornoemde Hermannus gnd 

Wambosticker, in Den Bosch, in de Orthenstraat, naast erfgoed van wijlen 

Thomas gnd Potteij, op de hoek aldaar, van welk huis en erf voornoemde 

Robbertus ¼ deel verworven had van Pelgrimus die Meijer ev Belija dvw 

voornoemde Hermannus, ¼ deel van Ermgardis dvw voornoemde Hermannus en zijn 

zoon Henricus, en 1/3 (lees: ¼) deel36 van Arnoldus zvw voornoemde 

Hermannus, en van welk huis en erf ¼ deel aan voornoemde Robbertus en zijn 

vrouw Margareta dvw voornoemde Hermannus gekomen was na overlijden van de 

ouders van voornoemde Margareta. 

 

                         
35 Zie → BP 1181 p 034v 03 do 12-07-1397, verkoop van het huis. 
36 Zie ← BP 1175 f 020v 10 di 08-02-1368, verkoop van ¼ deel in dit huis. 
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Robbertus filius naturalis quondam Henrici de Doerne domum et aream que 

fuerat Hermanni dicti Wambosticker sita in Busco in vico Orthensi (dg: 

iux) contigue iuxta hereditatem quondam Thome dicti Potteij supra conum 

ibidem de qua domo et area dictus Robbertus unam quartam partem erga 

Pelgrimum die Meijer maritum legitimum Belije sue uxoris filie dicti 

quondam Hermanni ?et unam quartam partem erga (dg: erga) Ermgardem (dg: -

s) filiam dicti quondam Hermanni et Henricum eius filium et unam terciam! 

partem erga Arnoldum filium dicti quondam Hermanni acquisiverat prout in 

litteris et de qua domo et area dictus Robbertus sibi et Margarete sue 

uxori filie dicti quondam Hermanni (dg: erga) #unam quartam partem# de 

morte parentum eiusdem Margarete successione advolutam esse dicebat et 

quam (dg: d..) domum et aream nunc ad se integraliter spectare dicebat 

vendidit Arnoldo filio dicti quondam Hermanni (dg: Wamb) Wambosticker 

supportavit cum litteris et (dg: jure) aliis et jure promittens ratam 

servare et obligationem ex parte sui deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 056v 04 do 01-06-1391. 

Voornoemde Arnoldus koper beloofde aan voornoemde Robbertus 35 Gelderse 

gulden of de waarde, een helft te betalen met Sint-Remigius (zo 01-10-1391) 

en de andere helft met Pasen aanstaande (zo 14-04-1392). 

 

Dictus Arnoldus emptor promisit dicto Robberto XXXV Gelre (dg: se) gulden 

seu valorem mediatim Remigii et mediatim pasce proxime futurum 

persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 056v 05 do 01-06-1391. 

Rodolphus zvw Henricus Aelbrechts soen, Rodolphus zvw Paulus Jans soen en 

Lambertus zvw Johannes gnd Reijmbouts soen droegen over aan Johannes van de 

Kelder een stuk land, in Geffen, in goederen van voornoemde Johannes van de 

Kelder, tussen voornoemde Johannes van de Kelder enerzijds en Johannes zv 

Ghibo gnd Pelser anderzijds. 

 

Rodolphus filius quondam (dg: Al) Henrici Aelbrechts soen Rodolphus 

filius quondam (dg: Henrici) Pauli Jans soen Lambertus filius quondam 

Johannis dicti Reijmbouts #soen# peciam terre sitam in parochia de Geffen 

in bonis Johannis de Penu inter hereditatem eiusdem Johannis de Penu ex 

(dg: utroque latere coa) uno latere et inter hereditatem Johannis filii 

Ghibonis dicti Pelser ex alio ut dicebant supportaverunt dicto Johanni de 

Penu promittentes super omnia warandiam et obligationem deponere. Testes 

datum supra. 

 

BP 1179 p 056v 06 do 01-06-1391. 

Nijcholaus zvw Johannes gnd Gerijts soen verkocht aan Theodericus zvw 

Johannes van Slipen een stuk beemd, in Boxtel, ter plaatse gnd Hal, ter 

plaatse gnd in de Huisbeemd, tussen Johannes gnd Didden soen van den Laer 

enerzijds en Petrus Scuerman anderzijds, belast met 1½ Keulsen aan de heer 

van Boxtel. 

 

Nijcholaus filius quondam Johannis dicti Gerijts soen peciam prati sitam 

in parochia de Bucstel in loco dicto (dg: in den Huusbeemt) Hal in loco 

dicto in den Huusbeemt inter hereditatem Johannis dicti Didden soen van 

den Laer ex uno et inter hereditatem Petri Scuerman ex alio hereditarie 

vendidit Theoderico filio quondam Johannis de Slipen promittens warandiam 

et obligationem deponere exceptis uno et dimidio denariis dictis 

coelschen domino de Bucstel exinde solvendis. Testes Uden et Aa datum 

supra. 

 

BP 1179 p 056v 07 do 01-06-1391. 

Johannes zvw Marcelius van den Hout verkocht aan Walterus zvw Johannes van 

Rode een erfgoed in Boxtel, ter plaatse gnd Lennensheuvel, tussen Johannes 

Zesken enerzijds en Katherina Dordens anderzijds, met het recht dat hierbij 
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hoort in de gemeint, gnd die Kempen, in Boxtel, en in erfgoederen of 

plaatsen, gnd Arendonk, belast met de grondcijns. 

 

Noluit solvere. 

Johannes filius quondam Marcelii van den Hout (dg: pecia terre) #quandam 

hereditatem# sitam in parochia de Bucstel in loco dicto Lennenshoevel 

inter hereditatem Johannis Zesken ex uno et inter hereditatem Katherine 

Dordens ex alio (dg: item) prout ibidem sita est (dg: et ad Johannem) 

simul cum jure ad dictam hereditatem #spectante# in communitate dicta die 

Kempen sita in dicta parochia atque in (dg: loco) #hereditatibus seu 

locis# dictis (dg: v) Aerendonc hereditarie vendidit Waltero filio 

quondam Johannis de Rode promittens warandiam et obligationem deponere 

excepto censu domini fundi exinde solvendo. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 056v 08 do 01-06-1391. 

Henricus zvw Jacobus uter Hasselt verkocht aan Johannes zvw Arnoldus Truden 

soen van der Drieborch een b-erfpacht van 1 mud rogge, met Lichtmis ter 

plaatse gnd Hasselt te leveren, gaande uit alle goederen en erfgoederen van 

Jacobus zvw Johannes van den Yvenlaer, die hij heeft of zal verkrijgen, 

gelegen onder Berlicum, echter uitgezonderd een huis en tuin van voornoemde 

Jacobus, die waren van wijlen Johannes Ribben soen, gelegen onder Berlicum, 

welke pacht aan hem was verkocht door voornoemde Jacobus zvw Johannes van 

den Yvenlaer. 

 

Henricus filius quondam Jacobi uter Hasselt hereditariam paccionem unius 

modii siliginis solvendam hereditarie purificationis et in loco dicto 

Hasselt tradendam ex omnibus et singulis bonis et hereditatibus Jacobi 

filii quondam Johannis van den Yvenlaer ab eodem habitis ac imposterum ab 

eodem habendis et acquirendis quocumque locorum infra parochiam de 

Berlikem consistentibus sive sitis exceptis tamen domo et orto dicti 

Jacobi qui fuerant quondam Johannis Ribben soen sitis infra dictam 

parochiam de Berlikem venditam sibi a dicto Jacobo filio quondam Johannis 

van den Yvenlaer prout in litteris vendidit Johanni filio quondam Arnoldi 

Truden soen van der Drieborch supportavit cum litteris et jure promittens 

ratam servare et obligationem ex parte sui deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 056v 09 do 01-06-1391. 

Johannes zvw Arnoldus gnd Limoeden soen en zijn vrouw Mechtildis dvw 

Matheus snijder van Nuwelant verkochten aan de broers Sijmon van Gewanden 

en Johannes van Ghewanden 1½ morgen land, minus 17 roeden, in Kessel, ter 

plaatse gnd op Decpoel, tussen voornoemde broers Sijmon van Ghewanden en 

Johannes van Gewanden enerzijds en hr Theodericus Snoec priester 

anderzijds, belast met zegedijken en waterlaten. 

 

Johannes filius #quondam# Arnoldi dicti Limoeden soen #maritus legitimus 

Mechtildis eius uxoris filie quondam Mathei sartoris de Nuwelant (dg: ex 

u) et dicta Mechtildis cum eodem tamquam cum tutore# unum et (dg: unu) 

dimidium iugera terre minus XVII virgatis terre sita in parochia de 

Kessel in loco dicto op (dg: Deck) Decpoel inter hereditatem (dg: 

Arnoldi) #Sij[monis]# de Ghewanden et Johannis de Gewanden sui fratris ex 

uno et inter hereditatem domini Theoderici Snoec presbitri ex alio ut 

dicebant hereditarie #vendiderunt# dictis (dg: Arnoldo de Ghe) Sijmoni de 

Gewanden et Johanni de Ghewanden fratribus promittentes (dg: cum) super 

omnia warandiam (dg: et obligationem deponere excepto Zeghe) tamquam de 

hereditate ab aggere Mose (dg: libera) et (dg: libe) censu libera et 

obligationem deponere exceptis zeghediken et (dg: f) aqueductibus ad hoc 

spectantibus et infra terram sitis. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 056v 10 do 01-06-1391. 

Ludovicus zvw Goeswinus Ludekens soen verwerkte zijn recht tot vernaderen. 
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Ludovicus filius quondam Goeswini Ludekens soen prebuit et reportavit. 

Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 056v 11 do 01-06-1391. 

Everardus zvw Johannes van der Vallen verkocht aan Johannes van Holaer 

riemmaker een n-erfpacht van 2 zester rogge, Bossche maat, met Lichtmis in 

Den Bosch te leveren, gaande uit goederen gnd Hollaer, in Sint-Oedenrode, 

ter plaatse gnd Onland, welke goederen voornoemde Everardus eertijds 

verworven had van voornoemde Johannes van Holaer, reeds belast met lasten. 

 

Everardus filius quondam (dg: Everardi) #Johannis# van der Vallen 

hereditarie vendidit Johanni de Holaer corrigiatori hereditariam 

paccionem duorum sextariorum siliginis mensure de Busco solvendam 

hereditarie purificationis et in Busco ex (dg: .) bonis dictis !Hollaer 

sitis in parochia de (dg: Lo) Rode sancte Ode in loco dicto Onlant et que 

bona dictus Everardus prius erga dictum Johannem de Holaer acquisiverat 

ut dicebat promittens (dg: warandiam) super habita et habenda warandiam 

et aliam obligationem deponere exceptis oneribus exinde de jure solvendis 

(dg: et s) et sufficientem facere. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 056v 12 do 01-06-1391. 

Jacobus Tor droeg over aan zijn zuster Elizabeth gnd Torren de helft, die 

aan hem gekomen was na overlijden van zijn broer Henricus Tor, in een 

erfgoed in Den Bosch, in een straat die loopt van de Vughterstraat voor het 

woonhuis van wijlen Arnoldus Berwout naar de stadsmuur, tussen erfgoed van 

Sophia wv Arnoldus van den Kloot enerzijds en erfgoed van Laurencius van 

Bruggen anderzijds. 

 

Jacobus Tor medietatem sibi de morte quondam Henrici Tor sui fratris 

successione advolutam in hereditate sita in Busco in vico (dg: in vico) 

tendente a vico Vuchtensi (dg: v) ante domum habitationis quondam Arnoldi 

Berwout versus murum oppidi de Busco inter hereditatem Sophie relicte 

quondam Arnoldi de Globo de uno et inter hereditatem Laurencii de Bruggen 

ex alio supportavit Elizabeth dicte Torren sue sorori promittens (dg: 

ratam servare) #warandiam# et obligationem ex parte sui deponere. Testes 

datum supra. 

 

BP 1179 p 056v 13 do 01-06-1391. 

Gertrudis dvw Walterus gnd Coelborner wv Rodolphus gnd Priems soen en haar 

zoon Walterus droegen over aan Danijel zv Godefridus van den Kerchove een 

n-erfpacht van 1 mud rogge, Bossche maat, uit een b-erfpacht van 4 mud 6½ 

zester rogge, Bossche maat, welke pacht van 4 mud 6½ zester voornoemde 

Danijel zv Godefridus van den Kerchove beloofd had aan voornoemde Gertrudis 

en haar zoon Walterus, met Lichtmis in Den Bosch te leveren, gaande uit (1) 

een huis en schuur met ondergronden, en tuin, in Boxtel, ter plaatse gnd 

Liemde, beiderzijds tussen een gemene weg, (2) 4 stukken land aldaar, (3) 

3½ bunder beemd, in Boxtel, ter plaatse gnd Liemde, tussen Delija gnd 

Ghevarts enerzijds en een gemene weg anderzijds, welke 3½ bunder voornoemde 

Danijel mede tot onderpand had gesteld. 

 

Solvit. 

Gertrudis filia quondam Walteri dicti Coelborner relicta quondam Rodolphi 

dicti Priems soen (dg: et W) cum tutore et Walterus eius filius 

hereditariam paccionem unius modii siliginis mensure de Busco de 

hereditaria paccione quatuor modiorum et sex et dimidii sextariorum 

siliginis dicte mensure quam paccionem IIII modiorum et sex et dimidii 

sextariorum siliginis Danijel filius Godefridi van den Kerchove promisit 

se daturum et soluturum dicti[s] Gertrudi et Waltero eius filio 

hereditarie purificationis et in Busco tradendam ex domo et horreo cum 

suis fundis et orto sitis in parochia de Bucstel in loco dicto Lijemde 

inter communem plateam ex utroque latere coadiacentem et ex quatuor 
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peciis terre sitis ibidem necnon ex tribus et dimidio bonariis prati 

sitis in parochia et loco predictis inter hereditatem Delije dicte 

Ghevarts ex uno et inter communem plateam ex alio et que tria et dimidium 

bonaria prati dictus Danijel dictis Gertrudi (dg: -s) et Waltero eius 

filio simul cum dictis hereditatibus pro solucione dicte paccionis 

quatuor modiorum et sex et dimidii (dg: mod) sextariorum siliginis ad 

pignus imposuit prout in litteris supportaverunt dicto Danijel! filio 

Godefridi (dg: de) van den Kerchove promittentes warandiam et 

obligationem (dg: ex) in dicta paccione unius modii siliginis existentem 

deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 056v 14 do 01-06-1391. 

Elizabeth wv Godefridus gnd Enghel Goiden soen van Broechoven droeg over 

aan haar kinderen Henricus en Elizabeth en haar schoonzoon Petrus gnd Oer 

haar vruchtgebruik in een b-erfpacht van 17 lopen rogge, maat van Tilburg, 

die wijlen voornoemde Godefridus beurde, gaande uit ergoederen van Truda wv 

Nijcholaus gnd Sculenborch, in Westilburg. 

 

Elizabeth relicta quondam Godefridi (dg: .) dicti Enghel Goiden soen de 

Broechoven cum tutore suum usufructum sibi competentem in hereditaria 

paccione XVII lopinorum siliginis mensure de Tilborch quam dictus quondam 

Godefridus solvendam habuit (dg: hu) hereditarie (dg: pu tru) ex 

hereditatibus Trude (dg: q) relicte quondam Nijcholai dicti Sculenborch 

sitis in (dg: p) Westilborch ut dicebat supportavit Henrico et Elizabeth 

liberis suis et Petro dicto Oer eius genero promittens cum tutore ratam 

servare et obligationem ex parte sui deponere. Testes datum supra. 

 

1179 mf1 E 08 p. 57. 

 in octavis sacramenti: donderdag 01-06-1391. 

 

BP 1179 p 057r 01 do 01-06-1391. 

Simon van Ghewanden en zijn broer Johannes van Gewanden beloofden aan 

Johannes zvw Arnoldus Limoeden soen 67 Gelderse gulden of de waarde met 

Pasen aanstaande (zo 14-04-1392) te betalen. 

 

Simon de Ghewanden et Johannes de Gewanden eius frater promiserunt 

Johanni filio quondam Arnoldi Limoeden soen sexaginta septem Gelre gulden 

seu valorem ad pasca proxime futurum persolvendos. Testes Uden et Aa 

datum in octavis sacramenti. 

 

BP 1179 p 057r 02 do 01-06-1391. 

Johannes Buekentop beloofde aan Henricus van Arkel zvw Reijnerus Willems 60 

Hollandse gulden of de waarde, een helft te betalen met Kerstmis (ma 25-12-

1391) en de andere helft met Pasen aanstaande (zo 14-04-1392). 

 

Johannes Buekentop promisit Henrico de Arkel filio quondam Reijneri 

Willems sexaginta Hollant gulden seu valorem (dg: ad nativitatis) 

mediatim Domini et mediatim (dg: pasce) pasce proxime futurum 

persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 057r 03 do 01-06-1391. 

Henricus Hermans soen en zijn zoon Cristianus beloofden aan Johannes Raven 

17 gulden, 30 gemene plakken voor 1 schild (lees: gulden) gerekend, met 

Sint-Remigius aanstaande (zo 01-10-1391) te betalen. 

 

Henricus Hermans soen et Cristianus eius filius promiserunt Johanni Raven 

XVII gulden scilicet XXX gemeijn placken pro quolibet !scilt computato ad 

Remigii proxime futurum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 057r 04 do 01-06-1391. 

Cristianus Becker ev Metta dvw Johannes van Goch droeg over aan Arnoldus 
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gnd Groet Art een b-erfpacht van 1 mud rogge, maat van Oss, die Metta dv 

Johannes van Goch svw voornoemde Johannes van Goch met Lichtmis in Oss 

beurde, gaande uit (1) een huis en hofstad van Benedictus gnd Bits zv 

Elizabeth gnd Bits, waarin wijlen voornoemde Bendedictus woonde, in Oss, 

(2) een stuk land, in Oss, ter plaatse gnd Tongeren, tussen Godefridus van 

Os enerzijds en Belija gnd Maes anderzijds, (3) een stuk land, ter plaatse 

gnd Tongeren, tussen voornoemde Belija Maes enerzijds en Henricus Hensen 

soen anderzijds, (4) 1 zesterzaad land, in Oss, ter plaatse gnd in 

Nijppeland, naast kv Theodericus gnd Bouwelkens, (5) een stuk land, gnd een 

Kloot Lands, in Oss, ter plaatse gnd aan Genen Veld Rode Ghert Weg, naast 

Weijla Andries, (6) 4 lopen land, in Oss, naast wijlen hr Alardus van Os 

ontvanger van de hertog van Brabant enerzijds en Rijcoldus van den Broec 

anderzijds, welke pacht nu aan hem behoort. 

 

Cristianus Becker maritus et tutor legitimus Mette sue uxoris filie 

quondam Johannis de Goch hereditariam paccionem unius modii siliginis 

mensure de Os quam Metta filia Johannis de Goch soror olim dicti quondam 

Johannis de Goch solvendam habuit hereditarie purificationis et in Os 

tradendam ex domo et domistadio Benedicti dicti Bits filii Elizabeth 

dicte Bits (dg: soen) et in quibus idem quondam Benedictus morari 

consuevit sitis in parochia de Os atque ex pecia terre sita in parochia 

de Os in loco dicto Tongheren inter hereditatem Godefridi de Os ex uno et 

inter hereditatem Belije dicte Maes ex alio atque ex pecia terre sita in 

dicto loco Tongeren vocato inter hereditatem dicte Belije Maes ex uno et 

inter hereditatem Henrici Hensen soen ex alio item ex una sextariata 

terre sita in dicta parochia in loco dicto in Nijppelant iuxta 

hereditatem (dg: d) #liberorum# Theoderici dicti Bouwelkens item ex pecia 

terre dicta een Cloet Lants sita in dicta parochia ad locum dictum aen 

Ghenen Velt Rode Ghert Wech iuxta hereditatem (dg: Heijlwigis) Weijle 

Andries item ex quatuor lopinatis terre sitis in dicta parochia iuxta 

(dg: dni) hereditatem domini quondam Alardi de Os receptoris domini 

nostri ducis Brabancie ex uno et inter hereditatem (dg: Re) Rijcoldi (dg: 

w) van den Broec ex alio et quam paccionem nunc ad se integraliter 

spectare dicebat supportavit Arnoldo dicto (dg: Gre) Groet Art promittens 

ratam servare et obligationem et (verbeterd uit: ex) impeticionem ex sui 

et quorumcumque heredum dicte quondam Mette filie quondam Johannis de 

Goch deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 057r 05 do 01-06-1391. 

Arnoldus Groet Art beloofde aan Cristianus Becker 22 Gelderse gulden of de 

waarde met Sint-Remigius aanstaande (zo 01-10-1391) te betalen. 

 

(dg: He) Arnoldus Groet Art promisit Cristiano Becker XXII Gelre gulden 

seu valorem ad Remigii proxime futurum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 057r 06 do 01-06-1391. 

Henricus Ghisellen soen van Eirde beloofde aan Jacobus van Berze van der 

Horst 36 schilden, 12 gemene plakken voor 1 schild gerekend, met Sint-

Remigius aanstaande (zo 01-10-1391) te betalen. 

 

Henricus Ghisellen soen de Eirde promisit Jacobo (dg: vand) de Berze van 

der Horst XXXVI scilde scilicet XII gemeijn placken pro quolibet scilt 

computato ad Remigii proxime futurum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 057r 07 do 01-06-1391. 

Johannes van der Heijden zvw Henricus Lambrechts soen beloofde aan 

Willelmus Truden soen alias gnd Bijtter 43 Gelderse gulden of de waarde, 

een helft te betalen met Sint-Jan (za 24-06-1391) en de andere helft met 

Kerstmis aanstaande (ma 25-12-1391). 
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Johannes van der Heijden filius quondam Henrici Lambrechts soen promisit 

super omnia Willelmo Truden soen alias dicto Bijtter XLIII Gelre gulden 

seu valorem mediatim Johannis et mediatim Domini proxime futurum 

persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 057r 08 do 01-06-1391. 

Een vidimus maken van de brief die begint met “Johannes zv Goddinus gnd die 

Olijsleger” en Willelmus Truden soen alias gnd Bijtter beloofde, zo nodig, 

de brief ter hand te stellen aan Johannes van der Heijden zv Henricus 

Lambrechts soen. 

 

Et fiet vidimus de littera incipiente Johannes filius (dg: quon) Goddini 

dicti die Olijsleger et (dg: Johannes van der Heijden filius quondam 

Henrici Lambrechts soen promiserunt tradere) Willelmus (verbeterd uit: 

Willelmo) Truden soen alias dicto! Bijtter (dg: ut in forma testes datum 

supra) promisit tradere (dg: dicto) Johanni van der Heijden filio Henrici 

Lambrechts soen ut in forma. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 057r 09 do 01-06-1391. 

Gerardus gnd Halsbossche beloofde aan Ludekinus zvw Johannes van Zonne 8 

Gelderse gulden of de waarde met Sint-Jacobus aanstaande (di 25-07-1391) te 

betalen. 

 

Gerardus dictus Halsbossche promisit Ludekino filio quondam Johannis de 

Zonne VIII Gelre gulden seu valorem ad Jacobi proxime futurum 

persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 057r 10 do 01-06-1391. 

Arnoldus gnd Pouwels zvw Arnoldus gnd Meijs van Groet Lijt beloofde aan 

Ghibo zvw Johannes gnd de Hoessche van Lijttoijen 15 Hollandse gulden of de 

waarde met Sint-Petrus-Stoel (do 22-02-1392) en 20 Hollandse gulden of de 

waarde met Sint-Jan over een jaar (ma 24-06-1392) te betalen. 

 

Arnoldus (dg: P) dictus Pouwels filius quondam Arnoldi dicti (dg: Ne 

Neij) Meijs de Groet Lijt promisit Ghiboni filio quondam Johannis dicti 

de Hoessche de Lijttoijen XV Hollant gulden seu valorem ad Petri ad 

cathedram et XX Hollant gulden seu valorem a nativitatis Johannis proxime 

futuro ultra annum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 057r 11 do 01-06-1391. 

Nijcholaus gnd Nerinc droeg over aan zijn dochter Heijlwigis, zijn 

schoonzoon Arnoldus van der Hoeven en aan Reijnerus van Mechelen het 

vruchtgebruik in al zijn goederen, uitgezonderd het vruchtgebruik in een 

stuk land gnd dat Smis Stuk, 4 lopen rogge groot, in Haaren, tussen 

Gertrudis van den Loe enerzijds en een zekere Appel Baten soen anderzijds. 

De brief overhandigen aan voornoemde Reijnerus. 

 

Solvit. 

Nijcholaus dictus Nerinc suum usufructum sibi competentem (dg: o) in 

omnibus suis bonis quocumque sitis ut dicebat (dg: s) excepto usufructu 

sibi competente in pecia terre (dg: quatuor) dicta dat Smis Stuc quatuor 

lopinos siliginis in semine capiente sita in parochia de Haren inter 

hereditatem Gertrudis van den Loe ex uno et inter hereditatem cuiusdam 

dicti Appel Baten #soen# ex alio ut dicebat supportavit Heijlwigi sue 

filie Arnoldo van der Hoeven suo genero et Reijnero de Mechelen 

promittens ratam servare et obligationem ex parte sui in dicto usufructu 

existentem deponere (dg: testes atum supra) salvis dicto Nijcholao 

fructibus et proventibus (dg: sup) presentis anni supra dicta bona 

consistentibus. Testes datum supra. Tradetur littera dicto Reijnero. 
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BP 1179 p 057r 12 do 01-06-1391. 

Voornoemde Heijlwigis, Arnoldus van der Hoeven en Reijnerus beloofden aan 

voornoemde Nijcholaus Nerinc een lijfpacht van 4 mud rogge, Bossche maat, 

met Lichtmis te leveren, gaande uit al zijn goederen. De brief aan hem 

overhandigen of aan voornoemde Reijnerus. 

 

Solvit. 

Dicti Heijlwigis cum tutore Arnoldus van der Hoeven et Reijnerus 

promiserunt indivisi super habita et habenda se daturos et soluturos 

dicto Nijcholao Nerinc vitalem pensionem quatuor modiorum siliginis 

mensure de Busco anno quolibet ad vitam dicti (dg: .) Nijcholai et non 

ultra purificationis et pro primo termino a purificationis proxime ultra 

annum ex omnibus suis bonis habitis et habenda et cum mortuus fuerit etc. 

Testes datum supra. Tradetur littera sibi vel Reijnero predicto. 

 

BP 1179 p 057r 13 do 01-06-1391. 

Jacobus zvw Jacobus van Baest beloofde aan Johannes van de Dijk 75 Gelderse 

gulden of de waarde met Sint-Jan aanstaande (za 24-06-1391) te betalen. 

 

Jacobus filius quondam Jacobi de (dg: B) Baest promisit Johanni de Aggere 

septuaginta quinque Gelre gulden seu valorem ad nativitatis Johannis 

proxime futurum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 057r 14 do 01-06-1391. 

Arnoldus Ruver en Laurencius zvw Johannes Godekens soen van Empel beloofden 

aan Henricus Dicbier zv Godefridus 23 Hollandse gulden of de waarde met 

Kerstmis aanstaande (ma 25-12-1391) te betalen. 

 

Arnoldus Ruver et Laurencius filius quondam Johannis Godekens soen de 

Empel promiserunt Henrico Dicbier filio Godefridi XXIII Hollant gulden 

vel valorem ad nativitatis Domini proxime persolvendos. Testes Loze et Aa 

datum ut supra. 

 

BP 1179 p 057r 15 do 01-06-1391. 

Henricus zvw Theodericus van Engelant droeg over aan Zanderus van Zelant, 

tbv het leprozenhuis gnd Eijendonc, een stukje land, in Rosmalen, ter 

plaatse gnd dat Hinthamse Veld, beiderzijds tussen erfgoederen van 

voornoemd leprozenhuis. 

 

Henricus filius quondam Theoderici de Engelant particulam terre sitam in 

parochia de Roesmalen in loco dicto dat Hijnthamsche Velt inter 

hereditates (dg: domus) domus leprosorum dicte Eijendonc ex utroque 

latere coadiacentes ut [dicebat] hereditarie supportavit J Zandero de 

Zelant ad opus dicte domus leprosorum promittens warandiam et 

obligationem deponere. Testes Uden et Loze datum ut supra. 

 

BP 1179 p 057r 16 vr 02-06-1391. 

Theodericus zvw Rodolphus gnd Roef Houtacker droeg over aan Johannes van 

Ghemert de jongere (1) een huis, tuin en aangelegen erfgoederen, in Son, 

ter plaatse gnd tot Genen Velde, tussen kvw Johannes Didden soen enerzijds 

en een gemene weg anderzijds, met een eind strekkend aan erfgoed gnd 

Niemans Vriend, (2) een streep land, in Son, tussen erfgoed van de kerk van 

Sint-Petrus van Son enerzijds en kvw Theodericus Gherijts anderzijds, (3) 

een streep land, in Son, tussen voornoemde kvw Theodericus enerzijds en kv 

Sophia van Acht anderzijds, welke erfgoederen eerstgenoemde Theodericus 

{p.58v} voor 1½ penning oude cijns en een b-erfpacht van 8 mud koren, 2/3 

rogge en 1/3 gerst, maat van Son, in pacht verkregen had van Arnoldus van 

den Venne, belast met de pacht van 8 mud koren. 

 

Theodericus filius quondam Rodolphi dicti Roef Houtacker domum et ortum 

cum (dg: eius) hereditatibus ipsis adiacentibus sitos in parochia de 
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Zonne (dg: inter hereditatem) ad locum dictum tot Ghenen Velde inter 

hereditatem liberorum quondam Johannis Didden soen ex uno et inter 

communem platheam ex alio tendentes cum uno fine ad hereditatem dictam 

Nijemans Vrient atque strepam terre sitam in dicta parochia inter 

hereditatem ecclesie sancti Petri de Zonne ex uno et inter hereditatem 

(dg: quondam) liberorum quondam Theoderici Gherijts ex alio item strepam 

terre sitam in dicta parochia inter hereditatem dictorum liberoum dicti 

quondam Theoderici ex uno et inter hereditatem liberorum Sophie de Acht 

ex alio cum attinentiis dictarum hereditatum singulis et universis quas 

hereditates (dg: primodictas) predictas primodictus Theodericus 

 

1179 mf1 E 09 p. 58. 

 Sexta post octavas sacramenti: vrijdag 02-06-1391. 

 

BP 1179 p 058v 01 vr 02-06-1391. 

pro uno et dimidio denariis antiqui census et pro he[reditaria pacc]ione 

octo modiorum bladi pro duabus partibus siliginis et pro tercia parte 

ordei mensure de Zonne erga Arnoldum van den Venne ad pactum acquisiverat 

ut dicebat hereditarie supportavit Johanni de Ghemert juniori simul cum 

omnibus litteris quas inde habuit promittens warandiam et obligationem ex 

parte sui deponere excepta hereditaria paccione octo modiorum bladi inde 

solvenda. Testes (dg: Ude) Uden et Ghemert datum sexta post octavas 

sacramenti. 

 

BP 1179 p 058v 02 vr 02-06-1391. 

Voornoemde Johannes beloofde aan voornoemde Theodericus 100 Gelderse gulden 

of de waarde met Kerstmis over 2 jaar (do 25-12-1393) te betalen. 

 

Dictus Johannes promisit dicto Theoderico (dg: L..) C Gelre gulden vel 

valorem a nativitatis Domini proxime ultra duos annos persolvendos. 

Testes datum ut supra. 

 

BP 1179 p 058v 03 vr 02-06-1391. 

Theodericus zvw Martinus van Megen droeg over aan Johannes zvw Johannes 

Lodewijchs soen een hofstad37 in Den Bosch, in de straat gnd Huls, tussen 

erfgoed van wijlen Jacobus gnd Coppenaij voller enerzijds en een weg van 

voornoemde Theodericus, 4 voet breed, anderzijds, welke hofstad 38 voet 

breed en 45 voet lang af te meten vanaf de gemene weg achterwaarts, zoals 

afgepaald. Voornoemde Theodericus en zijn vrouw Belija behouden hieruit een 

lijfrente van 6 pond geld, die voornoemde Johannes aan hen beloofde. 

 

Theodericus filius quondam Martini de Megen quoddam domistadium situm in 

Busco in vico dicto Huls inter hereditatem quondam Jacobi dicti Coppenaij 

fullonis ex uno et inter (dg: h) viam dicti Theoderici (dg: ..) ubique 

quatuor pedatas in latitudine continentem ex alio et quod domistadium 

predictum triginta octo pedatas in latitudine atque XL quinque pedatas 

mensurando a communi platea retrorsum in longitudine continet prout 

huiusmodi domistadium ibidem limitatum ut dicebat hereditarie supportavit 

Johanni filio quondam Johannis Lodewijchs soen promittens warandiam et 

obligationem deponere salva dicto Theoderico et Belije sue uxori in 

premissis vitali pensione sex librarum monete quam dictus Johannes se 

daturum et soluturum promisit dictis Theoderico et Belije ex premissis 

coram scabinis infrascriptis. Testes (dg: da) Dicbier et Aa datum supra. 

 

BP 1179 p 058v 04 vr 02-06-1391. 

Voornoemde Johannes beloofde aan Theodericus zvw Martinus van Megen en 

diens vrouw Belija een lijfrente van 6 pond geld, een helft te betalen met 

Sint-Jan en de andere helft met Kerstmis, gaande uit voornoemde hofstad. De 

                         
37 Zie → BP 1181 p 208v 05 do 07-11-1398, verkoop van een cijns uit de hofstad. 
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langstlevende krijgt geheel de rente. 

 

Dictus Johannes promisit se daturum et soluturum Theoderico filio quondam 

#Martini# de Megen et Belije eius uxori vitalem pensionem sex librarum 

monete anno quolibet ad vitam (dg: d) eorundem et non ultra mediatim 

Johannis et mediatim Domini et primo termino nativitatis Johannis proxime 

futuro ex dicto domistadio et alter diutius vivens integraliter 

possidebit et cum ambo mortui fuerint etc. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 058v 05 vr 02-06-1391. 

Johannes die Bije zvw Arnoldus Lijsen soen beloofde aan Willelmus Cloetken 

12½ Gelderse gulden of de waarde met Allerheiligen aanstaande (wo 01-11-

1391) te betalen. 

 

Johannes die Bije filius quondam Arnoldi Lijsen soen promisit Willelmo 

Cloetken XII et dimidium Gelre gulden seu valorem ad omnium sanctorum 

proxime futurum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 058v 06 vr 02-06-1391. 

Elizabeth wv Godefridus gnd Engel Goden soen, haar kinderen Henricus en 

Elizabeth en Petrus Oer ev Katherina, dv voornoemde Elizabeth en wijlen 

Godefridus, verkocht aan Johannes gnd Kuijcman zvw Nijcholaus Sculenborch 

een b-erfpacht van 17 lopen rogge, maat van Tilburg, die Nijcholaus gnd 

Sculenborch en zijn vrouw Truda met Lichtmis leverden aan wijlen voornoemde 

Godefridus, gaande uit ½ mudzaad land van wijlen voornoemde Nijcholaus en 

diens vrouw Truda, in Tilburg, tussen Zegherus gnd Scappen enerzijds en 

Heijnkinus van Broechoven anderzijds. 

 

Elizabeth relicta quondam Godefridi dicti Engel Goden soen (dg: et) 

Henricus et Elizabeth eius liberi cum tutore #et# Petrus Oer maritus et 

tutor legitimus Katherine sue uxoris filie predictorum Elizabeth et 

quondam Godefridi hereditariam paccionem XVII lopinorum siliginis mensure 

de Tilborch quam paccionem Nijcholaus dictus Sculenborch et Truda eius 

uxor dicto quondam Godefrido solvere consueverunt annuatim et hereditarie 

purificationis ex (dg: prato dictorum Nijcholai et Trude) dimidia modiata 

terre (dg: sit) dictorum quondam Nijcholai et Trude sue uxoris sita in 

parochia de Tilborch inter hereditatem Zegheri dicti Scappen ex uno et 

inter hereditatem Heijnkini de Broechoven ex alio ut dicebat hereditarie 

vendidit Johanni dicto Kuijcman filio quondam Nijcholai Sculenborch 

promittentes cum tutore warandiam et obligationem in dicta paccione 

existentem deponere. 

 

BP 1179 p 058v 07 vr 02-06-1391. 

Johannes Kepken zv Johannes Kepken van Nuwelant ev Yda dvw Johannes 

Berniers soen alias gnd Sluijters verkocht aan hr Henricus Buc priester een 

stuk land, in Rosmalen, ter plaatse gnd die Loefortse Hoeve, tussen wijlen 

Johannes gnd Enghelberen enerzijds en kvw Arnoldus zvw Arnoldus van den 

Berghe anderzijds. 

 

Johannes Kepken filius Johannis Kepken de Nuwelant #maritus et tutor 

legitimus Yde sue uxoris filie quondam Johannis Berniers soen (dg: van 

den ?Yv) alias dicti Sluijters# peciam terre sitam in parochia de 

Roesmalen ad locum dictum die Loefortsche Hoeve inter hereditatem quondam 

Johannis dicti Enghelberen ex uno et inter hereditatem (dg: Arnoldi 

Arnoldi) #liberorum quondam# Arnoldi filii quondam Arnoldi van den Berghe 

ex alio ut dicebat hereditarie vendidit domino Henrico Buc presbitro 

promittens warandiam et obligationem deponere. Testes Dicbier et Loze 

datum sexta post octavas sacramenti. 

 

BP 1179 p 058v 08 vr 02-06-1391. 

Reijnerus van Mechelen ev Elizabeth dvw Johannes gnd van den Hoevel Wouters 
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soen verkocht aan Arnoldus van der Hoeven ¼ deel in alle goederen die waren 

van Nijcholaus gnd Nerinc, grootvader van voornoemde Elizabeth, 

uitgezonderd een stuk land gnd dat Smijs Stuk, in Haaren, tussen Gertrudis 

van den Loe enerzijds en een zekere Appel Baten soen anderzijds. Voornoemde 

Reijnerus behoudt in deze goederen een b-erfpacht van 1 zester gerstmout, 

die Elizabeth wv voornoemde wijlen Johannes van den Hoevel verworven had 

van Gerardus zvw Arnoldus gnd Coppen soen. 

 

Reijnerus de Mechelen maritus et tutor legitimus Elizabeth sue uxoris 

filie quondam Johannis dicti van den Hoevel Wouters soen unam quartam 

partem ad se spectantem in omnibus bonis que fuerant Nijcholai dicti 

Nerinc avi dicte Elizabeth quocumque locorum consistentibus sive sitis 

excepta in hiis pecia terre dicta dat Smijs Stuc sita in parochia de 

Haren inter hereditatem Gertrudis van den Loe ex uno et inter hereditatem 

cuiusdam dicti Appel Baten soen ex alio ut dicebat (dg: su) vendidit 

Arnoldo van der Hoeven promittens warandiam et (verbeterd uit: ex) 

obligationem ex parte sui deponere salva tamen dicto Reijnero in (dg: d) 

dictis bonis hereditaria paccione unius sextarii brasii ordeacei quam 

Elizabeth relicta dicti quondam Johannis van den Hoevel erga Gerardum 

filium quondam Arnoldi dicti Coppen soen acquisiverat. Testes Uden et 

Dicbier datum sexta post octavas sacramenti. 

 

BP 1179 p 058v 09 vr 02-06-1391. 

Voornoemde koper beloofde aan de verkoper 40 Gelderse gulden of de waarde 

en 1 mud rogge, Bossche maat, met Sint-Bartholomeus over twee jaar (zo 24-

08-1393) te betalen en te leveren. 

 

Dictus emptor promisit dicto venditori XL Gelre gulden seu valorem et 

unum modium siliginis mensure de Busco a festo Bartholomei proxime futuro 

ultra duos annos persolvendos. Testes datum ut supra. 

 

BP 1179 p 058v 10 vr 02-06-1391. 

Nijcholaus gnd Coel zv Wijnricus Screijnmaker deed tbv Ghisbertus gnd van 

Welle zv Johannes gnd Kuijst van Aelborch, diens vrouw Katherina dv 

voornoemde Wijnricus Screijnmaker en kv hen beiden samen, afstand van alle 

goederen, die aan hem gekomen waren na overlijden van zijn grootvader 

Conrardus Writer, resp. die aan hem zullen komen na overlijden van 

Katherina wv voornoemde Conrardus Writer. 

 

Nijcholaus dictus Coel filius (dg: quo) Wijnrici Screijnmaker super 

omnibus (dg: bonis) et singulis bonis sibi de morte quondam Conrardi 

Writer sui avi successione advolutis et post mortem Katherine relicte 

(dg: q) dicti quondam Conrardi Writer successione advolvendis quocumque 

locorum consistentibus sive sitis et super jure ad opus Ghisberti dicti 

de Welle filii Johannis dicti Kuijst de Aelborch et Katherine eius uxoris 

filie dicti Wijnrici Screijnmaker et ad opus liberorum ab ipsis Ghisberto 

et Katherina eius uxore pariter genitorum et generandis hereditarie 

renunciavit promittens ratam servare et obligationem ex parte sui 

deponere. Testes datum ut supra. 

 

BP 1179 p 058v 11 vr 02-06-1391. 

Heijlwigis dv Nijcholaus Nerinc wv Johannes die Bruijn en haar kinderen 

Sijmon, Nijcholaus, Hilla en Heijlwigis, verkochten aan Arnoldus van der 

Hoeven ¼ deel in alle goederen die waren van voornoemde Nijcholaus Nerinc, 

uitgezonderd een stuk land gnd dat Smis Stuk, in Haaren, tussen Gertrudis 

van den Loe enerzijds en een zekere Appel Baten soen anderzijds. 

 

Heijlwigis filia Nijcholai Nerinc relicta quondam Johannis die Bruijn 

Sijmon Nijcholaus Hilla et Heijlwigis eius liberi cum tutore unam (dg: 

partem) quartam partem ad (dg: s) ipsos spectantem in omnibus bonis que 

fuerant Nijcholai Nerinc predicti (dg: .) quocumque locorum 
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consistentibus sive sitis excepta in hiis pecia terre dicta dat Smis Stuc 

sita in parochia de Haren inter hereditatem Gertrudis van den Loe ex uno 

et inter hereditatem cuiusdam dicti Appel Baten soen ex alio ut dicebant 

vendiderunt Arnoldo van der Hoeven promittentes cum tutore warandiam et 

obligationem ex parte sui deponere. Testes datum ut supra. 

 

BP 1179 p 058v 12 vr 02-06-1391. 

Voornoemde koper beloofde aan voornoemde Heijlwigis dv Nijcholaus Nerinc en 

haar vier kinderen 40 Gelderse gulden of de waarde en 1 mud rogge, Bossche 

maat, met Sint-Bartholomeus over twee jaar (zo 24-08-1393) te betalen en te 

leveren. Overhandigen aan voornoemde Reijnerus van Mechelen. 

 

Dictus emptor promisit #dicte# Heijlwigi filie Nijcholai Nerinc et dictis 

quatuor eius liberis XL Gelre gulden seu valorem et unum modium siliginis 

mensure de Busco a Bartholomei proxime ultra duos annos persolvendos. 

Testes datum ut supra. Detur dicto Reijnero de Mechelen. 

 

BP 1179 p 058v 13 vr 02-06-1391. 

(dg: Petrus Oer ev Katherina dvw Godefridus). 

 

(dg: Petrus Oer maritus #et# tutor legitimus Katherine sue uxoris filie 

quondam Godefridi Godefridi). 

 

BP 1179 p 058v 14 vr 02-06-1391. 

Ghevardus van Achel en zijn zoon Henricus verkocht aan Henricus Hoessche 

kramer een b-erfcijns van 1 oude groot of ander paijment van dezelfde 

waarde en een b-erfpacht van 5 lopen rogge, Bosche maat, die Rodolphus zvw 

Godefridus Speelman beloofd had aan voornoemde Ghevardus resp. diens zoon 

Henricus, met Lichtmis te leveren, gaande uit een stuk land, gnd die 

Scabernac?, in Vught Sint-Petrus, tussen Gerardus van Berkel enerzijds en 

Eefsa gnd Weijnkens anderzijds. 

 

Ghevardus de Achel et Henricus (dg: f) eius filius hereditarium censum 

unius antiqui grossi vel alterius pagamenti eiusdem valoris atque annuam 

et hereditariam paccionem quinque lopinorum siliginis mensure de Busco 

quam Rodolphus filius quondam Godefridi Speelman promiserat se daturum et 

soluturum dicto Ghevardo ad eius vitam et post eius vitam dicto Henrico 

suo filio hereditarie purificationis ex pecia terre dicta die Scabernac? 

sita (dg: in parochia s) in Vucht in parochia sancti Petri inter 

hereditatem Gerardi de Berkel ex uno et inter hereditatem Eefse dicte 

Weijnkens ex alio prout in litteris hereditarie vendidit Henrico Hoessche 

institori supportavit cum litteris et jure promittens ratam servare et 

obligationem ex parte eorum deponere et sufficientem facere. Testes 

Dicbier et Loze datum sexta post octavas sacramenti. 

 

1179 mf1 E 10 p. 59. 

 Sexta post octavas sacramenti: vrijdag 02-06-1391. 

 Sabbato post octavas sacramenti: zaterdag 03-06-1391. 

 

BP 1179 p 059r 01 vr 02-06-1391. 

Jkvr Hadewigis van der Schant droeg over aan Johannes zv Johannes van 

Audhuesden een stuk land, in Bakel, ter plaatse gnd op die Raemps..., 

richting de plaats gnd Roder Eigen. 

 

Domicella Hadewigis van der Schant cum tutore peciam terre sitam in 

parochia de Bakel ad locum dictum op die Raemps... (dg: in) versus locum 

dictum Roder Eijgen ut dicebat hereditarie supportavit Johanni filio 

Johannis de Audhuesden promittens cum tutore ratam servare. Testes 

Dicbier et Loze datum sexta post octavas sacramenti. 
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BP 1179 p 059r 02 za 03-06-1391. 

Margareta dvw Johannes van der Kijevits Hoeve verkocht aan Amisius gnd Mijs 

zv Amisius gnd Mijs van Ymerle een n-erfpacht van 12 lopen rogge, Bossche 

maat, met Lichtmis in Oostelbeers te leveren, gaande uit een bunder beemd 

in Oirschot, ter plaatse gnd die Berse Wei, tussen Arnoldus die Wever 

enerzijds en voornoemde Margareta anderzijds, reeds belast met een 

b-erfcijns van 40 schelling gemeen paijment. 

 

Margareta filia quondam Johannis (dg: dicti) dicti van der Kijevits Hoeve 

cum tutore hereditarie vendidit Amisio dicto Mijs filio Amisii dicti Mijs 

de Ymerle hereditariam paccionem XII lopinorum siliginis mensure de Busco 

solvendam hereditarie purificationis et in (dg: B M) Oestelberze 

tradendam ex (dg: uno bo) uno bonario prati sito in parochia de Oerscot 

in loco dicto die Berse Weije inter hereditatem Arnoldi die (dg: We.. ex) 

Wever ex uno et inter hereditatem dicte Margarete venditricis ex alio 

promittens cum tutore warandiam et aliam obligationem deponere excepto 

hereditario censu XL solidorum (dg: mo) communis pagamenti exinde 

solvendo et sufficientem facere. Testes Erpe et Dicbier datum sabbato 

post octavas sacramenti. 

 

BP 1179 p 059r 03 za 03-06-1391. 

Amisius gnd Mijs zv Amisius gnd Mijs van Ymerle gaf uit aan Johannes gnd 

Coenen (1) een stuk land, in Diessen, ter plaatse gnd Ymerle, ter plaatse 

gnd de Gerstakker, tussen Gerardus gnd Jutten enerzijds en Gerardus van 

Rode anderzijds; de uitgifte geschiedde voor ½ oude groot Tournoois 

grondcijns en thans voor een n-erfpacht van 1½ mud rogge, maat van 

Hilvarenbeek, met Lichtmis ter plaatse gnd Ymerle te leveren. Ter meerdere 

zekerheid stelde hij tot onderpand (2) een stuk land, gnd die Oude Raaphof, 

en een aangelegen stuk beemd, gnd dat Latbroekske, in Diessen, ter plaatse 

gnd Ymerle, tussen erfgoed gnd dat Doernken enerzijds en voornoemde 

Johannes Coenen anderzijds. De brief van Mijs overhandigen aan Johannes van 

Ymerle. 

 

Amisius dictus Mijs filius Amisii dicti Mijs (dg: de) de Ymerle peciam 

terre (dg: s) sitam in parochia de Dijessen in loco dicto Ymerle ad locum 

dictum den Gherstacker inter hereditatem Gerardi dicti Jutten ex uno et 

inter hereditatem Gerardi (dg: vand) de Rode ex alio ut dicebat dedit ad 

hereditariam paccionem Johanni dicto Coenen ab eodem hereditarie 

possiendam pro dimidio antiquo grosso Turonensi domino fundi exinde 

solvendo dando etc atque pro hereditaria paccione unius et dimidii 

modiorum siliginis mensure de Hildwarenbeke danda sibi ab alio 

hereditarie purificationis et (dg: supra) in dicto loco Ymerle vocato 

tradenda ex premissis promittens warandiam pro premissis et aliam (dg: 

obligationem) obligationem deponere #et repromisit alter# et ad maiorem 

securitatem !peciam terre dictam die Oude Raephof et peciam prati dictam 

dat (dg: B) Latbroexken sibi adiacentem sitas in parochia et loco 

predictis inter hereditatem dictam dat Doernken ex uno et inter 

hereditatem dicti Johannis Coenen ex alio ad pignus imposuit promittens 

super omnia warandiam. Testes datum supra. Tradetur littera Mijs (dg: -k) 

Johanni de Ymerle. 

 

BP 1179 p 059r 04 za 03-06-1391. 

Voornoemde Amisius gnd Mijs verkocht voornoemde n-erfpacht van 1½ mud rogge 

aan Snellardus gnd Snellart zvw Willelmus van Spulle en Johannes Zibben 

soen van Ymerle. De brief overhandigen aan Johannes van Ymerle. 

 

Dictus Amisius (dg: dic) Mijs vocatus dictam paccionem unius et dimidii 

modiorum siliginis vendidit Snellardo dicto Snellart filio quondam 

Willelmi de Spulle et Johanni Zibben soen de Ymerle promittens ratam 

servare et obligationem ex parte sui deponere. Testes datum supra. 
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Tradetur littera Johanni de Ymerle. 

 

BP 1179 p 059r 05 za 03-06-1391. 

Aleijdis van Zon maande 3 achterstallige jaren van een b-erfcijns van 20 

schelling, die Johannes van Drueten hem betaalt, gaande uit een erfgoed in 

Den Bosch, achter de Oude Dieze, naast de stadsmuur. 

 

Aleijdis de Zon hereditarium censum (dg: censum) XX solidorum quem 

Johannes de Drueten sibi solvere consuevit ex hereditate sita in Busco 

retro (dg: here) antiquam Diesam iuxta (dg: antiquum) murum oppidi de 

Busco monuit de 3 annis. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 059r 06 za 03-06-1391. 

(dg: Destijds). 

 

(dg: Notum sit). 

 

BP 1179 p 059r 07 za 03-06-1391. 

Johannes zv Johannes van Brolijo en Zibertus van Hoculem de jongere 

beloofden aan Rolandus Turello etc 16 Hollandse gulden met Sint-Remigius 

aanstaande (zo 01-10-1391; 27+31+31+30+1=120 dgn) te betalen, op straffe 

van 1. 

 

Johannes filius Johannis de Brolijo et Zibertus de Hoculem junior 

promiserunt (dg: Rodo) Rolando Turello etc sedecim Hollant gulden ad 

Remigii proxime futurum persolvendos sub pena I. Testes Dicbier et Aa. 

 

BP 1179 p 059r 08 za 03-06-1391. 

De eerste zal de andere schadeloos houden. 

 

Primus servabit alium indempnem. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 059r 09 za 03-06-1391. 

Godescalcus van Hijntam beloofde aan Johannes Willems soen van Oijen 

gedurende 3 jaar, ingaande heden, elk jaar met Kerstmis 4 Gelderse gulden 

of de waarde te betalen. 

 

Godescalcus de Hijntam promisit super omnia se daturum et soluturum 

Johanni (dg: de Oijen filio filio) Willems soen de (dg: Oije) Oijen ad 

spacium trium annorum datam presentium sine medio sequentium anno 

quolibet dictorum trium annorum IIII Gelre gulden seu valorem nativitatis 

Domini et primo termino nativitatis Domini proxime futuro. Testes datum 

supra. 

 

BP 1179 p 059r 10 za 03-06-1391. 

Walterus van Hijntam beloofde voornoemde Godefridus schadeloos te houden. 

 

(dg: primus servabit alium Godescalc) Walterus de Hijntam promisit dictum 

Godefridum indempnem servare (dg: testes datum supra). 

 

BP 1179 p 059r 11 za 03-06-1391. 

Johannes gnd Coppen soen beloofde aan Goeswinus van Best 11 Gelderse gulden 

of de waarde en 10 plakken met Sint-Jan aanstaande (za 24-06-1391) te 

betalen. 

 

Johannes dictus (dg: Coppen) Coppen soen promisit Goeswino de Best (dg: 

XXX) XI Gelre gulden seu valorem et X placken ad nativitatis Johannis 

proxime futurum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 059r 12 ±za 03-06-1391. 

Willelmus zvw hr Johannes van Eijndoven ridder ev Margareta dvw Goswinus 
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van Beest, Theodericus van Bijlant, bv voornoemde Willelmus en ev Bela dvw 

voornoemde Goswinus, en de broers Heijmericus en Gerbrandus, kvw voornoemde 

Goswinus maakten een erfdeling van de goederen van wijlen voornoemde 

Goswinus. 

(1) een deel van de tiende, in de tienden van Lith, (2) ongeveer 6 morgen 

land, in Macharen, naast de sluis van Oijen, (3) een b-erfcijns van 6 pond, 

die vrouw en kinderen van Petrus gnd Colne en Arnoldus Nollen met Kerstmis 

betalen, gaande uit hun hofsteden in de villa van Lith, (4) een b-erfcijns 

van 19¼ hoen, in Macharen te leveren, (5) een b-erfcijns van 12 Dordrechtse 

plakken, te betalen op Sint-Philippus-en-Jacobus, gaande uit goederen in 

Macharen, (6) ¼ deel van geheel de hoeve, {niet afgewerkt contract38}. 

 

Willelmus (dg: et Theodericus Bij de Bijlant fratres) filius quondam 

domini Johannis de Eijndoven militis maritus et tutor legitimus ut 

asseruit Margarete sue uxoris filie quondam Goswini de Beest Theodericus 

de Bijlant frater dicti Willelmi maritus et tutor Bele sue uxoris filie 

dicti quondam Goswini Heijmericus et Gerbrandus fratres (dg: f) liberi 

(dg: dicti) quondam dicti Goswini recognoverunt se mutuo fecisse 

divisionem hereditariam de bonis Goswini quondam predicti mediante (dg: 

quadam) qua divisione r quedam pars decime olim ad dictum quondam 

Goswinum in decimis de Lit spectans item sex jugera terre vel circiter 

sita in parochia de Macharen (dg: sita) juxta sluzam de Oijen in ea 

quantitate qua ad (dg: dictum) dictum quondam Goswinum dum vixerit 

spectare consueverunt item (dg: sex libre m) hereditarius census sex 

librarum quem solvere tenentur #uxor et liberi# Petri (verbeterd uit: 

Petrus) dicti Colne et Arnoldus Nollen #nativitatis Domini# ex suis 

domistadiis in villa de Lijt situatis item hereditarius census XIX 

pullorum et quarte partis unius pulli (dg: quem solvere) #solvendus in 

Macharen (dg: Lamberti)# ad dictum quondam Goswinum spectans dum vixerit 

item hereditarius census XII Dordrecht placken solvendus hereditarie ipso 

die Philippi et Jacobi apostolorum ex quibusdam bonis in parochia de 

Macharen sitis ad dictum quondam Goswinum (dg: f) dum vixerit spectans 

item quarta pars de integro manso s. 

 

1179 mf1 E 11 p. 60. 

 Secunda post octavas sacramenti: maandag 05-06-1391. 

 anno nonagesimo primo mensis junii die quinta: maandag 05-06-1391. 

 

BP 1179 p 060v 01 ±za 03-06-1391. 

Volgens de deling: de helft van een hoeve gnd {niet afgewerkt contract39}. 

 

Et mediante qua divisione medietas cuiusdam mansi (dg: siti in) 

nuncupati. 

 

BP 1179 p 060v 02 ma 05-06-1391. 

Willelmus zvw Henricus gnd van den Doren ev Hilla dvw Gerardus gnd Bollarts 

soen van Asten verkocht aan Theodericus zvw Johannes van Gherwen een 

b-erfpacht van 13½ lopen rogge, maat van Asten, met Lichtmis in Asten aan 

voornoemde Willelmus te leveren door Theodericus zvw Johannes gnd Jutten 

soen, gaande uit (1) 4 stukken land, in Asten, (1a) ter plaatse gnd op de 

Hake, tussen Johannes zvw voornoemde Gerardus Bollarts soen enerzijds en 

Theodericus zvw Johannes gnd Jutten soen anderzijds, (1b) aldaar, ook 

tussen voornoemde erfgoederen van Johannes en Theodericus, (1c) ter plaatse 

gnd op die Hoge Loe, tussen laatstgenoemde Theodericus enerzijds en 

laatstgenoemde Johannes anderzijds, (1d) ter plaatse gnd de Suarten Borch, 

tussen laatstgenoemde Theodericus enerzijds en laatstgenoemde Johannes 

anderzijds, (2) ¼ deel van een stuk land, in Asten, naast de gemeint 

enerzijds en kv Yseboldus gnd van den Bossche anderzijds, (3) ¼ deel van 

                         
38 Voor erfdeling, zie BP 1179 p 064v 03, 04 en 06. 
39 Voor erfdeling, zie BP 1179 p 064v 03, 04 en 06. 
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een beemd, in Asten, ter plaatse gnd op het Goer, tussen kvw Johannes gnd 

Han van Helmont enerzijds en Marcelius gnd Zeel Metten soen anderzijds, (4) 

een stukje land, in Asten, ter plaatse gnd op het Hals Stukske, tussen een 

sekere Heijn Men enerzijds en voornoemde Theodericus anderzijds, (5) een 

b-erfpacht van 1 niet opgehoogde lopen rogge, gnd een sleijc lopen, maat 

van Asten, welke pacht voornoemde kvw Yseboldus van den Bossche moeten 

leveren, gaande uit een erfgoed in Asten, welke erfgoederen en pacht 

voornoemde Willelmus uitgegeven had aan voornoemde Theodericus zvw Johannes 

Jutten soen voor cijnzen, pachten en onraad, en voor voornoemde pacht van 

13½ lopen rogge, (6) 4 stukken land, aan voornoemde Theodericus zvw 

Johannes Jutten soen behorend, in Asten, (6a) naast eerstgenoemd stuk land, 

(6b) naast voornoemd tweede stuk land, (6c) naast voornoemd derde stuk 

land, (6d) naast voornoemd vierde stuk land, (7) ¼ deel in voornoemd stuk 

land, naast voornoemde gemeint enerzijds en voornoemde kvw Yseboldus 

anderzijds, (8) ¼ deel in voornoemde beemd, (9) een stukje land, naast 

voornoemd stukje land, ter plaatse gnd op het Hals Stukske, welke 

erfgoederen voornoemde Theodericus zvw Johannes Jutten mede tot onderpand 

had gesteld. Verkoper en zijn kinderen Gerardus en Henricus beloofden de 

onderpanden van waarde te houden. 

 

Willelmus filius quondam Henrici dicti van den Doren maritus et tutor 

legitimus ut asserebat Hille sue uxoris filie quondam Gerardi dicti 

Bollarts soen de Asten annuam et hereditariam paccionem XIII et dimidii 

lopinorum siliginis mensure de Asten tradendam et solvendam dicto 

Willelmo a Theoderico filio quondam Johannis dicti Jutten soen 

hereditarie purificationis (dg: ....... ..) et in Asten tradendam ex 

quatuor peciis terre sitis in parochia de Asten quarum una ad locum 

dictum op den Hake inter hereditatem Johannis filii dicti quondam Gerardi 

Bollarts soen ex uno et inter hereditatem Theoderici filii quondam 

Johannis dicti Jutten soen ex alio secunda ibidem eciam inter dictas 

hereditates jamdictorum Johannis et Theoderici tercia ad locum dictum op 

die Hoge Loe inter hereditatem dicti Theoderici ex uno et inter 

hereditatem dicti Johannis ex alio et quarta ad locum dictum den Suarten 

Borch inter hereditatem dicti Theoderici ex uno et inter hereditatem 

dicti Johannis ex alio sunt situate item ex quarta parte pecie terre site 

in dicta parochia juxta communitatem ex uno et inter hereditatem 

liberorum Yseboldi dicti van den Bossche ex alio item ex quarta parte 

cuiusdam prati siti in dicta parochia in loco dicto opt Goer inter 

hereditatem liberorum quondam Johannis dicti Han de Helmont ex uno et 

inter hereditatem Marcelii dicti Zeel Metten soen ex alio item ex 

particula terre sita in dicta parochia in loco dicto opt Hals Stucsken 

inter hereditatem cuiusdam dicti Heijn Men ex uno et inter hereditatem 

dicti Theoderici ex alio atque ex hereditaria paccione unius lopini 

siliginis non cumulate dicte een sleijc lopen mensure de Asten quam 

paccionem dicti liberi dicti quondam Yseboldi van den Bossche solvere 

tenentur anuatim ex hereditate sita in dicta parochia prout dicte 

hereditates et paccio ibidem site sunt et quas hereditates et paccionem 

dicti lopini siliginis #predictas# dictus Willelmus prefato Theoderico 

filio quondam Johannis Jutten soen (dg: pro dicta ....... ma et 

hereditaria paccione XIII et dimidii lopinorum siliginis dicte mensure de 

Asten ad pactum de atque) pro censibus et paccionibus ac oneribus dictis 

onraet annuatim ex dictis hereditatibus et paccione dicti lopini 

siliginis de jure solvendis dandis et solvendis (dg: anno q) a dicto 

Theoderico filio quondam Johannis Jutten soen anno quolibet hereditarie 

terminis solucionis ad hoc debitis et consuetis atque pro dicta annua et 

hereditaria paccione XIII et dimidii lopinorum siliginis dicte mensure de 

Asten ad pactum dederat (dg: prout in litteris hereditarie .. de atque 

et) insuper ex quatuor peciis terre ad dictum Theodericum filium quondam 

Johannis Jutten soen !soen spectantibus sitis in dicta parochia quarum 

una contigue juxta (dg: primam h) primodictam peciam terre secunda juxta 

supradictam secundam peciam terre tercia contigue juxta supradictam 
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tericam peciam terre et quarta contigue juxta supradictam quartam peciam 

terre sunt situate atque ex quarta parte ad se spectante in supradicta 

pecia terre sita juxta dictam communitatem ex uno et inter hereditatem 

dictorum quondam liberorum Yseboldi predicti ex alio atque quarta parte 

ad se spectante in supradicto prato atque particula terre ad se spectante 

sita juxta supradictam particulam terre in dicto loco opt Hals Stucsken 

vocato quas hereditates dictus Theodericus filius quondam Johannis Jutten 

antedicto Willelmo simul cum supradictis hereditatibus et paccione unius 

lopini siliginis non cumulate pro solucione dicte paccionis XIII et 

dimidii lopinorum siliginis dicte mensure ad pignus imposuerat et 

hereditario jure firmiter obligaverat prout in litteris hereditarie 

vendidit Theoderico filio quondam Johannis de Gherwen supportavit cum 

litteris et jure promittens ratam servare et obligationem ex parte sui 

(dg: d) in dcta paccione existentem promittentes dictus venditor et cum 

eo Gerardus et Henricus eius liberi super habita et habenda sufficientem 

facere. Testes Uden et Hubertus datum secunda post octavas sacramenti. 

 

BP 1179 p 060v 03 ma 05-06-1391. 

(dg: Voornoemde) 

 

(dg: Dictus .) 

 

BP 1179 p 060v 04 ma 05-06-1391. 

Hr Gerardus Snoec kanunnik van de Sint-Janskerk in Den Bosch verkocht aan 

Jutta dvw Johannes van Helmont wv Willelmus Wambusticker alias gnd Gerijts 

soen een kamer met toebehoren, die aan Yda sv voornoemde hr Gerardus Snoec 

behoorde, welke kamer Gerardus gnd Godden soen, tbv voornoemde hr Gerardus, 

gekocht had van voornoemde Yda. Katherina sv voornoemde hr Gerardus deed 

afstand. 

 

Dominus Gerardus Snoec canonicus ecclesie beati Johannis in Busco quandam 

cameram cum suis attinentiis et jure universis que (dg: spectabat) ad 

Ydam sororem dicti domini Gerardi Snoec spectare consueverat et quam (dg: 

pa) cameram cum suis attinentiis et jure Gerardus dictus Godden soen ad 

opus dicti domini (dg: d) Gerardi erga dictam #Ydam# emendo acquisiverat 

ut dicebat et quam cameram cum eius attinentiis et jure dictus dominus 

Gerardus nunc ad se spectare dicebat vendidit Jutte filie quondam 

Johannis de Helmont relicte quondam Willelmi Wambusticker alias dicti 

Gerijts soen promittens #super habita et habenda# ratam servare et 

obligationem #et impeticionem# ex parte sui deponere. Quo facto Katherina 

soror (dg: cum) dicti domini Gerardi cum tutore super dicta camera cum 

suis attinentiis et jure ad opus dicte emptricis renunciavit promittens 

cum tutore #super habita et habenda# ratam servare et obligationem et 

impeticionem ex parte sui deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 060v 05 ma 05-06-1391. 

Hiervan een instrument maken. Opgesteld in de kamer in aanwezigheid van 

schepenen, Gerardus van Vladeracken, Henricus van Best en Willelmus Boden. 

 

Et fiet instrumentum super eodem acta in camera presentibus scabinis (dg: 

He) Gerardo de Vladeracken Henrico de Best Willelmo Boden datum anno 

nonagesimo primo mensis junii die quinta hora complete pontificis Bo anno 

secundo. 

 

BP 1179 p 060v 06 ma 05-06-1391. 

Voornoemde koopster, haar broer Johannes, Albertus van den Grave en 

Johannes van Aelst snijder beloofden aan voornoemde hr Gerardus Snoec 41 

Gelderse gulden of de waarde, met Sint-Jan (za 24-06-1391) en 40 Gelderse 
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gulden40 of de waarde met Kerstmis aanstaande (ma 25-12-1391) te betalen. 

Opstellen in 2 brieven. 

 

Et ponetur in 2 litteris. 

Dicta emptrix #Johannes eius frater# Albertus van den Grave et Johannes 

de Aelst sartor promiserunt dicto domino Gerardo Snoec (dg: nonaginta 

octoginta unum) #quadraginta unum# Gelre gulden seu valorem !mediatim 

Johannis et (dg: mediatim Martini nativitatis Domini proxime futurum 

persolvendos) et XL Gelre gulden seu valorem ad nativitatis Domini 

proxime futurum persolvendos. Testes datum supra. 

 

1179 mf1 E 12 p. 61. 

 Secunda post octavas sacramenti: maandag 05-06-1391. 

 Sabbato post octavas sacramenti: zaterdag 03-06-1391.  

 Quarta post Bonifacii: woensdag 07-06-1391. 

 Quinta post octavas sacramenti: donderdag 08-06-1391. 

 

BP 1179 p 061r 01 ma 05-06-1391. 

Boudewinus van Zelant en zijn vrouw Yda wv Lambertus Baten soen verkochten 

aan Gerardus Balijart, tbv mr Johannes Mersman zvw Arnoldus Mersman en mr 

Johannes van Zelant zvw Rodolphus van Zelant, een lijfrente van 6 oude 

schilden geld van de keizer of de waarde, een helft te betalen met Sint-

Andreas en de andere helft met Sacramentsdag, gaande uit (1) een huis en 

erf, eertijds van Arnoldus van Houweningen, in Den Bosch, in de 

Gorterstraat, tussen erfgoed van Walterus zvw Walterus van Os enerzijds en 

erfgoed van Agnes gnd Moelners anderzijds, welk huis en erf voornoemde 

Baudewinus verworven had van voornoemde Arnoldus van Houweningen, reeds 

belast met 1 oude groot en een b-erfcijns van 20 schelling geld, (2) 10 

lopen roggeland, in Geffen, tussen Johannes van Zelant enerzijds en 

Rodolphus zv Johannes Kepken anderzijds, (3) 1 morgen land in Geffen, ter 

plaatse gnd op die Gemeint, tussen Johannes zv Johannes van Zelant 

enerzijds en Ambrosius gnd Broes Guedelen soen anderzijds. De langstlevende 

krijgt geheel de rente. 

 

Boudewinus de Zelant maritus legitimus ut asserebat Yde sue uxoris 

relicte quondam Lamberti Baten soen et dicta Yda cum eodem tamquam cum 

tutore legitime vendiderunt Gerardo Balijart ad opus magistri (dg: de) 

Johannis Mersman (dg: et magistri Johannis J de Ze) filii quondam Arnoldi 

Mersman et magistri Johannis de Zelant filii quondam Rodolphi de Zelant 

vitalem pensionem sex aude scilde monete cesaris #seu valorem# solvendam 

ad vitam ipsorum amborum et non ultra mediatim Andree et mediatim in 

festo sacramenti ex domo et area que fuerant Arnoldi de Houweningen sita 

in Busco in vico dicto (dg: Colper) Gorterstraet inter hereditatem 

Walteri filii quondam Walteri de Os ex uno et inter hereditatem (dg: 

quond) Agnetis dicte Moelners ex alio quam domum et aream dictus 

Baudewinus erga dictum Arnoldum de Houweningen acquisiverat ut dicebant 

atque ex decem lopinatis terre siliginee sitis in parochia de Geffen 

inter hereditatem Johannis de Zelant ex uno et inter hereditatem Rodolphi 

filii Johannis Kepken ex alio insuper ex uno iugero terre sito in 

parochia de Geffen predicta (dg: inter here) ad locum dictum op die 

Gemeijnt inter hereditatem Johannis filii Johannis de Zelant ex uno et 

inter hereditatem Ambrosii dicti Broes Guedelen (dg: ex alio) soen ex 

alio ut dicebant promittentes (dg: ins) indivisi super habita et habenda 

warandiam et obligationem deponere exceptis (dg: censibus) uno grosso 

antiquo et hereditario censu (dg: XX s) XX solidorum monete ex dicta domo 

et area prius solvendis et sufficientem facere et alter diutius vivens 

integraliter possidebit et cum ambo etc. Testes Uden et Hubertus datum 

                         
40 Zie → BP 1179 p 114v 06 wo 15-11-1391, overdracht door Yda svw hr 

Gerardus Snoec priester van de schuldbekentenis van 40 Gelre gulden. 
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secunda post octavas sacramenti. 

 

BP 1179 p 061r 02 ma 05-06-1391. 

Godefridus van Ghestel snijder beloofde aan Henricus van Diegeden 8 oude 

schilden of de waarde, binnen 15 dagen na Sint-Jan aanstaande (na za 24-06-

1391) te betalen, op straffe van 2 oude schilden. 

 

Godefridus de Ghestel sartor promisit Henrico de Diegeden octo aude 

scilde seu valorem (dg: ad) infra quindenam post festum nativitatis 

Johannis proxime futurum sequentes persolvendos sub pena II aude scilde. 

Testes Uden et Loze datum tercia post octavas sacramenti. 

 

BP 1179 p 061r 03 ma 05-06-1391. 

(dg: Arnoldus van den Hoernic en Herma). 

 

(dg: Arnoldus van den Hoernic et Herma). 

 

BP 1179 p 061r 04 ma 05-06-1391. 

Hermannus zvw Johannes gnd Plaetmaker van Moudewijc en Arnoldus gnd van den 

Hoernic gaven uit aan Henricus gnd uijt Vinckel de helft van een erfgoed 

gnd Spierincs Bosse, in Nuland, naast de plaats gnd Wolfsdijk, tussen 

wijlen hr Henricus van Nuwelant ridder enerzijds en een zekere Kepken 

Lijsen soen van Gheffen anderzijds, met houtwas en ander toebehoren, te 

weten de helft richting de plaats gnd Vinkel, met recht van weg vanaf de 

plaats Wolfsdijk tot aan voornoemde helft; de uitgifte geschiedde voor een 

n-erfpacht van 1½ mud rogge, Bossche maat, aan voornoemde Hermannus, en een 

n-erfpacht van 1½ mud rogge, Bossche maat, aan voornoemde Arnoldus, deze 

beide pachten met Lichtmis in Den Bosch te leveren. 

 

Hermannus filius quondam Johannis dicti Plaetmaker de Moudewijc et 

Arnoldus dictus van den Hoernic medietatem cuiusdam hereditatis dicte 

communiter Spijerincs Bossche site in parochia de Nuwelant iuxta locum 

dictum Wolfsdijc inter hereditatem quondam domini Henrici de Nuwelant 

militis ex uno et inter hereditatem cuiusdam dicti Kepken Lijsen soen de 

Gheffen ex alio cum (dg: lign) crescencia lignorum dicta communiter 

houtwas atque cum ceteris attinentiis dicte medietatis singulis et 

universis scilicet illam medietatem que sita est versus locum dictum 

Vinckel simul cum via vemendi a dicto loco Wolfsdijc vocato usque ad 

dictam medietatem prout huiusmodi via ad dictam (dg: unam d) medietatem 

de jure (dg: d) pertinet ut dicebant dederunt ad hereditariam paccionem 

Henrico dicto uijt Vinckel ab eodem hereditarie possidendam pro 

hereditaria paccione unius et dimidii modiorum siliginis mensure de Busco 

dicto Hermanno et pro hereditaria paccione unius et dimidii modiorum 

siliginis dicte mensure dicto Arnoldo danda et solvenda a dicto Henrico 

hereditarie purificationis et in Busco ex premissis promittentes (dg: wa) 

indivisi super omnia warandiam pro premissis et aliam obligationem 

deponere et alter repromisit. Testes Loze et Hubertus datum supra. 

 

BP 1179 p 061r 05 za 03-06-1391. 

Johannes van Erpe verhuurde te molenaars recht aan Willelmus molenaar van 

Bakel de windmolen in Bakel, die was van wijlen Godefridus van Sceepstal, 

nu aan Johannes behorend, voor een periode van 1 jaar, ingaande heden, voor 

1/5 deel van al het koren en andere zaken, die voornoemde Willelmus in dat 

jaar zal winnen, van maand tot maand in voornoemde molen te leveren. 

 

Johannes de Erpe molendinum venti (dg: consi) quod fuerat quondam 

Godefridi de Sceepstal situm in parochia de Bakel et nunc ad Johannem 

spectans ut dicebat (dg: dedit ad jus mol) locavit Willelmo multori de 

Bakel ab eodem ad spacium unius anni datam presentium sine medio 

sequentis (dg: poss) ad (dg: omne) jus molendinarii possidendum scilicet 

(dg: dic) pro una quinta parte omnium bladorum et aliarum rerum que 
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dictus Willelmus dicto anno pendente cum dicto molendino lucrabitur et 

acquiret danda et solvenda dicto Johanni a dicto Willelmo de mense ad 

mensem dicto (dg: spacio p) anno durante et (dg: supra) in dicto 

molendino tradenda promittens ratam servare et alter repromisit super 

omnia quod ipse dictum molendinum venti dicto anno durante ad (dg: jus) 

omne jus molendinarii in bona disposicione observabit (dg: ..). Testes 

Dicbier et Aa datum sabbato post octavas sacramenti. 

 

BP 1179 p 061r 06 wo 07-06-1391. 

Willelmus Vos zv Henricus van der Donc alias gnd van der Bruggen, zijn 

voornoemde vader Henricus van der Donc en Jacobus zv Henricus Selen soen 

beloofden aan Rolandus Turello, tbv etc, 250 oude Franse schilden41 met 

Sint-Remigius aanstaande (zo 01-10-1391; 23+31+31+30+1=116 dgn) te betalen, 

op straffe van 12 oude schilden. 

 

Willelmus Vos filius Henrici van der Donc #alias dicti van der Bruggen et 

dictus# Henricus van der Donc #eius pater# et Jacobus filius Henrici 

Selen soen promiserunt Rolando Turello ad opus etc IIc et Lta aude scilde 

Francie ad Remigii proxime futurum persolvendos sub pena XII (dg: saude) 

aude scilde. Testes Erpe et Dicbier datum quarta post Bonifacii. 

 

BP 1179 p 061r 07 wo 07-06-1391. 

De eerste beloofde de anderen schadeloos te houden. 

 

Primus promisit alios servare indempnes. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 061r 08 do 08-06-1391. 

Johannes van den Hoevel van Scijnle verkocht aan Thomas zvw Arnoldus Nouden 

soen, tbv Henricus en Gertrudis, kvw Herbertus Truden soen, een stuk land, 

in Schijndel, ter plaatse gnd ?Nulende, tussen Johannes Peters soen 

enerzijds en Johannes Zeghers soen anderzijds, met beide einden strekkend 

aan gemene wegen aldaar. Verkoper en zijn zoon Henricus beloofden lasten af 

te handelen. 

 

Johannes van den Hoevel de Scijnle peciam terre sitam in parochia de 

Scijnle ad locum dictum [?Nu/Mi]lende inter hereditatem Johannis Peters 

soen ex uno et inter hereditatem Johannis Zeghers #soen# ex alio 

tendentem cum utroque fine ad communes vias ibidem consistentes ut 

dicebat hereditarie vendidit Thome filio quondam Arnoldi Nouden soen (dg: 

pro) ad opus Henrici et Gertrudis liberorum quondam Herberti Truden soen 

promittentes (dg: warandiam et omnem obligationem deponere) et cum eo 

Henricus eius filius warandiam et obligationem deponere. Testes Dicbier 

et Steenwech datum (dg: supra) quinta post octavas sacramenti. 

 

BP 1179 p 061r 09 do 08-06-1391. 

Willelmus zv Johannes van der Espendonc verkocht aan Luijtgardis wv 

Rodolphus gnd Roef van Boerdonc een n-erfpacht van 6 lopen rogge, maat van 

Sint-Oedenrode, met Lichtmis in Sint-Oedenrode te leveren, gaande uit 4 

lopen land, in Sint-Oedenrode, ter plaatse gnd Neinsel, tussen Johannes van 

Mijddegael en Elisabeth dvw Jacobus Tijt enerzijds en Jacobus van den Wiel 

anderzijds, reeds belast met een b-erfpacht van 6 lopen rogge, maat van 

Sint-Oedenrode, aan Jutta sv voornoemde verkoper. 

 

Willelmus filius Johannis van der Espendonc (dg: hereditariam paccionem) 

hereditarie vendidit Luijtgardi relicte quondam Rodolphi dicti Roef de 

Boerdonc hereditariam paccionem sex lopinorum siliginis mensure de Rode 

                         
41 Zie → BP 1180 p 433r 13 do 20-04-1396, Ludovicus Asinarius als knecht en 

bode van de Lombarden in Den Bosch en als houder van verschillende brieven 

maakte bezwaar tegen verkopingen, vervreemdingen en verzwaringen gedaan 

door Willelmus Vos zv Henricus van der Bruggen met zijn goederen. 
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solvendam purificationis et in Rode tradendam ex quatuor lopinatis terre 

sitis in parochia de Rode sancte Ode ad locum dictum Neijnsel inter 

hereditatem Johannis de Mijddegael et Elisabeth filie quondam Jacobi Tijt 

ex uno et hereditatem Jacobi van den Wiel ex alio (dg: prout) ut dicebat 

promittens warandiam et aliam obligationem excepta hereditaria paccione 

sex lopinorum si[lignis] dicte mensure Jutte sorori dicti venditoris 

prius de jure solvenda ut dicebat deponere #et# sufficientem facere. 

Testes Erpe et [U]den datum quinta post octavas sacramenti. 

 

1179 mf1 E 13 p. 62. 

 Quinta post octavas sancti sacramenti: donderdag 08-06-1391. 

 

BP 1179 p 062v 01 do 08-06-1391. 

Petrus van den Placke verkocht aan Arnoldus van Os zvw Willelmus die Heirde 

een huis zonder ondergrond, op een erfgoed van voornoemde Petrus, gelegen 

in Sint-Oedenrode, ter plaatse gnd Eirde, tussen wijlen Gerardus Martens 

soen enerzijds en een gemene weg anderzijds. Verkoper en zijn zoon Johannes 

van den Placke beloofden dat alle kv voornoemde Petrus nimmer hierop 

rechten zullen doen gelden. 

 

Solvit. 

Petrus van den Placke (dg: legitime vendidit Arnoldo de Os filio quondam 

Willelmi Hee) domum sine fundo consistentem supra hereditatem dicti Petri 

que hereditas sitas est in parochia de Rode sancte Ode in loco dicto 

Eirde inter hereditatem quondam Gerardi Martens soen ex uno et inter 

communem plateam ex alio ut dicebat hereditarie vendidit Arnoldo de Os 

filio quondam Willelmi die Heirde promittens warandiam et obligationem 

deponere promiserunt indivisi dictus venditor et cum eodem Johannes van 

den Placke eius filius indivisi super omnia quod ipsi omnes liberos dicti 

Petri perpetue tales habebunt quod nunquam presument se jus in dicta domo 

sine fundo habere. Testes Uden et Loze datum (dg: in) #quinta post# 

octavas sancti sacramenti. 

 

BP 1179 p 062v 02 do 08-06-1391. 

Voornoemde Arnoldus koper beloofde aan Johannes van den Placke 7 Gelderse 

gulden of de waarde met Sint-Jan over een jaar (ma 24-06-1392) te betalen. 

 

Dictus Arnoldus emptor promisit (dg: dicto Petro) Johanni van den Placke 

septem Gelre gulden seu valorem a nativitatis Johannis proxime futuro 

ultra annum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 062v 03 do 08-06-1391. 

Johannes zvw Ghibo Pelser van Gheffen verkocht aan Henricus gnd van Lent 

van Lijttoijen de helft van 1 morgen land, in Lithoijen, in een hoeve gnd 

des Smeets Hoeve, tussen Bernardus gnd Greve enerzijds en een sloot aldaar 

anderzijds, welke helft jaarlijks wordt gedeeld tegen een erfgoed van 

voornoemde Henricus van Lent, welke helft voornoemde Johannes gekocht had 

van Otto gnd van der Graft. De brief overhandigen aan hem of aan zijn zoon 

Gerardus. 

 

Solvit. 

Johannes filius Ghibonis quondam Pelser de Gheffen medietatem unius 

iugeris terre siti in parochia de (dg: H) Littoijen in manso dicto des 

Smeets Hoeve inter hereditatem Bernardi dicti Greve ex uno et inter 

fossatum ibidem ex alio prout dicta medietas ibidem est sita et que 

medietas annuatim dividitur contra hereditatem (dg: di) Henrici dicti de 

Lent quam medietatem dictus Johannes erga !dictum Ottonem dictum van der 

Graft emendo acquisiverat prout in litteris vendidit dicto Henrico de 

Lent de Lijttoijen supportavit cum litteris et jure promittens servare et 

obligationem (dg: et ob) ex parte sui deponere. Testes Uden et Aa datum 
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supra. Tradetur littera sibi vel Gerardo eius fi[lio]. 

 

BP 1179 p 062v 04 do 08-06-1391. 

Johannes zv Rodolphus van Moenle verkocht aan Henricus Koijt, tbv Henricus 

Steijmpel, 4 lopen roggeland, in Hees, ter plaatse gnd op dat Nieuweland, 

tussen Arnoldus gnd Ghisellen soen van Uden enerzijds en Willelmus zv 

voornoemde Rodolphus van Moenle anderzijds, belast met 2 penning aan de 

naburen. 

 

Johannes filius Rodolphi de Moenle quatuor lopinatas terre siliginee 

sitas in parochia de Hees in loco dicto op dat Nuwelant inter hereditatem 

Arnoldi (dg: Gh) dicti Ghisellen soen de Uden ex uno et inter hereditatem 

Willelmi filii dicti Rodolphi de Moenle ex alio ut dicebat hereditarie 

vendidit (dg: Mar) Henrico Koijt ad opus Henrici Steijmpel promittens 

warandiam et obligationem deponere exceptis duobus (dg: census) denariis 

vicinis ibidem exinde solvendis. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 062v 05 do 08-06-1391. 

Johannes zvw Walterus Veren Oeden soen beloofde aan Johannes van Helvoert 

20 Gelderse gulden of de waarde met Sint-Jan over een jaar (ma 24-06-1392) 

te betalen. 

 

Johannes (dg: Wouters soen) filius quondam Walteri Veren Oeden soen 

promisit Johanni de Helvoert XX Gelre gulden seu valorem (dg: ad) a 

nativitatis Johannis proxime futuro ultra annum persolvendos. Testes Erpe 

et Uden datum supra. 

 

BP 1179 p 062v 06 do 08-06-1391. 

Arnoldus van den Nuwenhuse zvw Willelmus van den Nuwenhuze verkocht aan 

Johannes van Boege een n-erfpacht van ½ mud rogge, Bossche maat, met 

Lichtmis in Den Bosch te leveren, gaande uit een huis, hofstad, tuin en 

aangelegen akker, in Oisterwijk, ter plaatse Kerkhoven, tussen Goeswinus 

gnd Groij enerzijds en een gemene weg die van de gemene weg achterwaarts 

loopt naar erfgoed van voornoemde Goeswinus Groij anderzijds, reeds belast 

met 5 schelling gemeen paijment aan de naburen van Oisterwijk. 

 

Arnoldus van den Nuwenhuse (dg: d) filius quondam Willelmi van den 

Nuwenhuze hereditarie vendidit Johanni de Boege hereditariam paccionem 

(dg: unius) #dimidii# modii siliginis mensure de Busco solvendam 

hereditarie purificationis et in Busco tradendam ex domo domistadio et 

orto et (dg: ort) agro terre sibi adiacente sitis in parochia de 

Oesterwijc in loco dicto Karrichoven inter hereditatem Goeswini dicti 

Groij ex uno et inter communem plateam tendentem a communi platea 

retrorsum ad hereditatem dicti Goeswini Groij promittens super habita et 

habenda warandiam et aliam obligationem deponere exceptis (dg: censu) 

quinque solidis #communis pagamenti# presbitris de Oesterwijc exinde 

solvendis et sufficientem facere. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 062v 07 do 08-06-1391. 

Lambertus zvw Danijel van den Acker van Groter Lijemde verkocht aan 

Nijcholaus gnd Coel Wautghers soen van Lijemde (1) een stuk land, in 

Boxtel, in Liemde, ter plaatse gnd Hezellaar, tussen Luijtgardis wv 

Henricus Mutsart enerzijds en wijlen Gerardus Vosse anderzijds, belast met 

3 kleine zwarte tournosen en 1 ort grondcijns, (2) een stuk land, in 

Liemde, tussen Henricus Scutte en Petrus Heijmerics soen van Lennenshoevel 

enerzijds en Henricus Scutten anderzijds, (3) een stuk beemd, in Liemde, 

ter plaatse gnd in Brede Beemd, tussen Aleijdis Loijen enerzijds en 

eerstgenoemde Lambertus anderzijds, welk stuk beemd jaarlijks wordt gedeeld 

tegen ¼ deel van een stuk beemd in Liemde, ter plaatse gnd die Beemde te 

Amstel. 
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Lambertus filius quondam Danijelis van den Acker (dg: de Lij) de Groter 

Lijemde peciam terre sitam in parochia de Bucstel in jurisdictione de 

Lijemde (dg: inter he) in loco dicto Hezellaer inter hereditatem 

Luijtgardis relicte quondam Henrici Mutsart ex uno et inter hereditatem 

(dg: Rodd dr) quondam Gerardi Vosse ex !uno item peciam terre sitam in 

dicta jurisdictione de Lijemde inter hereditatem Henrici Scutte (dg: ex 

uno et inter) Petri Heijmerics soen de Lennenshoevel ex uno #et inter 

hereditatem Henrici Scut[t]en# item peciam prati sitam in dicta 

jurisidctione de Lijemde in loco in Brede Beemt inter hereditatem 

Aleijdis Loijen ex uno et inter hereditatem primodicti Lamberti ex alio 

et que pecia prati annuatim dividitur contra (dg: aliam peciam prati) 

#unam quartam partem pecie prati site# in dicta jurisdictione de Lijemde 

in loco dicto die Beemde te (dg: ..) Amstel (dg: ut dicebat) prout ad 

dictum Lambertum pertinent ut dicebat hereditarie vendidit Nijcholao 

dicto Coel Wautghers soen de Lijemde promittens warandiam et obligationem 

deponere !tribus (dg: Turon) parvis Turonensis nigris denariis (dg: 

domino fundi ex) et uno ort domino fundi ex primodicta pecia terre 

solvendis. Testes Dicbier et Steenwech datum supra. 

 

BP 1179 p 062v 08 do 08-06-1391. 

Johannes zv Nijcholaus gnd Coc Wautghers soen vernaderde en behield. 

 

Johannes filius Nijcholai dicti Coc Wautghers soen prebuit et (dg: repor) 

obtinuit. 

 

BP 1179 p 062v 09 do 08-06-1391. 

Yda wv Henricus gnd Bijl en haar kinderen Godescalcus, Johannes, Heijlwigis 

en Margareta verkochten aan Johannes Scilder van Berlikem een b-erfpacht 

van 7 lopen rogge, Bossche maat, die voornoemde Johannes Scilder met 

Lichtmis aan hen moet leveren, gaande uit een stuk land, in Berlicum, ter 

plaatse gnd Beilver, naast de plaats gnd Speelheuvel, tussen een akker van 

Johannes Coninc enerzijds en voornoemde Johannes Scilder anderzijds, welke 

pacht aan hen was gekomen na overlijden van Godescalcus grootvader van 

voornoemde Yda. 

 

(dg: Joh) Yda (dg: dicta Bijk) relicta quondam Henrici dicti Bijl 

Godescalcus Johannes Heijlwigis et Margareta eius liberi cum tutore 

hereditariam paccionem septem lopinorum siliginis mensure de Busco quam 

Johannes Scilder de Berlikem eis solvere tenetur hereditarie 

purificationis ex pecia terre sita in parochia de Berlikem in loco dicto 

Beilver (dg: ad lo) iuxta locum dictum Speelhoevel inter agrum Johannis 

Coninc ex uno et inter hereditatem dicti Johannis Scilder ex alio et que 

paccio eis de morte quondam Godescalci (dg: van der) avi olim dicte Yde 

successione est advoluta ut dicebant hereditarie vendiderunt dicto 

Johanni Scilder promittentes cum tutore warandiam et obligationem 

deponere. Testes Dicbier et Steenwech datum supra. 

 

BP 1179 p 062v 10 do 08-06-1391. 

Katherina dvw Jacobus die Smit van Sint-Oedenrode verkocht aan Jacobus zv 

Jacobus zvw voornoemde Jacobus Smits ¼ deel, dat aan haar gekomen was na 

overlijden van haar ouders, in een huis, erf en tuin, gelegen onder de 

vrijheid van Sint-Oedenrode, ter plaatse gnd aan het Zand, tussen 

Heijlwigis gnd Enghelkens enerzijds en een gemene weg anderzijds, strekkend 

vanaf de gemeint achterwaarts tot aan Johannes gnd van Vloten. 

 

Katherina (dg: relicta) filia quondam Jacobi die Smit de Rode sancte Ode 

cum tutore unam quartam partem sibi de morte quondam suorum parentum 

successione advolutam in domo area et orto sitis #infra libertatem# (dg: 

in parochia) de Rode sancte Ode ad locum dictum aen tSant inter 

hereditatem (dg: Heijlwigis Hel) Heijlwigis dicte Enghelkens ex uno et 

inter (dg: he) communem plateam ex alio tendentibus a communitate 
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retrorsum ad hereditatem Johannis dicti de Vloten ut dicebat hereditarie 

vendidit Jacobo filio Jacobi filii dicti quondam Jacobi Smits promittens 

cum tutore warandiam (dg: et obligationem deponere) et ex parte sui 

deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 062v 11 do 08-06-1391. 

Henricus zv Lambertus gnd Borchs soen droeg over aan Hermannus gnd Oeden 

soen een b-erfpacht van 3 lopen rogge, maat van Hilvarenbeek, die 

voornoemde Hermannus Oeden soen met Lichtmis leverde aan Arnoldus zv 

Arnoldus Oeden soen, gaande uit een stuk land, gnd dat Hage Doernken, in 

Diessen, tussen voornoemde Hermannus Oeden soen enerzijds en Petrus 

Stampart anderzijds, welke pacht voornoemde Henricus verworven had van 

voornoemde Arnoldus zvw Arnoldus Oeden soen. 

 

Henricus filius Lamberti dicti Borchs soen hereditariam paccionem trium 

lopinorum siliginis mensure de Hildwarenbeke quam Hermannus dictus Oeden 

soen #Arnoldo filio Arnoldi Oeden soen# solvere consuevit et tenebatur 

anno quolibet hereditarie purificationis ex pecia (dg: d) terre (dg: ter) 

dicta dat Haghe Doernken sita in parochia de Dijessen inter hereditatem 

dicti Hermanni Oeden soen ex uno et inter hereditatem Petri Stampart ex 

alio et quam paccionem dictus Henricus erga dictum Arnoldum filium 

Arnoldi quondam (dg: .) Oeden soen acquisiverat prout (dg: in litteris 

sup) dicebat supportavit dicto Hermanno Oeden soen promittens ratam 

servare et obligationem ex parte sui deponere. Testes Erpe et Aa datum 

supra. 

 

BP 1179 p 062v 12 do 08-06-1391. 

Godefridus zvw Godefridus gnd Onmaet en Walterus gnd Mertens ev Mechtildis 

dvw voornoemde Godefridus droegen over aan Arnoldus nzv Johannes gnd Bac 

Bertouts soen van Tilborch, tbv hem en Henricus en Martinus, nkv voornoemde 

Johannes Bac, een b-erfpacht van 1½ mud rogge, Bossche maat, met Sint-

Andreas-Apostel in Den Bosch te leveren, gaande uit (1) 7 lopen roggeland, 

in Westilburg, bij de dijk van Thomas gnd Bac van Westilborch aldaar, 

tussen Hubertus gnd Bac enerzijds en voornoemde Thomas anderzijds, (2) 2 

stukjes land, 3 lopen rogge groot, in Westilburg, beide stukken beiderzijds 

tussen voornoemde Hubertus en Thomas, (3) een huis in een van de 2 stukjes 

land, welke pacht wijlen voornoemde Godefridus Onmaet gekocht had van 

Henricus van Broechoeven, en welke pacht nu aan hen behoort. Zou een van 

voornoemde kinderen overlijden zonder wettig nageslacht, dan gaat de pacht 

naar de anderen. 

 

Godefridus filius quondam Godefridi dicti Onmaet et Walterus dictus 

Mertens maritus et tutor legitimus Mechtildis sue uxoris filie dicti 

quondam Godefridi hereditariam paccionem unius et dimidii modiorum 

siliginis mensure de Busco solvendam hereditarie Andree apostoli et ad 

Buscumducis tradendam ex septem lopinatis terre siliginee sitis in 

parochia de Westilborch prope aggerem Thome dicti Bac de Westilborch 

ibidem inter hereditatem Huberti dicti Bac ex uno et inter hereditatem 

Thome predicti ex alio atque ex duabus particulis terre tres lopinatas 

siliginis annuatim in semine capientibus sitis in dicta parochia quarum 

quilibet earum inter hereditates Huberti et Thome predictorum ex utroque 

latere est sita necnon de quadam domo in una dictarum duarum particularum 

terre consistente quam paccionem dictus quondam Godefridus Onmaet erga 

(dg: Godefridum) Henricum de Broechoeven emendo acquisiverat prout in 

litteris et quam paccionem nunc ad se spectare spectare dicebant 

supportaverunt Arnoldo (dg: Henrico et Martino fratribus pueris 

naturalibus) #filio naturali# Johannis dicti Bac Bertouts soen de 

Tilborch #ad opus sui et ad opus Henrici Martini puerorum naturalium 

dicti Johannis Bac# simul (dg: et) cum litteris et jure promittentes 

ratam servare et obligationem ex parte [eorum] #et ex parte dicti quondam 

Godefridi et (dg: quondam) suorum heredum# deponere tali condicione si 
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aliquis vel aliqui dictorum puerorum naturalium decesserit sine prole 

legitima superviva remanente extunc dicta paccio ad alios et ....... 

eorum supervivos remanentes devolvenda. Testes (dg: datum supra) testes 

Dicbier et Steenwech datum supra. 

 

1179 mf1 E 14 p. 63. 

 Quinta post octavas sacramenti: donderdag 08-06-1391. 

 

BP 1179 p 063r 01 do 08-06-1391. 

Egidius zv Johannes gnd Bac Bertouts soen van Tilborch beloofde aan 

Godefridus zvw Godefridus gnd Onmaet en Walterus Martens soen 69 Hollandse 

gulden of de waarde, een helft te betalen met Sint-Jan (za 24-06-1391) en 

de andere helft met Sint-Remigius aanstaande (zo 01-10-1391). 

 

Egidius filius Johannis dicti Bac Bertouts soen de Tilborch promisit 

Godefrido filio quondam Godefridi dicti Onmaet et Waltero Martens soen 

sexaginta novem Hollant gulden seu valorem mediatim Johannis et mediatim 

Remigii proxime futurum persolvendos. Testes (dg: Uden et Steenwech) 

testes Dicbier et Steenwech datum quinta post octavas sacramenti. 

 

BP 1179 p 063r 02 do 08-06-1391. 

Florencius gnd Jans soen ev Mechtildis, en Zanderus Gerijts soen van 

Kercwijc ev !Heijlwigis, dvw Johannes van Kerckewijc, verkochten aan 

Henricus Dicbier zv Godefridus een erfgoed, gnd een scaer, in Empel, ter 

plaatse gnd in het Palsbroek, dat aan voornoemde Mechtildis en !Katherina 

was gekomen na overlijden van hun moeder Mechtildis dvw Matheus van den 

Eijnde, welk erfgoed behoorde aan wijlen voornoemde Matheus, en dat nu aan 

hen behoort. 

 

Florencius dictus Jans soen maritus et tutor legitimus Mechtildis sue 

uxoris et Zanderus Gerijts soen de Kercwijc maritus et tutor legitimus 
!Heijlwigis sue uxoris filiarum (dg: di) quondam Johannis de Kerckewijc 

unam hereditatem een scaer sitam #in jurisdictione de Empel# in loco 

dicto int Palsbroec et (dg: que hereditas d) que hereditas dicta scaer 

dictis Mechtildi et !Katherine de morte quondam Mechtildis earum matris 

filie quondam Mathei van den Eijnde successione advolutam esse dicebant 

et que hereditas ad dictum quondam Matheum dudum spectare consuevit et 

quam hereditatem nunc ad se spectare dicebant hereditarie vendiderunt 

Henrico Dicbier filio Godefridi promittentes super habita et habenda 

warandiam et obligationem deponere. Testes (dg: datum supra) Uden et 

Steenwech datum supra. 

 

BP 1179 p 063r 03 do 08-06-1391. 

Johannes van Arle zvw Nijcholaus van Arle verkocht aan Gerardus van de 

Doorn een n-erfpacht van 1 mud rogge, Bossche maat, met Lichtmis in Den 

Bosch te leveren, gaande uit (1) 6½ lopen roggeland, in Tilburg, ter 

plaatse gnd in die Schijf, tussen erfgoed van het klooster van Tongerlo 

enerzijds en Johannes gnd Bruijstens anderzijds, (2) de helft in 3 bunder 

beemd, in Tilburg, ter plaatse gnd Lievengoer, tussen Johannes Hagart 

enerzijds en Walterus Tor anderzijds. 

 

Johannes de Arle filius quondam Nijcholai de Arle hereditarie vendidit 

Gerardo de Spina hereditariam paccionem unius modii siliginis mensure de 

Busco solvendam hereditarie purificationis et in Busco tradendam ex sex 

et dimidia lopinatis terre siliginee sitis in parochia de Tilborch in 

loco dicto in die Scijve inter hereditatem conventus de Tongherlo ex uno 

et inter (dg: Jo) hereditatem Johannis dicti Bruijstens ex alio item ex 

medietate ad dictum venditorem spectante in tribus bonariis prati sitis 

in dicta parochia in loco dicto Lijevengoer inter hereditatem Johannis 

Hagart ex uno et inter hereditatem Walteri Tor ex alio ut dicebat 

promittens super habita et habenda warandiam et aliam obligationem 
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deponere et sufficientem facere. Testes Dicbier et Steenwech datum supra. 

 

BP 1179 p 063r 04 do 08-06-1391. 

Petrus die Snider verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Petrus die Snider prebuit et reportavit. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 063r 05 do 08-06-1391. 

Johannes nzvw Arnoldus Heijme en zijn vrouw Aleijdis Goetkijns dvw Walterus 

die Neijser gaven uit aan Johannes zv Henricus gnd Rusen een tuin, in 

Rosmalen, ter plaatse gnd Bruggen, tussen voornoemde Johannes zv Henricus 

Rusen enerzijds en Gerardus van Bruggen anderzijds; de uitgifte geschiedde 

voor een n-erfpacht van 12 lopen rogge, Bossche maat, met Kerstmis in Den 

Bosch te leveren. 

 

Johannes filius naturalis quondam Arnoldi Heijme maritus legitimus 

Aleijdis (dg: sue ux) Goetkijns sue uxoris filie quondam Walteri die 

Neijser et dicta Aleijdis cum eodem tamquam cum tutore quendam ortum 

situm in parochia de Roesmalen in loco dicto Bruggen inter hereditatem 

Johannis filii Henrici dicti Rusen ex uno et inter hereditatem Gerardi de 

Bruggen ex alio dederunt ad hereditariam paccionem dicto Johanni filio 

Henrici Rusen ab eodem hereditarie possidendum pro hereditaria paccione 

duodecim lopinorum siliginis mensure de Busco danda sibi ab alio 

hereditarie nativitatis Domini et in Busco tradendam ex premissis 

promittentes indivisi super omnia warandiam et aliam obligationem 

deponere et alter repromisit. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 063r 06 do 08-06-1391. 

Voornoemde Johannes zv Henricus Rusen beloofde aan voornoemde Johannes nzv 

Arnoldus Heijme 28 Hollandse gulden of de waarde, een helft te betalen met 

Kerstmis (ma 25-12-1391) en de andere helft met Pasen aanstaande (zo 14-04-

1392). 

 

Dictus Johannes filius Henrici Rusen promisit dicto Johanni filio 

naturali Arnoldi Heijme XXVIII Hollant gulden seu valorem mediatim Domini 

et mediatim pasce proxime futurum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 063r 07 do 08-06-1391. 

Petrus zvw Petrus zv Petrus Snellarts soen maande 3 achterstallige jaren 

van een b-erfcijns van 4 pond, aan wijlen voornoemde Petrus zv Petrus 

Snellarts soen verkocht door Johannes Boef en diens zoon Henricus. 

 

Petrus filius quondam Petri filii Petri Snellarts soen hereditarium 

censum quatuor librarum venditum dicto quondam Petro filio Petri 

Snellarts soen a Johanne Boef et Henrico eius filio prout in litteris 

monuit de 3 litteris. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 063r 08 do 08-06-1391. 

Jutta wv Henricus van Beke wollenklerenwever verkocht aan Reijnerus van 

Mechelen 1/3 deel in een bunder beemd in Haaren, ter plaatse Beilver, 

tussen hr Walterus van Beke priester enerzijds en Theodericus Raven 

anderzijds, belast met de hertogencijns. 

 

Jutta relicta quondam Henrici de Beke textoris laneorum cum tutore (dg: 

#ad se sp# in) terciam partem ad se spectantem in uno bonario prati sito 

in parochia de Haren in loco dicto Beilver inter hereditatem domini 

Walteri de Beke presbitri ex uno et inter hereditatem Theoderici Raven ex 

alio hereditarie vendidit Reijnero de Mechelen promittens cum tutore 

warandiam et obligationem obligationem deponere excepto censu domini 

ducis exinde solvendo. Testes datum supra. 
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BP 1179 p 063r 09 do 08-06-1391. 

Goeswinus zv Willelmus gnd Reijnsen soen van Broeghel beloofde aan 

Theodericus Rover zvw hr Emondus Rover 57 gulden, 32 gemene plakken voor 1 

gulden gerekend, met Sint-Jacobus aanstaande (di 25-07-1391) te betalen. 

 

Goeswinus filius Willelmi dicti Reijnsen soen de Broeghel promisit 

Theoderico Rover filio quondam domini Emondi Rover quinquaginta septem 

gulden scilicet XXXII communes placken pro quolibet gulden !vocato ad 

Jacobi proxime futurum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 063r 10 do 08-06-1391. 

Jacobus zv Ghibo gnd Coppen soen beloofde aan Leonius zvw Petrus van Erpe, 

gedurende 4 jaar, ingaande heden, elk jaar met Sint-Petrus-Stoel 18 

Gelderse gulden en 10¼ Hollandse gulden of de waarde te betalen. 

 

Jacobus (dg: Ghiben) filius (dg: quond) Ghibonis dicti Coppen soen 

promisit (dg: Leonio filio quondam pro) super omnia se daturum et 

soluturum Leonio filio quondam Petri de Erpe ad spacium quatuor annorum 

datam presentium sine medio sequentium anno quoolibet dictorum quatuor 

annorum XVIII Gelre gulden et X Hollants gulden et quartam partem unius 

Hollant gulden seu valorem Petri ad (dg: d) cathedram persolvendos et 

primo termino ad Petri ad cathedram proxime futurum persolvendos. Testes 

datum supra. 

 

BP 1179 p 063r 11 do 08-06-1391. 

Johannes die Smit zvw Johannes die Olijsleger beloofde aan Leonius zvw 

Petrus van Erpe, gedurende 4 jaar ingaande heden, elk jaar met Sint-Petrus-

Stoel 24 Hollandse gulden of de waarde te betalen. 

 

Johannes die Smit filius quondam Johannis die Olijsleger promisit super 

omnia se daturum et soluturum Leonio filio quondam Petri de Erpe ad 

spacium quatuor annorum datam presentium sine medio sequentium anno 

quolibet dictorum quatuor annorum XXIIII Hollant gulden seu valorem in 

festo Petri ad cathedram persolvendos et primo (dg: ..) termino Petri ad 

cathedram proxime futurum. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 063r 12 do 08-06-1391. 

Zibertus Peters soen gaf uit aan Johannes zv Willelmus gnd Gielen soen (1) 

een stuk land, in Arlebeek, tussen een gemene weg enerzijds en Nijcholaus 

van der Bijeshorst anderzijds, (2) een stuk land, in Beek bij Aarle, naast 

de plaats gnd die Donk, tussen Rutgherus Moedels soen enerzijds en kv Truda 

van den Hoevel anderzijds; de uitgifte geschiedde voor de onraad, en thans 

voor een n-erfpacht van 2 mud rogge, maat van Helmond, met Lichtmis te 

leveren aan Margareta ev voornoemde Zibertus, in Den Bosch, en na haar 

overlijden op de onderpanden. 

 

(dg: Sijmon) #Zibertus# Peters soen (dg: duas pecias terre sitas) peciam 

terre sitam in parochia de Arlebeke inter (dg: hereditatem) communem 

plateam ex uno et inter hereditatem Nijcholai van der Bijeshorst ex alio 

atque peciam terre (dg: terre) sitam in parochia de Beke prope Arle (dg: 

inter h) iuxta locum dictum die Donc inter hereditatem Rutgheri (dg: N) 

Moedels soen ex uno et inter hereditatem liberorum Trude van den Hoevel 

ex alio ut dicebat dedit ad hereditariam paccionem Johanni filio Willelmi 

dicti Gielen soen ab eodem hereditarie possidendam pro (dg: oneribus ex) 

oneribus dictis onraet exinde solvendis dandis etc atque pro hereditaria 

paccione duorum modiorum siliginis mensure de Helmont danda sibi ab alio 

hereditarie purificationis et ad vitam Margarete uxoris dicti (dg: 

Sijmonis) #Ziberti# in Busco et post decessum eiusdem Margarete (dg: in) 

supra dictas duas pecias terre tradenda ex premissis promittens warandiam 

pro premissis et aliam obligationem deponere et alter repromisit. Testes 
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datum supra. 

 

BP 1179 p 063r 13 do 08-06-1391. 

Johannes van Heijst verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Johannes van Heijst prebuit et reportavit. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 063r 14 do 08-06-1391. 

Voornoemde Johannes zv Willelmus Gielen soen beloofde aan voornoemde 

Zibertus 24 Gelderse gulden of de waarde, een helft te betalen met Maria-

Hemelvaart (di 15-08-1391) en de andere helft met Lichtmis aanstaande (vr 

02-02-1392). 

 

Dictus Johannes filius Willelmi Gielen soen promisit dicto (dg: Sijmoni) 

#Ziberto# XXIIII Gelre gulden seu valorem (dg: ad) mediatim ad 

assumptionem Marie et mediatim purificationis proxime futurum 

persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 063r 15 do 08-06-1391. 

Ghisbertus zvw Ghisbertus Huijsmans soen beloofde aan Leonius zvw Petrus 

van Erpe, gedurende 4 jaar, ingaande heden, elk jaar met met Sint-Petrus-

Stoel 3½ Hollandse gulden of de waarde te betalen. 

 

Ghisbertus filius quondam Ghisberti Huijsmans soen promisit super omnia 

se daturum et soluturum Leonio filio quondam Petri de Erpe ad spacium 

quatuor annorum datam presentium sine medio sequentium anno quolibet 

dictorum quatuor annorum tres et dimidium Hollant gulden seu valorem 

Petri ad cathedram et primo termino [in] festo Petri ad cathedram proxime 

futuro. Testes datum supra. 

 

1179 mf1 F 01 p. 62 bis. 

 Quinta post octavas sacramenti: donderdag 08-06-1391. 

 

BP 1179 p 062bisv 01 do 08-06-1391. 

De broers Johannes die Bever en Theodericus die Bever droegen over aan 

Johannes nzvw voornoemde Henricus zvw Rodolphus Bever, tbv hem en Rodolphus 

en Hilla, nkv voornoemde Henricus zvw Rodolphus Bever, (1) 1 lopen 

roggeland in Heeswijk, naast erfgoed behorend aan de hoeve van het Geefhuis 

in Den Bosch, met een eind strekkend op de plaats gnd Ruenpoel, aan 

Rodolphus gnd Bever van Hezewijc verkocht door Ghisbertus zvw Cristianus zv 

Cristianus van Berlikem, (2) een stuk land in Heeswijk, tussen Gheerlacus 

zv Lucas van Erpe enerzijds en Theodericus Writer anderzijds, aan Henricus 

zv Rodolphus Bever verkocht door Johannes van Weert en Theodericus 

Olijsleger, (3) een stukje land in Heeswijk, tussen Henricus Bever 

enerzijds en erfgoed behorend aan het Geefhuis in Den Bosch anderzijds, aan 

voornoemde Henricus Bever verkocht door Walramus gnd van Benthem, welke 

erfgoederen aan eerstgenoemde broers Johannes Bever en Theodericus Bever 

gekomen waren na overlijden van voornoemde Henricus Bever zvw Rodolphus 

Bever. 

Zou een van voornoemde natuurlijke kinderen overlijden zonder wettig 

nageslacht dan gaan voornoemde erfgoederen naar de andere natuurlijke 

kinderen. Zouden alle natuurlijke kinderen overlijden zonder wettig 

nageslacht dan gaan de erfgoederen naar de erfg vw voornoemde Rodolphus 

Bever. 

 

Johannes die Bever et Theodericus die Bever fratres quandam lopinatam 

terre siliginee sitam in parochia de Hezewijc contigue iuxta hereditatem 

spectantem ad mansum sancti spiritus in Busco tendentem cum uno fine 

super locum dictum (dg: Re) Ruenpoel (dg: ex) venditam Rodolpholpho dicto 

Bever de Hezewijc a Ghisberto filio quondam Cristiani filii Cristiani de 

Berlikem prout in litteris item quandam peciam terre sitam in parochia de 
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Hezewijc inter hereditatem Gheerlaci filii Luce de Erpe ex uno et inter 

hereditatem Theoderici Writer ex alio venditam Henrico filio Rodolphi 

Bever a Johanne de Weert et Theoderico Olijsleger prout in litteris item 

particulam terre sitam in parochia de Hezewijc inter hereditatem Henrici 

Bever ex uno et inter hereditatem spectantem ad mensam sancti spiritus in 

Busco ex alio venditam dicto Henrico Bever a Walramo (dg: f) dicto de 

Benthem prout in litteris et que hereditates primodictis Johanni Bever et 

Theoderico Bever fratribus de morte dicti Henrici Bever filii quondam 

Rodolphi Bever successione sunt advolute ut dicebant supportaverunt 

Johanni (dg: Rodolpho et Hille pueris naturalibus) #filio naturali# dicti 

quondam Henrici filii quondam Rodolphi Bever predicti #ad opus sui et 

opus Rodolphi et Hille puerorum dicti Henrici filii quondam Rodolphi 

Bever# cum litteris et jure promittentes ratam servare et obligationem ex 

parte eorum deponere deponere et si aliquis vel aliqui dictorum puerorum 

naturalium decesserit sine prole legitima superviva remanente extunc 

dicte hereditates ad alios eorundem supervivos remanentes devolvetur et 

si (dg: omnes dicti) dicti pueri naturales omnes decesserint sine prole 

legitima superviva remanente extunc dicte hereditates ad proximores 

heredes dicti quondam Rodolphi Bever. Testes Erpe et Aa datum quinta post 

oactavas sacramenti. 

 

BP 1179 p 062bisv 02 do 08-06-1391. 

Johannes van den Cloet nzvw Arnoldus van de Kloot en Walterus gnd dat Kijnt 

beloofden aan Johannes van Ghemert de jongere 35 mud rogge, Bossche maat, 

met Lichtmis aanstaande (vr 02-02-1392) te leveren. 

 

Johannes van den Cloet (dg: J) filius naturalis quondam Arnoldi de Globo 

et Walterus dictus dat Kijnt promiserunt Johanni de Ghemert juniori XXXV 

modios siliginis mensure de Busco ad (dg: m) purificationis proxime 

futurum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 062bisv 03 do 08-06-1391. 

Henricus van den Velde en Albertus gnd Abe zv Willelmus van Beke beloofden 

aan Katherina dv Willelmus van Houbraken 40 Hollandse gulden of de waarde 

met Sint-Remigius aanstaande (zo 01-10-1391) te betalen. 

 

Henricus van den Velde et Albertus dictus Abe filius Willelmi de Beke 

promiserunt Katherine filie Willelmi de Houbraken XL Hollant gulden seu 

valorem ad Remigii proxime futurum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 062bisv 04 do 08-06-1391. 

Henricus van der Aa van Middelrode en Andreas van Noddenvelt zvw Johannes, 

voor zich en voor verwanten van wijlen Theodericus zv Johannes Emonts soen, 

te weten van de kant van wijlen Ghibo van der Aa vv Batha mvw voornoemde 

Theodericus, verklaarden verzoend te zijn met Theodericus zv Godefridus die 

Heilt Emonts soen en met zijn verwanten, wegens de dood van voornoemde 

Theodericus zv Johannes. Ze beloofden aan Johannes van Dordrecht tbv allen 

die het aangaat deze verklaring van waarde te houden. 

 

Henricus van der Aa de Middelrode et Andreas de Noddenvelt filius quondam 

Johannis pro se et pro quibuscumque consanguineis et amicis (dg: quondam) 

genitis et generandis quondam Theoderici filii (dg: qondam) Johannis 

Emonts soen (dg: pro pro... recognoverunt se fore r) scilicet ex parte et 

latere quondam Ghibonis van der Aa patris olim Bathe matris dicti quondam 

Theoderici palam recognoverunt se fore reconciliatos cum Theoderico filio 

(dg: quo) Godefridi die Heilt #Emonts soen# et cum eius amicis et 

consanguineis genitis et generandis quibuscmque occacione dicte necis 

#dicti quondam Theoderici filii Johannis# promittentes indivisi super 

omnia #(dg: Johanni de Dordrecht ad opus omnium quorum interest)# tam pro 

se quam pro quibuscumque consanguineis et amicis genitis et generandis 

dicti quondam Theoderici filii Johannis Emonts soen scilicet ex parte et 
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latere dicti quondam Ghibonis van der Aa #Johanni de Dordrecht ad opus 

omnium [quorum] interest# ratam servare. Testes Loze et Aa datum supra. 

 

BP 1179 p 062bisv 05 do 08-06-1391. 

Voornoemde Henricus van der Aa en Andreas van Noddenvelt verklaarden 

ontvangen te hebben van Johannes van Dordrecht ¼ deel van het zoengeld 

wegens de dood van voornoemde wijlen Theodericus, te weten 18 gulden, 30 

gemene plakken voor 1 gulden gerekend, en ze beloofden dit geld uit te 

keren aan hen die het aangaat, van de kant van wijlen voornoemde Ghibo van 

der Aa. 

 

Dicti Henricus van der Aa et Andreas palam recognoverunt #se recepisse a 

Johanne de Dordrecht# quartam partem #totius# perreconciliacionis (dg: 

dicte) necis #dicti quondam Theoderici# scilicet (dg: XX) XVIII gulden 

scilicet XXX communes placken pro quolibet gulden (dg: vocato) computato 

et promiserunt indivisi super omnia dicto Johanni de Dordrecht #ad opus 

omnium quorum interest# dictam pecuniam convertere (dg: dictis amicis et 

consanguineis .) illis quibus de jure fuerit convertenda et exponenda ex 

parte et latere quondam Ghibonis van der Aa predicti. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 062bisv 06 do 08-06-1391. 

Johannes zvw Emondus Broes soen, voor zich en vrienden en bloedverwanten 

van wijlen voornoemde Theodericus zv Johannes zvw Emondus, verklaarde, van 

de kant van wijlen voornoemde Emondus Broes soen, verzoend te zijn met 

Theodericus zv Godefridus die Heilt en zijn vrienden en bloedverwanten, mbt 

voornoemde dood van Theodericus zv Johannes Emonts soen. Hij beloofde aan 

Johannes van Dordrecht het zoenakkoord van waarde te houden. 

 

Johannes (dg: d) filius quondam Emondi Broes (verbeterd uit: Broef) soen 

(dg: palam recognovit se) pro se et quibuscumque amicis et consanguineis 

dicti quondam Theoderici filii dicti Johannis filii dicti quondam Emondi 

genitis et generandis (dg: palam recognovit se fore reconciliatos cum 

quibuscumque consanguineis et amicis genitis et generandis ..) scilicet 

ex parte et latere dicti quondam Emondi Broes soen palam recognovit se 

fore reconciliatos cum (dg: quibuscumque consanguineis et amicis) #cum# 

Theoderico filio Godefridi die Heilt et cum eius (dg: eius) amicis et 

consanguineis genitis et generandis occacione dicte necis promittens 

#Johanni de Dordrecht# pro (dg: dictis) se et dictis (dg: suis) amicis et 

consanguineis genitis et generandis ratam servare ut supra. Testes datum 

supra. 

 

BP 1179 p 062bisv 07 do 08-06-1391. 

Voornoemde Johannes zvw Emondus Broes soen verklaarde ontvangen te hebben 

van Johannes van Dordrecht ¼ deel van het totale zoengeld, te weten 18 

gulden, 30 gemene plakken voor 1 gulden gerekend, en beloofde aan Johannes 

van Dordrecht, tbv allen die het aangaat, het geld uit te keren. 

 

Dictus Johannes filius quondam Emondi Broes (verbeterd uit: Broef) soen 

palam recognovit se recepisse a Johanne de Dordrecht quartam partem (dg: 

dicte) #totius# reconciliacionis dicte necis scilicet XVIII gulden 

scilicet XXX communes placken pro quolibet gulden computato et 

promiserunt super omnia Johanni de Dordrecht ad opus (dg: q) omnium 

quorum interest convertere ut supra. 

 

BP 1179 p 062bisv 08 do 08-06-1391. 

Aleijdis dvw Henricus Belen soen van Rode beloofde aan Petrus van den 

Placke, tbv zijn broer Johannes van den Placke of tbv een van hen, 9 

Hollandse gulden of de waarde met Lichtmis aanstaande (vr 02-02-1392) te 

betalen. 
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Aleijdis filia quondam Henrici Belen soen de Rode promisit Petro van den 

Placke #ad opus Johannis van den Placke sui fratris seu alterius eorum# 

(dg: X) novem Hollant gulden seu valorem ad purificationis proxime 

futurum persolvendos. Testes (dg: Loz) Dicbier et Loze datum supra. 

 

BP 1179 p 062bisv 09 do 08-06-1391. 

Jacobus Vincke droeg over aan zijn broer Nijcholaus Vincke een lijfpacht 

van 2 mud rogge, Bossche maat, aan hem tbv hem en zijn vrouw Elizabeth dvw 

Gerardus gnd Cruuijnc resp. tbv de langstlevende, beloofd door Johannes 

Spikerman. 

 

Jacobus Vincke vitalem pensionem duorum modiorum siliginis mensure de 

Busco venditam sibi ad opus sui et ad opus Elizabeth sue uxoris filie 

quondam Gerard dicti (dg: Cru) Cruuijnc seu ad opus alterius eorum 

diutius viventis #a Johanne Spikerman# (dg: solvendam anno quolibet ad 

vitam ips ipsorum amborum et non ultra Andree apostoli) supportavit 

Nijcholao Vincke suo fratri cum litteris et jure et cum arrestadiis 

quibuscumque etc promittens ratam servare. Testes Dic[bier] et Aa datum 

supra. 

 

BP 1179 p 062bisv 10 do 08-06-1391. 

Johannes van den Culen en zijn zoon Johannes beloofden aan Gerardus van Aa 

11 mud rogge en 12 mud gerst, Bossche maat, met Lichtmis aanstaande (vr 02-

02-1392) in Den Bosch te leveren. 

 

Johannes van den Culen et Johannes eius filius promiserunt indivisi super 

omnia Gerardo de Aa XI modios siliginis et (dg: ...) #XII# modios ordei 

mensure de Busco ad purificationis proxime futurum persolvendos et in 

Busco tradendos. Testes (dg: d) Dicbier et Loze datum supra. 

 

BP 1179 p 062bisv 11 do 08-06-1391. 

Jkvr Gertrudis van Nuwelant verklaarde ontvangen te hebben van Rijcoldus 

Borchgreve 303 Gelderse gulden, die voornoemde Rijcoldus verschuldigd was 

aan voornoemde jkvr Gertrudis wegens erfgoederen, die voornoemde Rijcoldus 

verworven had van voornoemde jkvr Gertrudis. 

 

Domicella Gertrudis de Nuwelant palam recognovit sibi per Rijcoldum 

Borchgreve fore satisfactum de CCC et III Gelre gulden quos dictus 

Rijcoldus debebat dicte domicella Gertrudi (dg: -s) occacione (dg: 

quarumcumque) quarundam hereditatum quas dictus Rijcoldus erga dictam 

domicellam Gertrudem acquisiverat (dg: ut dicebat) clamans inde quitum. 

Testes Dicbier et Loze datum supra. 

 

BP 1179 p 062bisv 12 do 08-06-1391. 

Arnoldus Heijnen soen die Lantmeter beloofde aan Henricus Dicbier zv 

Godefridus 22½ oude schild of de waarde en 2 mud haver, Bossche maat, na 

maning te betalen en te leveren. 

 

Arnoldus Heijnen soen die Lantmeter promisit Henrico Dicbier filio 

Godefridi XXII et dimidium (dg: Gelre G) aude scilde seu valorem et II 

modios (dg: silig) avene mensure de Busco ad monitionem persolvendos. 

Testes (dg: d) Loze et Aa datum supra. 

 

BP 1179 p 062bisv 13 do 08-06-1391. 

Marcelius Valken soen en Arnoldus Heijnen soen die Lantmeter beloofden aan 

Willelmus Balijart 11½ Gelderse gulden of de waarde met Kerstmis aanstaande 

(ma 25-12-1391) te betalen. 

 

Marcelius Valken soen et Arnoldus Heijnen soen die Lantmeter promiserunt 

Willelmo Balijart XI et dimidium Gelre gulden seu valorem ad nativitatis 
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Domini proxime futurum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 062bisv 14 do 08-06-1391. 

Andreas Verkenman beloofde aan Arnoldus Wonder 46 schilden, 12 gemene 

plakken voor 1 schild gerekend, met Sint-Jacobus aanstaande (di 25-07-1391) 

te betalen. 

 

Andreas Verkenman promisit Arnoldo Wonder XLVI scilde scilicet XII 

communes licht placken pro quolibet scilt computato ad Jacobi proxime 

persolvendos. Testes Dicbier et Steenwech datum supra. 

 

1179 mf1 F 02 p. 63 bis. 

 Quinta post octavas sacramenti: donderdag 08-06-1391. 

 

BP 1179 p 063bisr 01 do 08-06-1391. 

Gerardus, Willelmus en Elizabeth, kvw Egidius gnd Vrancken soen, verkochten 

aan Henricus Graet szv Yvels van den Boegarde de helft in 1 bunder deemd, 

in Veghel, tussen voornoemde Yvels enerzijds en erfgoed dat eertijds 

behoorde aan de kerk van Veghel en nu aan voornoemde Yvels anderzijds, deze 

helft belast met ½ oude groot Tournoois. 

 

Gerardus Willelmus et Elizabeth liberi quondam Egidii dicti Vrancken soen 

cum tutore medietatem ad se spectantem in (dg: una) uno bonario prati 

sito in parochia de Vechel inter hereditatem Yvels van den Boegarde ex 

uno et inter hereditatem que dudum ad ecclesiam de Vechel spectabat nunc 

ad dictum Yvels spectantem ex alio hereditarie vendiderunt Henrico Graet 

genero dicti Yvels promittentes cum tutore warandiam et obligationem 

deponere excepto dimidio grosso Turonensi antiquo ex (dg: -inde) dicta 

medietate solvendo. Testes Dicbier et Steenwech datum quinta post octavas 

sacramenti. 

 

BP 1179 p 063bisr 02 do 08-06-1391. 

Johannes van Arle zvw Nijcholaus van Arle verkocht aan Walterus Bac zvw 

Johannes van Broechoven 6 lopen minus 6 roeden land, in Tilburg, ter 

plaatse gnd die Schijve, tussen Johannes die Moelnere enerzijds en erfg vw 

Noudo Bollarts anderzijds. 

 

Johannes de Arle filius quondam Nijcholai de Arle sex lopinatas terre 

minus sex virgatis terre sitas in parochia de Tilborch in loco dicto die 

Scijve inter hereditatem Johannis die Moelnere ex uno et inter 

hereditatem (dg: quo) heredum quondam Noudonis Bollarts ex alio 

hereditarie vendidit Waltero Bac filio quondam Johannis de Broecho-(dg: 

e)-ven promittens warandiam et obligationem deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 063bisr 03 do 08-06-1391. 

Johannes van Arle zvw Nijcholaus van Arle beloofde zijn broer Engbertus en 

Walterus gnd Claes soen schadeloos te houden van 220 Hollandse gulden, aan 

Gerardus van de Doorn beloofd42 door voornoemde Johannes, Engbertus en 

Walterus. 

 

Johannes de Arle filius quondam Nijcholai de Arle promisit super omnia 

quod ipse #(dg: et) Engbertum suum fratrem et# Walterum dictum Claes soen 

indempnes servabit a ducentis et XX Hollant gulden promissis Gerardo de 

Spina a (dg: dictis) dicto Johanne Engberto (dg: eius fratre et) dicto 

Waltero in litteris scabinorum ut dicebat. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 063bisr 04 do 08-06-1391. 

Theodericus Broes soen van den Hoernic droeg over aan Johannes van den 

                         
42 Zie ← BP 1178 f 284v 01 wo 10-08-1390, belofte op 01-08-1391 220 Holland 

gulden te betalen. 
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Hoernic zvw Henricus Hoernics soen van der Assmit, tbv hem en alle andere 

kvw voornoemde Henricus Hoernics soen, ½ morgen land, in een kamp gnd de 

Hoge Coije Hoevel, in Rosmalen, tussen de waterlaat van de hertog enerzijds 

en erfgoed gnd die Perric anderzijds, belast met 1 obool. De brief 

overhandigen aan voornoemde Johannes. 

 

Theodericus Broes soen van den Hoernic (dg: se) dimidium (dg: iugera) 

iuger terre ad se spectans in quodam campo #dicto den Hogen Coije Hoevel# 

sito in parochia de Roesmalen (dg: in loco d) inter (dg: he) aqueductum 

domini ducis ex uno et inter hereditatem dictam die Perric ex alio ut 

dicebat (dg: sp) supportavit Johanni van den Hoernic filio quondam 

Henrici Hoernics soen van der Assmit ad opus sui et ad opus omnium 

aliorum liberorum dicti quondam Henrici Hoernics soen promittens 

warandiam et obligationem deponere excepto uno obulo exinde solvendo. 

Testes datum supra. Tradetur littera dicto Johanni. 

 

BP 1179 p 063bisr 05 do 08-06-1391. 

Gerardus zvw Johannes gnd Gerijts soen van Bucstel verkocht aan Rodolphus 

van den Zande van Bucstel een n-erfcijns van 6 pond geld, met Kerstmis te 

betalen, gaande uit (1) een huis, erf en tuin, onder de vrijdom van Den 

Bosch, ter plaatse gnd Eikendonk, ter plaatse gnd de Nieuwe Beemd, tussen 

een gemene weg enerzijds en Beatrix van der Eijkendonc anderzijds, (2) een 

stuk land, ter plaatse gnd Eikendonk, tussen Zanderus van den Bruekelen 

enerzijds en voornoemde Beatrix van der Eijkendonc anderzijds, welk huis, 

erf, tuin en stuk land voornoemde verkoper verworven had van Johannes van 

den Lanckelaer. 

 

Gerardus filius quondam Johannis dicti Gerijts soen de Bucstel 

hereditarie vendidit Rodolpho van den Zande de Bucstel hereditarium 

censum sex librarum monete solvendum hereditarie nativitatis Domini ex 

domo area et orto sitis infra libertatem oppidi de Busco ad locum 

Eijkendonc in loco dicto den Nuwe Beemt inter (dg: hereditatem) communem 

plateam ex uno et inter Beatricis van der Eijkendonc ex alio item (dg: p) 

ex pecia terre sita in dicto loco Eijkendonc vocato inter hereditatem 

Zanderi van den Bruekelen ex uno et inter hereditatem dicte Beatricis van 

der (dg: Exk) Eijkendonc ex alio (dg: promittens warandiam et o super 

habita et habenda warandiam et aliam obligationem obligationem) et quos 

domum aream ortum et peciam terre dictus venditor erga Johannem van den 

Lanckelaer acquisiverat ut dicebat promittens super habita et habenda 

warandiam et obligationem deponere et sufficientem facere. Testes datum 

supra. 

 

BP 1179 p 063bisr 06 do 08-06-1391. 

Johannes Sticker maakte bezwaar tegen alle verkopingen, vervreemdingen en 

belastingen, gedaan door Zegerus van Puppel met het huis en erf van 

voornoemde Zegherus, in Den Bosch, in de Kolperstraat, naast erfgoed van 

Willelmus van Oijen. 

 

Johannes Sticker omnes vendiciones et alienaciones et obligationes factas 

per Zegerum de Puppel cum domo et area dicti Zegheri sita in Busco in 

vico dicto Colperstraet iuxta hereditatem Willelmi de Oijen calumpniavit. 

Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 063bisr 07 do 08-06-1391. 

Makarius gnd Kerijs zvw Arnoldus gnd Kerijs soen en zijn vrouw Enghelberna 

dvw Theodericus van Espdonc verkochten aan Johannes Vrancken soen van 

Gheldorp, tbv Weijndelmoedis dv Henricus van Riel, 1/7 deel in (1) een 

huis, erf en tuin, in Erp, ter plaatse gnd in Genen Hoeke, tussen Willelmus 

Cupers enerzijds en Sophia wv Gerardus Moelner anderzijds, (2) 1 lopen 

roggeland, aldaar, tussen 2 gemene stegen aldaar, met een eind strekkend 

aan Petrus gnd Bolke, (3) 3 lopen roggeland, in Erp, ter plaatse gnd op 
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Geen Hoeve, tussen Aleijdis Torfs enerzijds en kvw Arnoldus Gielijs soen 

anderzijds, (4) een stuk land, gnd dat Vlasland, in Erp, ter plaatse gnd op 

de Strijpakker, naast kvw Theodericus des Sniders. Verkopers en Johannes 

zvw Theodericus van Espdonc beloofden lasten af te handelen, uitgezonderd 

de grondcijns. De brief overhandigen aan voornoemde Johannes Francken soen. 

 

Makarius dictus Kerijs filius quondam Arnoldi dicti Kerijs soen #maritus 

legitimus Enghelberne sue uxoris filie quondam Theoderici de Espdonc et 

dicta Enghelberna cum eodem tamquam cum tutore# unam septimam partem ad 

se spectantem in domo area et orto sitis in parochia de Erpe in loco 

dicto in Gheenen Hoecke inter hereditatem Willelmi Cupers ex uno et inter 

hereditatem (dg: G) Sophie relicte quondam Gerardi Moelner ex alio atque 

in una lopinata terre siliginee sita ibidem inter (dg: hereditatem pe) 

duas communes stegas ibidem tendente cum uno fine ad hereditatem Petri 

dicti Bolke atque in tribus lopinatis terre siliginee sitis in dicta 

parochia in loco dicto op Gheen Hoeve inter hereditatem Aleijdis Torfs ex 

uno et inter hereditatem liberorum quondam Arnoldi (dg: Gie) Gielijs soen 

ex alio item in pecia terre dicta dat Vlaslant sita in dicta parochia in 

loco dicto op den Strijpacker iuxta hereditatem (dg: Theoderici Snid) 

liberorum quondam Theoderici des (dg: Snides ex) Sniders (dg: ex uno et 

inter here) ut dicebant vendiderunt (dg: Wei) Johanni (dg: f) Vrancken 

soen de Gheldorp ad opus Weijndelmoedis filie (dg: quond) Henrici de Riel 

promittentes et cum eo Johannes filius quondam Theoderici de Espdonc 

warandiam et obligationem deponere excepto censu domini fundi ex dicta 

septima parte de jure solvendo. Testes datum supra. Tradetur littera 

dicto Johanni Francken soen. 

 

BP 1179 p 063bisr 08 do 08-06-1391. 

Goeswinus zv Margareta Willems verwerkte zijn recht tot vernaderen. De 

brief overhandigen aan voornoemde Johannes Francken soen. 

 

Goeswinus filius Margarete Willems prebuit et reportavit. Testes datum 

supra. Tradetur littera dicto Johanni Francken soen. 

 

BP 1179 p 063bisr 09 do 08-06-1391. 

Johannes Basijn zvw Rodolphus van Duer bakker droeg over aan Henricus 

Weijer en Albertus Ketellere een b-erfcijns van 12 schelling, een helft te 

betalen met Kerstmis en de andere helft met Sint-Jan, gaande uit 24 

schelling b-erfcijns, op dezelfde termijnen te betalen, gaande uit een huis 

en erf van wijlen Wautgherus hoefslager, nu behorend aan Theodericus 

Leijdecker, waarin voornoemde Theodericus ook woont, in Den Bosch, aan de 

Markt, welke cijns van 12 schelling wijlen mr Johannes Basijn chirurgijn, 

grootvader van eerstgenoemde Johannes, gekocht had van Willelmus van Kessel 

zvw Willelmus van Kessel, en welke cijns van 12 schelling nu behoort aan 

eerstgenoemde Johannes. 

 

Duplicetur. 

Johannes Basijn filius quondam Rodolphi de Duer pistoris hereditarium 

censum XII solidorum solvendum hereditarie pro una medietate Domini et 

pro reliqua medietate Johannis ex viginti quatuor solidis hereditarii 

census dandi et solvendi anno quolibet hereditarie terminis predictis de 

domo et area quondam Wautgheri calciferratoris nunc ad Theodericum 

Leijdecker spectante in qua idem Theodericus moratur sita in Busco ad 

forum quem censum XII solidorum (dg: dictus) magister Johannes quondam 

Basijn (dg: cijru) cijrurgicus avus olim primodicti Johannis erga 

Willelmum de Kessel filium quondam Willelmi de Kessel emendo acquisiverat 

prout in litteris et quem censum primodictus Johannes nunc ad se spectare 

dicebat supportavit Henrico Weijer et Alberto Ketellere cum litteris et 

(dg: ju) aliis et jure promittens ratam servare et obligationem ex parte 

sui et heredum dicti quondam magistri (dg: -s) Johannis Basijn deponere. 
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Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 063bisr 10 do 08-06-1391. 

Johannes Basijn zvw Rodolphus zvw Rodolphus Becker droeg over aan Adam van 

Mierde een b-erfcijns43 van 25 schelling geld, een helft te betalen met 

Kerstmis en de andere helft met Sint-Jan, gaande uit en huis en erf van 

Petrus van Berze, in Den Bosch, op de Oude Dieze, tussen erfgoed van 

Willelmus van den Hals enerzijds en de stadsmuur anderzijds, welke cijns 

voornoemde wijlen Rodolphus zvw Rodolphus Becker gekocht had van Hermannus 

Ketellere. 

 

Johannes Basijn filius quondam Rodolphi filii quondam Rodolphi Becker 

hereditarium censum viginti quinque solidorum monete solvendum 

hereditarie mediatim Domini et mediatim Johannis ex domo et area Petri de 

Berze sita in Busco supra antiquum Dijesam inter hereditatem Willelmi van 

den Hals ex uno et inter (dg: here) murum oppidi de Busco ex alio quem 

dictus (dg: di) quondam Rodolphus filius quondam Rodolphi Becker erga 

Hermannum Ketellere (dg: prout) emendo acquisiverat prout in litteris et 

quem nunc ad se spectare dicebat supportavit Ade de Mierde cum litteris 

et jure promittens ratam servare et obligationem et (verbeterd uit: ex) 

impeticionem ex parte et quorumcumque suorum coheredum deponere. Testes 

datum supra. 

 

BP 1179 p 063bisr 11 do 08-06-1391. 

Johannes Basijn zvw Rodolphus van Duer bakker droeg over aan Adam van 

Mierde een b-erfcijns van 30 schelling geld, in Den Bosch met Sint-Jacobus-

Apostel te betalen, gaande uit (1) een huis en tuin van Johannes gnd Koert 

van Spoerdonc zv Johannes Koert van Spoerdonc, in Oirschot, ter plaatse gnd 

Spoordonk, tussen Andreas gnd Neve enerzijds en Rutgherus Wever anderzijds, 

(2) een beemd van eerstgenoemde Johannes Kort, gnd Lijsen Kuipers Beemd, in 

Oirschot, ter plaatse gnd Spoordonk, bij een erfgoed gnd die Langdonk, 

tussen dit erfgoed gnd die Langdonk enerzijds en Walterus gnd Scappart 

anderzijds, (3) twee stukken land van eerstgenoemde Johannes Koert, 1 mud 

gerst groot, aldaar naast voornoemd huis en tuin, achter de tuin van 

Henricus gnd Nennen, welk cijns mr Johannes Basijn chirurgijn, grootvader 

van eerstgenoemde Johannes Basijn, gekocht had van eerstgenoemde Johannes 

Koert en welke cijns hij nu bezit. 

 

Johannes Basijn filius quondam Rodolphi de Duer pistoris hereditarium 

censum triginta solidorum monete solvendum hereditarie in die beati 

Jacobi apostoli in Busco tradendum ex domo et orto Johannis dicti Koert 

de Spoerdonc filii Johannis Koert de Spoerdonc sitis in parochia de 

Oerscot ad locum dictum Spoerdonc inter hereditatem Andree dicti Neve ex 

uno et inter hereditatem Rutgheri textoris ex alio atque ex quodam prato 

primodicti Johannis Kort dicto communiter Lijsen Cupers Beemt sito in 

dicta parochia de Oerscot ad dictum locum Spoerdonc nuncupatum prope 

hereditatem dictam communiter die Langdonc inter dictam hereditatem die 

Langdonc nuncupatam ex uno et inter hereditatem Walteri dicti Scappart ex 

alio necnon de duabus peciis terre primodicti (dg: -s) Johannis Koert 

unum modium ordei in semine capientibus sitis ibidem iuxta domum et ortum 

predictos retro ortum Henrici dicti (dg: d) Nennen quem censum (dg: .) 

magister Johannes Basijn cijrurgicus avus olim primodicti Johannis Basijn 

erga primodictum Johannem Koert emendo acquisiverat prout in litteris et 

quem censum nunc ad se spectare dicebat supportavit Ade de Mierd[e] cum 

litteris et jure promittens ratam servare et obligationem et (verbeterd 

uit: ex) impeticionem ex parte sui et quorumcumque heredum dicti quondam 

magistri Johannis Basijn deponere. Testes datum supra. 

 

                         
43 Zie → BP 1181 p 075r 01 do 20-12-1397 (4), maning? van de cijns 
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1179 mf1 F 03 p. 64. 

 Sexta post Bonifacii: vrijdag 09-06-1391. 

 in festo Barnabe: zondag 11-06-1391. 

 anno nonagesimo primo mensis junii die XI: zondag 11-06-1391. 

 

BP 1179 p 064v 01 vr 09-06-1391. 

Walterus zv Johannes gnd Wouters soen van Eijndoven vernaderde een erfgoed 

in Den Bosch, in een straat die loopt van de Vughterstraat voor het 

woonhuis van wijlen Arnoldus Berwout naar de stadsmuur, aan Walterus Fijen 

soen verkocht door Nijcholaus gnd Willems soen. De ander week, en hij 

behield. 

 

Solvit. 

Walterus filius Johannis dicti Wouters soen de Eijndoven prebuit et 

exhibuit patentes denarios quos suos proprios esse dicebat ad redimendum 

e jure proximitatis etc hereditatem sitam in Busco in vico tendente a 

vico (dg: a) Vuchtensi ante (dg: do) habitationem quondam Arnoldi (dg: d) 

Berwout versus murum oppidi de Busco venditam (dg: s) Waltero Fijen soen 

a (dg: Cristian) Nijcholao dicto Willems soen ut dicebat et alter cessit 

et obtinuit. Testes Erpe et Uden datum sexta post Bonifacii. 

 

BP 1179 p 064v 02 vr 09-06-1391. 

Willelmus Boden beloofde aan Henricus van Hazewinckel 100 Gelderse gulden44 

of de waarde met Kerstmis (wo 25-12-1392) aanstaande te betalen. 

 

Willelmus Boden promisit Henrico (dg: va) de Hazewinckel centum Gelre 

gulden seu valorem ad nativitatis Domini proxime futurum (dg: pers) 

persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 064v 03 vr 09-06-1391. 

De broers Heijmericus en Gheerbrandus, kvw Goeswinus van Beest, Theodericus 

van Bijlant zvw hr Johannes van Eijndoven ridder en zijn vrouw Bela, 

Willelmus van Kessel zvw voornoemde hr Johannes van Eijndoven ev Margareta, 

dvw voornoemde Goeswinus, maakten een erfdeling van allodiale en feodale 

goederen, die aan hen gekomen waren na overlijden van de ouders van 

voornoemde Heijmericus, Gheerbrandus, Bela en Margareta. 

Voornoemde Heijmericus en Gheerbrandus kregen alle erfgoederen van wijlen 

voornoemde Goeswinus van Beest, in Gelre, onder Vauderic en Op Hemert, met 

de lasten. 

 

Heijmericus Gheerbrandus fratres liberi quondam Goeswini de Beest (dg: p) 

Theodericus #de# Bijlant filius quondam domini Johannis de Eijndoven 

militis maritus (dg: et tutor) legitimus ut asserebat Bele sue uxoris #et 

dicta Bela cum eodem tamquam cum tutore# Willelmus de Kessel filius dicti 

quondam domini Johannis de Eijndoven maritus et tutor legitimus Margarete 

sue uxoris filiarum dicti quondam Goeswini palam recognoverunt se 

divisionem hereditariam mutuo fecisse de (dg: bonis) quibuscumque (dg: d) 

bonis allodialibus et feodalibus eis de morte quondam parentum dictorum 

Heijmerici Gheerbrandi Bele et Margarete successione advolutis quocumque 

stis ut dicebant mediante qua divisione omnes hereditates dicti quondam 

Goeswini de Beest quocumque locorum in territorio (dg: d) Ghelrensi infra 

parochias de Vauderic et de Op Hemert site cum suis oneribus quibuscumque 

prout dictus quondam Goeswinus in eisdem decessit ut dicebant dictis 

Heijmerico et Gheerbrando cesserunt in partem ut alii recognoverunt 

promittentes ratam servare et obligationem ex parte eorum deponere (dg: 

et dampna equaliter portabunt). Testes Dicbier et Aa datum supra. 

 

                         
44 Zie → BP 1180 p 246v 06 di 15-12-1394, derde overdracht van de 

schuldbekentenis met adiusticatie en proclamaties. 
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BP 1179 p 064v 04 vr 09-06-1391. 

Voornoemde Willelmus van Kessel kreeg (1) een deel van de tiende van Lith, 

zoals dit behoorde aan wijlen voornoemde Goeswinus, met 10 pond geld van 

Lith b-erfcijns, die Johannes van Langhel beurde, gaande uit goederen van 

wijlen Johannes van Dordrecht, (2) een b-erfcijns van 6 pond geld dat ten 

tijde van de betaling in Den Bosch in de beurs gaat, die wijlen voornoemde 

Goeswinus van Beest beurde, gaande uit erfgoederen in Lith, (3) alle 

erfgoederen, cijnzen en renten, die wijlen voornoemde Goeswinus beurde in 

Macharen, voorzover de erfgoederen allodiale- en cijnsgoederen zijn, (4) ¼ 

deel van de goederen in Herpen, ter plaatse gnd Moenle, van welke goederen 

een helft behoorde aan Arnoldus Heijme, met de onraad. Voornoemde Willelmus 

beloofde voornoemde cijns van 10 pond zó te betalen dat de anderen daarvan 

geen schade ondervinden. 

 

Et mediante qua divisione (dg: quadam decima) quedam pars decime de Lijt 

prout huiusmodi (dg: de) pars ad dictum quondam Goeswinum spectare 

consueverat cum decem libris monete de Lijt (dg: q) hereditarii census 

quas Johannes de Langhel (dg: ex dicta parte dicte decime) #ex bonis 

quondam Johannis de Dordrecht# solvendas habet atque hereditarius census 

sex librarum monete pro tempore solucionis in Busco (dg: so) quem dictus 

quondam Goeswinus de Beest solvendum habuit ex hereditatibus quibusdam 

sitis in Lijt item omnes hereditates census et redditus quas et quos 

dictus quondam Goeswinus sitas habuit in parochia de Macharen (dg: prout 

...) in quantum huiusmodi hereditates sunt bona allodialia et censualia 

et prout dictus quondam Goeswinus in eisdem decessit (dg: cum omnibus 

onerib) atque quartam! partem! (dg: medietatis) bonorum sitorum in 

territorio de Herpen in loco dicto Moenle et de quibus bonis una medietas 

ad Arnoldum Heijme spectare consuevit (dg: ut di) cum oneribus dictis 

onraet ad premissa de spectantibus et ex premissis de jure solvendis ut 

dicebant dicto Willelmo de Kessel cesserunt promittentes #divisi scilicet 

quilibet pro se# ratam servare et obligationem ex parte eorum deponere 

promittens dictus Willelmus super omnia quod ipse dictum censum X 

librarum singulis annis et perpetue taliter exsolvet sic quod dictis 

aliis et supra (dg: b-) eorum hereditates dampna non eveniant. Testes 

datum supra. 

 

BP 1179 p 064v 05 vr 09-06-1391. 

Voornoemde Willelmus beloofde aan Theodericus Rover zvw Emondus voornoemde 

cijns van 10 pond zó te betalen uit voornoemd deel van de tiende, dat 

voornoemde Theodericus Rover daarvan geen schade heeft. 

 

Dictus Willelmus promisit super omnia Theoderico Rover filio quondam 

Emondi (dg: singulis a) quod ipse Willelmus dictum censum X librarum 

singulis annis et perpetue taliter exsolvet ex dicta parte dicte decime 

sic quod dicto Theoderico Rover dampna exinde non eveniant in futuro. 

Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 064v 06 vr 09-06-1391. 

Theodericus van Bijlant kreeg (1) de helft van de goederen, in Someren, 

waarvan de andere helft behoorde aan wijlen Arnoldus Heijme, (2) ¼ deel van 

de goederen in Herpen, ter plaatse gnd Moenle, van welke goederen de andere 

helft behoorde aan wijlen Arnoldus Heijme, met een b-erfcijns van 6 pond, 

die wijlen voornoemde Goeswinus verkocht had uit de helft van voornoemde 

goederen in Someren, en met alle lasten die uit voornoemde goederen gaan. 

Voornoemde Theodericus van Bijlant beloofde voornoemde cijns van 6 pond en 

andere lasten zó te betalen dat de andere drie daarvan geen schade 

ondervinden. 

 

Et mediante qua divisione (dg: bona) medietas bonorum sitorum in parochia 

de Zoemeren cum suis attinentiis et de quibus bonis reliqua medietas ad 

Arnoldum quondam Heijme spectare consueverat atque quartam! partem! 
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bonorum sitorum in territorio de Herpen ad locum dictum Moenle de quibus 

bonis (dg: reliqua) #una# medietas ad Arnoldum quondam Heijme spectare 

consueverat simul cum hereditario censu sex librarum quem dictus quondam 

Goeswinus ex dicta medietate dictorum bonorum sitorum in parochia de 

Zoemeren vendiderat atque cum omnibus oneribus ex premissis de jure 

solvendis ut dicebant dicto Theoderico de Bijlant cesserunt in partem 

promittentes (dg: ratam servare) divisi ratam servare et obligationem ex 

parte eorum deponere et promisit dictus Theodericus de Bijlant super 

omnia quod ipse dictum censum sex librarum et alia onera ex premissis 

solvenda singulis annis perpetue taliter exsolvet sic quod dictis aliis 3 

et supra hereditates eorum dampna ex inde non eveniant in futuro. Testes 

datum supra. 

 

BP 1179 p 064v 07 vr 09-06-1391. 

(dg: Voornoemde). 

 

(dg: Dictus). 

 

BP 1179 p 064v 08 vr 09-06-1391. 

Voornoemde broers Heijmericus en Gheerbrandus, en Willelmus van Kessel 

deden tbv Theodericus gnd Bijlant zvw hr Johannes van Eijndoven afstand van 

(1) een b-erfpacht van 2 mud rogge, die wijlen jkvr Katherina gnd van 

Cortenberch beurde, gaande uit erfgoederen in de Herpen, (2) een b-erfpacht 

van ½ mud rogge, (3) een b-erfcijns van 1 reaal, welke pacht van ½ mud en 

cijns wijlen Arnoldus Heijme moest leveren aan wijlen Heijmericus van 

Dordrecht. 

 

Dicti Heijmericus Gheerbrandus fratres et Willelmus de Kessel ut supra 

super hereditaria paccione duorum modiorum siliginis quam domicella 

Katherina quondam dicta de Cortenberch solvendam habuit (dg: ex here) 

annuatim ex hereditatibus sitis in territorio de Herpen atque super 

hereditaria paccione dimidii modii siliginis et (dg: s) supra hereditario 

censu unius aurei denarii communiter reael vocati quas paccionem (dg: et 

censum) dimidii modii siliginis et quem censum unius aurei denarii 

communiter reael vocati Arnoldus quondam Heijme (dg: dicto) Heijmerico 

quondam de Dordrecht solvere (dg: consue) #tenebatur# annuatim ut 

dicebant et super jure ad opus Theoderici dicti Bijlant filii quondam 

domini Johannis de Eijndoven renunciaverunt promittentes ratam servare. 

Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 064v 09 zo 11-06-1391. 

Emondus Rover zvw Johannes van Hellu en Henricus van Erpe verkochten aan 

Walterus van der Bruggen van Helvoert een b-erfpacht van 3 mud rogge, 

Bossche maat, die Johannes zvw Walterus gnd Veren Oeden soen van 

Oestelberze beloofd45 had aan voornoemde Emondus en Henricus, met Lichtmis 

in Den Bosch te leveren, gaande uit (1) een hoeve die behoorde aan 

Nijcholaus gnd Coelken zvw Walterus van Oerle, in Zeelst ter plaatse gnd 

Broekhoven, (2) een stuk land gnd die Schoot, in Oostelbeers, tussen 

Johannes gnd Spikerman enerzijds en Gerardus gnd Geselleers soen 

anderzijds. 

 

Emondus Rover filius quondam Johannis de Hellu et Henricus de Erpe 

hereditariam paccionem trium modiorum siliginis mensure de Busco (dg: so) 

quam Johannes filius quondam Walteri dicti Veren Oeden soen de 

Oestelberze promisit se daturum et soluturum dictis Emondo et Henrico 

hereditarie purificatonis et in Busco tradendam de et ex quodam manso qui 

spectabat ad Nijcholaum dictum Coelken filium quondam Walteri de Oerle 

sito in parochia de Zeelst ad locum dictum Broechoven atque de et ex 

attinentiis dicti mansi singulis et universis quocumque locorum 

                         
45 Zie ← BP 1179 p 025r 05 vr 23-12-1390, belofte van deze erfpacht. 
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consistentibus sive sitis atque de et ex quadam pecia terre dicta die 

Scoet sita in parochia de Oestelberze inter hereditatem Johannis dicti 

Spikerman ex uno et inter hereditatem Gerardi dicti Geselleers soen ex 

alio prout in litteris hereditarie (dg: sup) vendiderunt Waltero (dg: de) 

van der Bruggen de Helvoert supportaverunt cum litteris et jure 

promittentes (dg: super) indivisi super omnia ratam servare et 

obligationem ex parte eorum deponere et promiserunt indivisi super omnia 

warandiam. Testes Hubertus et Steenwech datum (dg:?in) in festo Barnabe. 

 

BP 1179 p 064v 10 zo 11-06-1391. 

Emondus en Henricus mogen de pacht terugkopen, tussen nu en Lichtmis over 

twee jaar, met 96 Gelderse gulden of de waarde, en met de pacht van het 

jaar van wederkoop. Opgesteld in de kamer, in aanwezigheid van Willelmus 

Scilder, Henricus van den Kerchoven en Theodericus. 

 

Et (dg: poterint) ipsi Emondus et Henricus seu eorum alter poterit 

redimere infra hic et purificationis proxime futurum et ad spacium duorum 

annorum post festum purificationis proxime futurum deinceps sine medio 

sequentium semper dicto spacio pendente cum (dg: octoginta se) nonaginta 

sex Gelre gulden seu valorem et cum paccione anni redempcionis ut in 

forma. Acta in camera presentibus presentibus Willelmo Scilder Henrico 

van den Kerchoven Theoderico Floren ?testibus anno nonagesimo primo 

mensis junii die XI hora vesperarum. 

 

1179 mf1 F 04 p. 65. 

 Sexta post Bonifacii: vrijdag 09-06-1391. 

 in crastino Barnabe: maandag 12-06-1391. 

 in crastino Barnabe anno XCI: maandag 12-06-1391. 

 Dominica in die Barnabe: zondag 11-06-1391. 

 in festo Viti: donderdag 15-06-1391. 

 

BP 1179 p 065r 01 vr 09-06-1391. 

Henricus Raet en zijn neef Gerardus Raet beloofden aan Willelmus van 

Toeven, tbv Conrardus van Keijsers Werde, 106½ Rijnsgulden, 20 witpenningen 

geld van Keulen voor 1 gulden gerekend of ander paijment van dezelfde 

waarde, met Sint-Jacobus aanstaande (di 25-07-1391) te betalen. De brief 

overhandigen aan voornoemde Willelmus. 

 

Henricus Raet et Gerardus Raet (dg: s) eius cognatus promiserunt Willelmo 

de Toeven ad opus Conrardi de Keijsers Werde centum et sex et dimidium 

Rijnsgulden scilicet XX wit penninge monete coloniensis pro quolibet 

dictorum florenorum computato (dg: ad seu aliud pagamentum ad Jacobi 

prox) seu aliud pagamentum eiusdem valoris ad Jacobi proxime futurum 

persolvendos. Testes Dicbier et (dg: J) Aa datum sexta post Bonifacii. 

Tradetur littera dicto Willelmo. 

 

BP 1179 p 065r 02 ma 12-06-1391. 

Henricus van Zoelen en zijn zuster Aleijdis verkochten aan Rodolphus 

snijder van Gheffen een n-erfpacht van 1 mud rogge, Bossche maat, met 

Lichtmis in Den Bosch te leveren, gaande uit (1) een huis en tuin in Hees, 

tussen jkvr Bela wv Theodericus van Steenre enerzijds en Yda wv Johannes 

gnd Bernts soen anderzijds, (2) een stuk land in Hees, ter plaatse gnd aan 

die Heggen, tussen Gheerlacus gnd Boest enerzijds en Petrus Doncker 

anderzijds, (3) een stuk land in Hees, tussen voornoemde Petrus Doncker 

enerzijds en Wautgherus gnd Groet Arts soen anderzijds, (4) een stuk land 

in Hees, ter plaatse gnd aan Reinkens Kamp, tussen Conegondis van Hees dv 

Johannes Mathije enerzijds en erfgoed van de kerk van Hees anderzijds, (5) 

een stuk land aldaar, tussen Gheerlacus Boest enerzijds en Petrus Doncker 

anderzijds, (6) een stuk land aldaar tussen voornoemde Conegondis enerzijds 

en erfgoed van het gasthuis van Hees anderzijds, belast met grondcijnzen en 
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nabuurcijnzen. 

 

Henricus de Zoelen et Aleijdis eius soror cum tutore hereditarie 

vendiderunt Rodolpho sartori de (dg: Hees) Gheffen hereditariam paccionem 

unius modii siliginis mensure (dg: so) de Busco solvendam hereditarii 

purificationis et in Busco tradendam ex (dg: do) domo et orto sitis in 

(dg: Hees) parochia de Hees inter hereditatem domicelle (dg: Jutte) Bele 

relicte quondam Theoderici de Steenre ex uno et inter hereditatem Yde 

relicte quondam Johannis dicti Bernts soen item ex pecia terre sita in 

dicta parochia (dg: inter here) ad locum dictum aen die Heggen inter 

hereditatem Gheerlaci dicti Boest ex uno et inter hereditatem Petri 

Doncker ex alio item ex pecia terre sita in dicta parochia inter 

hereditatem dicti Petri Doncker ex uno et inter hereditatem Wautgheri 

dicti Groet Arts soen ex alio item ex pecia terre sita in dicta parochia 

ad locum aen Reijnkens Camp inter hereditatem (dg: Reijnke) Conegondis de 

Hees filie Johannis Mathije ex uno et inter hereditatem ecclesie de Hees 

ex alio item ex pecia terre sita ibidem inter hereditatem Gheerlaci Boest 

ex uno et inter hereditatem Petri Doncker ex alio item #ex# pecia terre 

sita ibidem inter hereditatem dicte Conegondis ex uno et inter 

hereditatem hospitalis de Hees ex alio (dg: item) promittentes cum tutore 

indivisi super habita et habenda warandiam et aliam obligationem deponere 

exceptis censibus domini fundi et vicinorum exinde solvendis et 

sufficientem facere. Testes Erpe et Aa datum in crastino Barnabe. 

 

BP 1179 p 065r 03 ma 12-06-1391. 

(dg: Johannes). 

 

BP 1179 p 065r 04 ma 12-06-1391. 

Gerardus gnd van Scerwijer verkocht aan Henricus Dicbier zvw Godefridus 

Dicbier de goederen gnd tot Borchwart, in Tongeren bij Eindhoven, met 

vrijheden, rechten en toebehoren, en manschappen, een halve beemd, gnd die 

Rietbeemd, bij deze goederen behorend, in Woensel, en de cijnzen die op de 

goederen worden betaald, echter uitgezonderd het recht, dat aan voornoemde 

Gerardus behoort, in een kamp, gnd die Worpe, behorend aan Johannes van 

Reijghers Loe, in Tongeren, voornoemde goederen belast met 13 oude groten 

aan de heer van Helmond, 15 Hollandse plakken aan het klooster van 

Bijnderen en een b-erfpacht van 7 mud rogge, maat van Eindhoven, en 3 lopen 

rogge, op de goederen te leveren. Zou er iets bevonden worden feodaal te 

zijn, dan zal voornoemde Gerardus voornoemde Henricus daarin vesten voor 

hof en heer waarvan het goed afhangt. 

 

Gerardus dictus de Scerwijer bona dicta tot (dg: Ghenen) Borchwart sita 

in parochia de (dg: Tongerlo) Tongeren prope Eijndoven cum #libertatibus# 

juribus attinentiis dictorum bonorum singulis #+# et universis quocumque 

locorum sitis #et cum libertatibus# cum homagiis dictis manscap ad dicta 

bona spectantibus #et dimidium pratum [dictu]m die Rietbeemt ad dicta 

bona spectans situm in parochia de Woensel et cum censibus supra dicta 

bona de jure solvendis# excepto tamen (dg: quodam campo di meij.te dicto 

den Worp) jure dicto Gerardo competente in quodam campo dicto die Worpe 

(dg: sito in) spectante ad Johannem (dg: ad Johannem) de Reijghers Loe 

sito in dicta parochia de (dg: de) Tongheren ut dicebat hereditarie 

vendidit Henrico Dicbier filio Godefridi quondam Dicbier promittens super 

habita et habenda warandiam et obligationem deponere exceptis XIII 

grossis antiquis domino de Helmont et XV Hollant placken conventui de 

Bijnderen et hereditaria paccione septem modiorum siliginis mensure de 

Eijndoven (dg: exinde so) et trium lopinorum siliginis annuatim ex dictis 

bonis solvendis #et supra dicta bona tradendis# promisit insuper super 

habita et habenda quod si in premissis aliquid vel alique fuerit seu 

fuerint inventum seu inventa fore (dg: fore) #bonum# feodale quod dictus 

Gerardus in huiusmodi bono feodale dictum Henricum emptorem coram domino 

et curia a quibus dependet in feodum ad requestam dicti emptoris imponet 
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instituet et heredabit et firmabit prout dicto emptori ratum erit 

perpetue et firmum et prout illi qui super hoc fuerint de jure 

sententiatores pronunciabunt quod dicto emptori ratum fore perpetue et 

firmum. Testes Aa et Steenwech datum supra. 

{Met haal verbonden met BP 1179 p 065r 10}. 

 

BP 1179 p 065r 05 ma 12-06-1391. 

Rutgherus van Gheldorp verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Rutgherus de Gheldorp prebuit et reportavit. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 065r 06 ma 12-06-1391. 

Voornoemde Henricus koper en Ywanus zvw Johannes gnd Happen soen beloofden 

aan voornoemde Gerardus verkoper 100 Gelderse gulden of de waarde met Sint-

Jacobus aanstaande (di 25-07-1391) te betalen. 

 

Dictus Henricus emptor et (dg: cum) Ywanus filius quondam Johannis dicti 

Happen soen promiserunt dicto Gerardo venditori centum Gelre gulden seu 

valorem in auro ad Jacobi proxime futurum persolvendos. Testes datum 

supra. 

 

BP 1179 p 065r 07 ma 12-06-1391. 

(dg: Voornoemde Henricus en Ywanus beloofden aan voornoemde Gerardus). 

 

(dg: Dicti Henricus et Ywanus promiserunt indivisi super omnia dicto 

Gerardo). 

 

BP 1179 p 065r 08 ma 12-06-1391. 

Hr Henricus Dicbier zv Godefridus, Gerardus van Berkel, Gerardus van Aa, 

Gerardus van Wijel, Ludingus van Uden en Ywanus zvw Johannes Happen soen 

beloofden aan voornoemde Gerardus van Scerwijer 746 Gelderse gulden of de 

waarde met Kerstmis aanstaande (ma 25-12-1391) in Aken te betalen. 

 

Dominus Henricus Dicbier filius Godefridi Gerardus de Berkel Gerardus de 

Aa Gerardus de Wijel Ludingus (dg: die) de Uden #et# Yewanus filius 

quondam Johannis Happen soen promiserunt dicto Gerardo de Scerwijer 

septingentos et quadraginta sex Gelre gulden seu valorem in auro ad 

festum (dg: Do) nativitatis Domini proxime futurum persolvendos et in 

civitate Aquensi tradendos. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 065r 09 ma 12-06-1391. 

De eerste zal de anderen schadeloos houden. 

 

Primus servabit alios indempnes. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 065r 10 ma 12-06-1391. 

Hiervan een instrument maken. Hierin het volgende toevoegen. Zou hij het 

niet doen binnen een maand na verzoek van voornoemde koper en koper kosten 

hebben gemaakt, dan zal hij hem schadeloos houden. Opgesteld in de kamer, 

in aanwezigheid van schepenen, Gerardus van Berkel, Gerardus van Wiel, 

Ludingus Dicbier, Johannes van Best, Godefridus van Gheldorp, Jacobus van 

der Horst, Petrus Pulslauwer en Adam van Mierd notaris. 

 

{Met haal verbonden met BP 1179 p 065r 04}. 

Et fiet instrumentum super eodem (dg: p) addendo quod si non (dg: fecerit 

extunc) fecerit infra mensem post requisitum dicti emptoris #et# extunc 

dictus emptor pro huiusmodi hereditaria habenda expen[sas?] fecerit 

promisit exinde indempnem servare. Acta in camera presentibus scabinis 

Gerardo de Berkel Gerardo de Wiel (dg: J) Ludingo Dicbier Johanne de Best 

Godefrido de Gheldorp Jacobo van der Horst Petro Pulslauwer et Adam de 

Mierd notario datum in crastino (dg: Bonfi) Barnabe anno XCI hora 
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vesperarum. 

 

BP 1179 p 065r 11 zo 11-06-1391. 

Walterus van Heerle van Oerle beloofde aan Arnoldus van Scijnle 40 

Hollandse gulden of de waarde binnen 2 weken na Sint-Jan aanstaande (na za 

24-06-1391) te betalen. 

 

Walterus de Heerle de Oerle promisit Arnoldo de Scijnle XL Hollant gulden 

vel valorem (dg: ad J) infra duas septimanas post nativitatis Johannis 

proxime futurum persolvendos. Testes Erpe et Aa datum dominica in die 

Barnabe. 

 

BP 1179 p 065r 12 zo 11-06-1391. 

De broers broeder Hermannus en Willelmus, kv Willelmus Mijnnemere, en 

Johannes van Hees ev Elizabeth dv voornoemde Willelmus droegen over aan 

Adam van Mierd alle goederen, die aan hen gekomen waren na overlijden van 

Bela, dv voornoemde Willelmus, ev Rodolphus Koijt, resp. die aan hen zullen 

komen na overlijden van voornoemde Rodolphus Koijt, echter uitgezonderd hun 

deel in (1) een b-erfpacht van 1 mud rogge, die Aleijdis Loeverdoncs en 

haar kinderen leveren, (2) een b-erfpacht van 1 mud rogge, die Johannes 

Cortroc moet leveren, (3) een b-erfpacht van ½ mud rogge, die Laurencius 

die Moelner van Tilborch moet leveren, welke pachten van 1 mud, 1 mud en ½ 

mud voornoemde Willelmus Mijnnemere eertijds geschonken had aan voornoemde 

Rodolphus en Bela. 

 

Frater Hermannus et Willelmus fratres liberi Willelmi Mijnnemere Johannes 

de Hees maritus et tutor legitimus ut asserebat (dg: as) Elizabeth sue 

uxoris filie dicti (dg: quondam) Willelmi omnia bona mobilia et immobilia 

hereditaria (dg: pacc) et parata eis de morte quondam Bele filie dicti 

(dg: quondam) Willelmi (dg: #ux# successione advoluta et post mortem) 

uxoris olim Rodolphi Koijt successione advoluta et post mortem dicti 

Rodolphi Koijt successione advolvenda quocumque locorum consistentia sive 

sita ut dicebant hereditarie (dg: supportaverunt Ade de Mierd 

promittentes) salva tamen eis tota parte eis de morte dicte quondam Bele 

successione advoluta et post mortem dicti Rodolphi successione advolvenda 

in hereditaria paccione (dg: he) unius modii siliginis quam Aleijdis 

Loeverdoncs et eius liberi solvere tenentur et in hereditaria paccione 

(dg: dimid) unius modii siliginis quam Johannes (dg: Sceijvel filius 

Rutgheri Scade) #Cortroc# tenetur et in hereditaria paccione dimidii 

modii siliginis quam Laurencius die Moelner de Tilborch solvere tenetur 

quas pacciones unius modii siliginis et unius modii siliginis et dimidii 

modii siliginis dictus Willelmus Mijnnemere dicto Rodolpho pridem dederat 

(dg: dicte) cum dicta quondam Bela nomine dotis ut dicebant 

supportaverunt Ade de Mierd promittentes (dg: ratam) indivisi super 

habita et habenda ratam servare et obligationem et impeticionem ex parte 

eorum (dg: deponere) et suorum coheredum deponere. Testes Uden et (dg: 

Loz) Steenwech datum supra. 

 

BP 1179 p 065r 13 do 15-06-1391. 

Voornoemde Adam droeg voornoemde goederen over aan Rodolphus Koijt. 

 

Dictus Adam dicta bona supportavit Rodolpho Koijt promittens ratam 

servare et obligationem ex parte sui deponere. Testes Dicbier et Hubertus 

datum in festo Viti. 

 

1179 mf1 F 05 p. 66. 

 Tercia post Barnabe: dinsdag 13-06-1391. 

 Quart post Barnabe apostoli: woensdag 14-06-1391. 

 in die Viti: donderdag 15-06-1391. 
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BP 1179 p 066v 01 di 13-06-1391. 

Walterus zvw Willelmus van Heirle verkocht aan Rijcoldus Borchgreve een 

n-erfpacht van 1 mud rogge, Bossche maat, met Lichtmis in Den Bosch te 

leveren, gaande uit (1) een huis en tuin, in Velthoven, ter plaatse gnd ter 

Smedebroek, tussen Theodericus van Heijberch enerzijds en Johannes van 

Berze anderzijds, reeds belast met de grondcijns en een b-erfpacht van ½ 

mud rogge, (2) een beemd, aldaar, aan het eind van voornoemde tuin, tussen 

voornoemde Johannes van Berze enerzijds en Rutgherus van den Dike 

anderzijds, (3) een b-erfpacht van 12½ mud rogge, maat van Oerle, die 

voornoemde verkoper beurt, gaande uit goederen, gnd te Heirle, van wijlen 

voornoemde Willelmus van Heirle, in Velthoven, ter plaatse gnd Heirle. 

 

Walterus filius quondam Willelmi de Heirle hereditarie vendidt Rijcoldo 

Borchgreve hereditariam paccionem unius modii siliginis mensure de Busco 

solvendam hereditarie purificationis et in Busco tradendam ex domo et 

orto (dg: et prato sibi adiacente) sitis in parochia de Velthoven in loco 

dicto ter Smedebroec inter hereditatem (dg: Ru) Theoderici de Heijberch 

ex uno et inter hereditatem Johannis de Berze ex alio et ex prato sito 

ibidem ad finem dicti orti inter hereditatem Johannis de Berze predicti 

ex uno et inter hereditatem Rutgheri van den Dike ex alio atque ex 

hereditaria paccione (dg: tre) duodecim et dimidii modiorum siliginis 

mensure de Oerle quam dictus venditor solvendam habet hereditarie ex 

bonis dicti! (dg: d) te Heirle dicti quondam Willelmi de Heirle sitis in 

dicta parochia in loco dicto Heirle (dg: pro) ut dicebat promittens super 

habita et habenda warandiam et aliam obligationem deponere exceptis censu 

domini fundi et hereditaria paccione dimidii modii siliginis ex dictis 

domo et orto prius solvendis et sufficientem facere. Testes Uden et 

Steenwech datum tercia post Barn[abe]. 

 

BP 1179 p 066v 02 di 13-06-1391. 

Willelmus van Laerven de jongere verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Willelmus de Laerven junior prebuit et reportavit. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 066v 03 di 13-06-1391. 

Johannes gnd Telen van Os verkocht aan Albertus van Lent van Geffen een 

n-erfpacht van ½ mud rogge, Bossche maat, met Kerstmis in Oss te leveren, 

gaande uit een stuk land, gnd Sceelwarts Akker, in Oss, tussen Godefridus 

van Sanbeke enerzijds en wijlen Zensa wv Robbertus van Doerne anderzijds. 

 

Johannes dictus (dg: Pelen de Os p) Telen de Os hereditarie vendidit 

Alberto de Lent de Geffen hereditariam paccionem dimidii modii siliginis 

mensure de Busco solvendam hereditarie (dg: purificationis) nativitatis 

Domini et in Os tradendam ex pecia terre (dg: sita in parochia de Os in 

loco) dicta Sceelwarts Acker sita in parochia de Os inter hereditatem 

Godefridi de [S]anbeke ex uno et inter hereditatem quondam Zense relicte 

quondam Robberti de Doerne ex alio promittens super omnia warandiam et 

aliam obligationem deponere (dg: et sufficientem facere) et sufficientem 

facere. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 066v 04 di 13-06-1391. 

En hij kan terugkopen met Kerstmis over 6 jaar (di 25-12-1397), dwz binnen 

een maand voor of na Kerstmis, met de pacht van die termijn, en met 10 

Gelderse gulden of de waarde eens. Opgesteld in aanwezigheid van schepenen, 

Arnoldus Ysebout, Henricus van Hees en Rodolphus Koijt. 

 

A. 

Et poterit redimere (dg: ad) a festo nativitatis Domini proxime futuro 

ultra sex annos scilicet per mensem ante huiusmodi festum nativitatis 

Domini seu (dg: post) infra mensem post festum #huiusmodi# nativitatis 

Domini sequentem cum paccione in huiusmodi festo nativitatis Domini 
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provenienda et cum X Gelre gulden seu valorem semel dandis ut in forma 

presentibus scabinis Arnoldo Ysebout Henrico de Hees et Rodolpho Koijt 

datum anno nonagesimo primo mensis junii die XIII hora vesperarum. 

 

BP 1179 p 066v 05 di 13-06-1391. 

Willelmus Vos zv Henricus van der Bruggen verkocht aan Johannes van Best 

een n-erfpacht van 4 mud rogge, maat van Vessem, uit een b-erfpacht van 6 

mud rogge, maat van Vessem, welke pacht van 6 mud Stephanus gnd van der 

Donc zvw Johannes gnd Roelen soen beloofd had met Lichtmis in Vessem te 

leveren aan voornoemde Willelmus Vos, gaande uit (1) een huis en 

schaapskooi met ondergronden, en tuin, in Vessem, tussen Aleijdis van den 

Vloghe enerzijds en Ghibo gnd Hoen anderzijds, (2) een stuk land, gnd die 

Gielijs Akker, in Vessem, tussen Johannes van den Hoeve enerzijds en 

Stephanus Hillen soen anderzijds, (3) alle erfgoederen, die waren van 

voornoemde Henricus van den Bruggen en die behoorden aan voornoemde 

Willelmus Vos, in Vessem, ter plaatse gnd die Hoeve, (4) een stuk eusel, in 

Vessem, naast de plaats gnd die Vonderen, tussen Johannes gnd Zeelstman 

enerzijds en de gemeint anderzijds, (5) een stuk beemd, gnd die Hardbeemd, 

in Vessem, beiderzijds tussen wijlen Johannes gnd Willems van den Dale, van 

welke pacht van 6 mud eertijds voornoemde Johannes van Best een b-erfpacht 

van 2 mud rogge, Bossche maat, gekocht had van voornoemde Willelmus. 

Verkoper en voornoemde Henricus van der Bruggen beloofden lasten in de 

pacht van 6 mud af te handelen, uitgezonderd voornoemde pacht van 2 mud. 

 

Willelmus Vos filius Henrici van der Bruggen hereditariam paccionem 

#quatuor modiorum siliginis mensure de Vessem de hereditaria paccione# 

sex modiorum siliginis mensure de Vessem quam Stephanus dictus van der 

Donc filius quondam Johannis dicti Roelen soen promisit se daturum et 

soluturum dicto Willelmo Vos hereditarie purificationis et (dg: infra) in 

parochia de Vessem (dg: truden) traditurum de et ex domo et ovili cum 

suis fundis et orto sitis in parochia de Vessem inter hereditatem 

Aleijdis van den Vloghe ex uno et inter hereditatem Ghibonis dicti Hoen 

ex alio (dg: et) item ex pecia terre dicta die Gielijs Acker sita in 

dicta parochia inter hereditatem Johannis van den Hoeve ex uno et inter 

(dg: St) hereditatem Stephani Hillen soen ex alio item ex omnibus 

hereditatibus que fuerant dicti Henrici van den Bruggen et que spectabant 

ad dictum Willelmum Vos sitis in dicta parochia in loco dicto die Hoeve 

prout huiusmodi hereditates ibidem site sunt item ex pecia hereditatis 

dicta eeusel sita in dicta parochia iuxta locum dictum die Vonderen inter 

hereditatem Johannis dicti Zeelstman ex uno et inter communitatem ex alio 

(dg: itemque) atque ex pecia prati dicta die Hardbeemt sita in dicta 

parochia inter hereditatem quondam Johannis dicti Willems van den Dale ex 

utroque latere coadiacentem prout in litteris (dg: hereditarie vendidit) 

et de qua paccione sex modiorum siliginis dicte mensure (dg: re quas p) 

#hereditariam paccionem# duorum modiorum siliginis mensure de Buscoducis 

(dg: dicte mensure hereditarie paccionis pleno jure) Johannes de Best 

pridem erga dictum Willelmum emendo acquisiverat ut dicebat hereditarie 

vendidit Johanni de Best predicto #supportavit cum litteris# promittens 

(dg: aratam servare et ob) et cum eo dictus Henricus van der Bruggen 

indivisi super habita et habenda (dg: ratam) warandiam et obligationem in 

dicta paccione (dg: pacc) sex modiorum siliginis existentem excepta dicta 

paccione duorum modiorum siliginis #mensure de Busco# dicto Johanni de 

Best exinde prius solvenda ut prefertus deponere et sufficientem facere 

pro solucione dicte paccionis sex modiorum siliginis primodicte mensure. 

Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 066v 06 wo 14-06-1391. 

Eefsa dvw Arnoldus Koijt vroeg aan de rechter om aan haar tot voogd te 

geven haar man Henricus van Dijnter. 
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Eefsa filia quondam Arnoldi Koijt petiit a judice sibi dari Henricum de 

Dijnter eius maritum (dg: s d) in tutorem et judex annuens etc. Testes 

(dg: Erpe et Ho Loze) Loze et Hubertus datum quarta post Barnabe 

apostoli. 

 

BP 1179 p 066v 07 do 15-06-1391. 

Willelmus zvw Henricus gnd die Rode droeg over aan Willelmus van Arle een 

b-erfpacht van ½ mud rogge, Bossche maat, uit een b-erfpacht van 3½ mud 

rogge, Bossche maat, welke pacht van 3½ mud voornoemde Willelmus van Arle 

aan voornoemde Willelmus en aan Henricus, Baudewinus en Maria, kvw 

voornoemde Henricus die Rode, beloofd had, met Lichtmis in Boxtel te 

leveren, gaande uit een beemd gnd die Grootdonks Beemd, in Oirschot, ter 

plaatse gnd Aarle, tussen voornoemde Willelmus van Arle enerzijds en 

Johannis van den Stadeacker anderzijds. 

 

Solvit III Hollant placken et I wijnman. 

Willelmus filius quondam Henrici dicti die Rode (dg: de) hereditariam 

paccionem dimidii modii siliginis mensure de Busco (dg: s) de hereditaria 

paccione trium et dimidii modiorum siliginis dicte mensure quam paccionem 

trium et dimidii modiorum siliginis Willelmus de Arle promisit se daturum 

et soluturum dicto Willelmo (dg: Baudewino) et Henrico Baudewino et Marie 

liberis dicti quondam Henrici die Rode hereditarie purificationis et in 

(dg: Busc) Bucstel tradere de et ex quodam prato dicto die Groetdoncs 

Beemt sito in parochia de Oerscot in loco dicto Arle inter hereditatem 

dicti Willelmi de Arle ex uno et inter hereditatem Johannis van den 

Stadeacker ex alio prout in litteris supportavit dicto Willelmo de Arle 

promittens ratam servare et obligatione et impeticionem ex parte sui et 

dictorum Henrici Baudewini et Marie deponere. Testes Dicbier et Hubertus 

datum in die Viti. 

 

BP 1179 p 066v 08 do 15-06-1391. 

Henricus Boen wonend in Hintham beloofde aan Johannes Cortroc molenaar 12 

Gelderse gulden of de waarde met Sint-Bartholomeus aanstaande (do 24-08-

1391) te betalen. 

 

-. 

Henricus Boen commorans in Hijntham promisit Johanni Cortroc multori XII 

Gelre gulden seu valorem ad Bartholomei proxime futurum persolvendos. 

Testes Dicbier et Hubertus datum supra. 

 

BP 1179 p 066v 09 do 15-06-1391. 

Rutgherus van den Grave handschoenmaker verkocht aan Willelmus Posteel een 

n-erfcijns van 40 schelling geld, met Lichtmis te betalen, gaande uit een 

huis, erf en tuin in Den Bosch, in de Orthenstraat, tussen erfgoed van 

Johannes van Orthen enerzijds en erfgoed van Johannes Weijndelmoeden soen 

anderzijds, reeds belast met de hertogencijns en een b-erfcijns van 4 pond 

4 schelling voornoemd geld. 

 

-. 

Rutgherus van den Grave cijrothecarius hereditarie vendidit Willelmo 

Posteel hereditarium censum XL solidorum monete solvendum hereditarie 

purificationis ex domo et area et orto sitis in Busco in vico Orthensi 

inter hereditatem Johannis de Orthen ex un et inter hereditatem Johannis 

Weijndelmoeden soen ex alio ut dicebat promittens (dg: war) super habita 

et habenda warandiam et aliam obligationem deponere exceptis censu domini 

ducis et hereditario (dg: h) censu quatuor librarum et quatuor solidorum 

dicte monete exinde sovlendis et sufficientem facere. Testes Uden et 

Hubertus datum supra. 

 

BP 1179 p 066v 10 do 15-06-1391. 

Johannes gnd Emonts soen van Dijnter verkocht aan Johannes Kepken een stuk 
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land, in Geffen, tussen Johannes van den Perre enerzijds en Johannes Kepken 

van Gheffen zv Elizabeth anderzijds. 

 

Johannes dictus Emonts soen de Dijnter peciam terre sitam in parochia de 

Gheffen inter hereditatem Johannis van den Perre ex uno et inter 

hereditatem Johannis Kepk[en] (dg: filii) de Gheffen filii Elizabeth ex 

alio (dg: ut dicebat dedit ad hereditariam paccionem dicto Johanni 

Kepken) hereditarie vendidit dicto Johanni Kepken promittens warandiam et 

obligationem deponere. Testes Dicbier et Hubertus atum in festo Viti. 

 

BP 1179 p 066v 11 do 15-06-1391. 

Voornoemde Johannes Kepken beloofde aan voornoemde Johannes Emonts soen van 

Dijnter een n-erfpacht van 1 zester rogge, Bossche maat, met Lichtmis in 

Den Bosch te leveren, gaande uit voornoemd stuk land. 

 

Dictus Johannes Kepken promisit se daturm et soluturum dicto Johanni 

Emonts soen de Dijnter hereditariam paccionem unius sextarii siliginis 

mensure de Busco hereditarie purificationis et in Busco tradendam ex 

dicta pecia terre. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 066v 12 do 15-06-1391. 

Johannes Emonts soen van Dijnter verkocht aan zijn broer Spieringus gnd 

Spierinc Emonts soen een stuk land, in Nuland, ter plaatse gnd op Groot 

Nieuweland, tussen voornoemde Spijeringus Emonts soen enerzijds en kv 

Nijcholaus Femijen soen anderzijds. 

 

Johannes Emonts soen de Dijnter peciam terre sitam in parochia de (dg: 

N..) Nuwelant in loco dicto op Groet Nuwelant inter hereditatem 

Spier[ingi] dicti Spierinc (dg: -s) Emonts soen (dg: d..) ex (dg: ..) 

#uno# #et inter hereditatem liberorum (dg: Nijcholai F) Nijcholai Femijen 

soen ex alio# hereditarie vendidit dicto Spijeringo Emonts soen suo 

fratri promittens warandiam et obligationem deponere tamquam de 

all[odio]. Testes datum supra. 

 

1179 mf1 F 06 p. 67. 

 in festo Viti: donderdag 15-06-1391. 

 

BP 1179 p 067r 01 do 15-06-1391. 

Johannes gnd Coppen soen gaf uit aan Erenbertus nzvw Johannes gnd 

Erenbrechts soen een stuk land, in Nistelrode, ter plaatse gnd ter Beke, in 

een tuin van Jacobus gnd van der Beke, tussen voornoemde Jacobus enerzijds 

en Rodolphus gnd Roef voller anderzijds, welk stuk land 10 boenre roeden 

lang is en 2 roeden breed; de uitgifte geschiedde voor een n-erfpacht van 2 

zester rogge, Bossche maat, met Lichtmis in Den Bosch te leveren. 

 

Johannes dictus Coppen soen peciam terre sitam in parochia de Nijsterle 

ad locum dictum ter Beke in orto (dg: d) Jacobi dicti van der Beke (dg: 

ex) inter hereditatem dicti Jacobi ex uno et inter hereditatem Rodolphi 

dicti Roef (dg: re) fullonis ex alio et que pecia terre continet decem 

virgatas dictas buenre roeden in longitudine et duas virgatas in 

latitudine ut dicebat dedit ad hereditariam paccionem Erenberto (dg: 

filio quondam na) filio naturali quondam Johannis dicti Erenbrechts soen 

ab eodem hereditarie possidendam pro hereditaria paccione duorum 

sextariorum siliginis mensure de Busco danda sibi ab alio hereditarie 

purificationis et in Busco tradenda ex premissis promittens warandiam pro 

premissis (dg: et) aliam obligationem deponere et alter repromisit. 

Testes (dg: H) Dicbier et Hubertus datum in festo Viti. 

 

BP 1179 p 067r 02 do 15-06-1391. 

Voornoemde Erenbertus beloofde aan voornoemde Johannes Coppen soen 5 

Gelderse gulden of de waarde met Sint-Remigius aanstaande (zo 01-10-1391) 
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te betalen. 

 

Dictus Erenbertus promisit dicto Johanni Coppen soen quinque Gelre gulden 

seu valorem ad Remigii proxime futurum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 067r 03 do 15-06-1391. 

Bartholomeus gnd Meus, Walterus, Henricus, Heijlwigis en Agnes, kvw 

Henricus Dircs soen van Scijnle, verkochten aan Willelmus gnd Beffart van 

Vechel een stuk beemd, in Veghel, ter plaatse gnd in die Dongenbeemd, 

tussen Johannes van Dijnter en zijn kinderen enerzijds en Henricus Boertman 

anderzijds, belast met 1 1/3 hoen. Johannes zvw voornoemde Henricus Dircs 

soen, zal afstand doen. 

 

Bartholomeus dictus Meus Walterus Henricus Heijlwigis et Agnes liberi 

quondam Henrici Dircs soen de Scijnle cum tutore peciam (dg: terre) 

#prati# sitam in parochia de (dg: d) Vechel in loco dicto in die 

Dongenbeemt inter hereditatem Johannis de Dijnter et eius liberorum ex 

uno et inter hereditatem Henrici Boertman ex alio hereditarie vendiderunt 

Willelmo dicto Beffart de Vechel promittentes cum tutore warandiam et 

(dg: aliam) obligationem deponere exceptis uno pullo et tercia parte 

unius pulli exinde solvendis promiserunt insuper dicti venditores cum 

tutore indivisi super omnia quod ipsi Johannem filium dicti quondam 

Henrici Dircs soen super dicta pecia prati facient renunciare et perpetue 

talem habere quod nunquam presumet se jus in premissis habere. Testes 

(dg: datum supra) Dicbier et Hubertus datum in die Viti. 

 

BP 1179 p 067r 04 do 15-06-1391. 

Franco nzvw hr Ghisbertus Bac investiet van Diessen beloofde aan Jacobus 

Pauwels soen 11 Oijense gulden en ½ mud rogge, Bossche maat, met Sint-

Remigius aanstaande (zo 01-10-1391) te betalen. 

 

Franco filius naturalis quondam domini Ghisberti Bac investiti olim de 

Dijessen promisit Jacobo Pauwels soen XI gulden monete Oijensis seu (dg: 

se) valorem et dimidium modium siliginis mensure de Busco ad Remigii 

proxime futurum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 067r 05 do 15-06-1391. 

Johannes zvw Walterus gnd Veren Oeden van Oestelberze beloofde aan Petrus 

die Mesmaker (1) ½ mud rogge, maat van Oostelbeers, met Lichtmis aanstaande 

(vr 02-02-1392), (2) ½ mud rogge, maat van Oostelbeers, met Lichtmis over 

een jaar (zo 02-02-1393), en (3) ½ mud rogge, maat van Oostelbeers, en 17 

Hollandse gulden of de waarde met Lichtmis over 2 jaar (ma 02-02-1394) te 

leveren. 

 

Johannes (dg: Wout) filius quondam Walteri dicti Veren Oeden de 

Oestelberze promisit Petro die Mesmaker dimidium modium siliginis mensure 

de Oestelberze purificationis proxime futuro et dimidium modium siliginis 

mensure predicte a purificationis proxime futuro ultra annum et dimidium 

modium siliginis dicte mensure et decem et septem Hollant gulden seu 

valorem a purificationis proxime futuro ultra duos annos persolvendos 

(dg: persolvendos). Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 067r 06 do 15-06-1391. 

Petrus zvw Danijel van Vladeracken verkocht aan Arnoldus van Vladeracken zv 

Gerardus van Vladeracken een n-erfcijns46 van 30 schelling, met Sint-

Remigius te betalen, gaande uit een huis en erf van verkoper, in Den Bosch, 

aan de Vismarkt, tussen erfgoed van Godescalcus van Hijntham enerzijds en 

erfgoed van Gerardus gnd Vuchts anderzijds, reeds belast met 4 pond 10 

                         
46 Zie → BP 1182 p 058v 05 do 08-04-1400 (2), overdracht van de erfcijns. 
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schelling voornoemd geld. 

 

Petrus filius quondam Danijelis de Vladeracken hereditarie vendidit 

Arnoldo de Vladeracken filio Gerardi de Vladeracken hereditarium (dg: pa) 

censum XXX solidorum monete solvendum hereditarie Remigii ex domo et area 

dicti venditoris sita in Busco ad forum piscium inter hereditatem (dg: 

Henrici) Godescalci de Hijntham ex alio et inter hereditatem Gerardi 

dicti Vuchts ex alio ut dicebat promittens super omnia warandiam et aliam 

obligationem deponere exceptis (dg: quin) quatuor libris et X solidis 

dicte monete exinde prius solvendis et sufficientem facere. Testes datum 

supra. 

 

BP 1179 p 067r 07 do 15-06-1391. 

Hubertus zvw Hubertus van Lijeshout gaf uit aan Johannes zvw Gerardus gnd 

Hadewigen soen een kamp, in Dinther, ter plaatse gnd op de Diepen Poel, 

beiderzijds tussen de gemeint; de uitgifte geschiedde voor een b-erfcijns 

van 3 pond geld aan erfg vw Johannes Spijerinc zvw Walterus Spijerinc en 

thans voor een n-erfpacht van 30 lopen rogge, Bossche maat, met Lichtmis in 

Den Bosch te leveren. 

 

Hubertus filius quondam Huberti de Lijeshout (dg: peciam terre sitam) 

#quendam campum situm# in parochia de Dijnter ad !dictum (dg: di) op den 

Dijepen Poel inter (dg: hereditatem) communitatem ex utroque latere 

coadiacentem ut dicebat dedit ad hereditariam paccionem Johanni filio 

quondam Gerardi dicti Hadewigen soen ab eodem hereditarie possidendum pro 

hereditario censu trium librarum monete heredibus quondam Johannis 

Spijerinc filii quondam Walteri Spijerinc exinde solvendo dando etc atque 

pro #hereditaria paccione# [X]XX lopinorum siliginis mensure de Busco 

danda sibi ab alio hereditarie purificationis et in Busco tradenda ex 

premissis promittens warandiam pro premissis et aliam obligationem 

deponere et alter repromisit et promisit super omnia sufficientem facere. 

Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 067r 08 do 15-06-1391. 

Johannes, Henricus en Delija, kvw Willelmus gnd Roefs soen van Eijndoven, 

en Johannes zvw Henricus van der Braken ev Heijlwigis dvw voornoemde 

Willelmus droegen over aan Petrus zvw voornoemde Willelmus Roefs soen van 

Eijndoven hun deel in een b-erfpacht van 6 mud rogge, maat van Eindhoven, 

uit een b-erfpacht van 8 mud rogge, maat van Eindhoven, welke pacht van 8 

mud Willelmus zvw Johannes gnd van Ghinhoven beloofd had aan Wellinus zvw 

Yseboldus van Asten, voor de duur van zijn leven, en daarna aan zijn 

kinderen Theodericus en Wellinus gnd Lijssen en zijn schoonzoon Johannes zv 

Willelmus gnd Moerken, met Lichtmis in Aalst te leveren, gaande uit (1) een 

hoeve die was van wijlen Theodericus gnd Stockelman, in Aalst bij 

Eindhoven, naast de kerk, (2) een beemd, in Blaerthem Sint-Lambertus, 

tussen de beemd gnd Perwijs Beemd, enerzijds en een stroom aldaar, gnd die 

Dommel, anderzijds, (3) cijnzen, op de hoeve te betalen, welke pacht van 6 

mud wijlen voornoemde Willelmus Roefs soen gekocht had van voornoemde 

Wellinus, zijn kinderen Theodericus en Wellinus, en Johannes zv Willelmus 

Moerken. 

 

Johannes Henricus et Delija liberi quondam (dg: Willelmi) Willelmi dicti 

Roefs soen de Eijndoven cum tutore et Johannes filius quondam Henrici van 

der Braken maritus et tutor legitimus Heijlwigis eius uxoris filie dicti 

quondam Willelmi totam partem et omne jus eis competentes in hereditaria 

paccione sex modiorum siliginis mensure de Eijndoven de hereditaria 

paccione (dg: p) octo modiorum siliginis dicte mensure quam Willelmus 

filius quondam Johannis dicti de (dg: Gh) Ghinhoven promisit se daturum 

et soluturum Wellino filio quondam Yseboldi de Asten #ad eius vitam et 

post vitam# Theoderico et Wellino dicto Lijssen eius liberis atque 

Johanni filio Willelmi dicti Moerken genero primodicti Wellini 
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hereditarie purificationis et in Aelst tradenda ex quodam manso et eius 

attinentiis qui fuerat quondam Theoderici dicti Stockelman sito in 

parochia de Aelst prope Eijndoven iuxta ecclesiam ibidem atque ex quodam 

prato sito in parochia de Blaerthem sancti Lamberti inter pratum dictum 

communiter Pereweijs Beemt ex uno et inter quandam aquam ibidem currentem 

dictam die Dommel ex alio necnon ex censibius supra dictum mansum 

solvendis annuatim de jure quam paccionem sex modiorum siliginis dicte 

mensure dictus quondam Willelmus Roefs soen erga dictos Wellinum 

Theodericum et Wellinum eius liberos et Johannem filium Willelmi Moerken 

emendo acquisiverat prout in litteris supportaverunt Petro filio dicti 

quondam Willelmi Roefs soen de Eijndoven promittentes cum tutore ratam 

servare et obligationem ex parte eorum deponere. Testes Dicbier et 

Hubertus datum supra. 

 

BP 1179 p 067r 09 do 15-06-1391. 

Johannes, Henricus, Petrus en Delija, kvw Willelmus Roefs soen van 

Eijndoven, droegen over aan Johannes zvw Henricus van der Braken hun deel 

in een b-erfpacht van 1 mud rogge, maat van Woensel, die Johannes zvw 

Arnoldus gnd Hoddewijn met Lichtmis moet leveren aan Johannes nzvw Arnoldus 

van de Kloot, gaande uit een akker, in Woensel, welke pacht wijlen 

Margareta gnd Weskens mv voornoemde Johannes nzvw Arnoldus van de Kloot, in 

haar testament vermaakt had aan voornoemde Johannes, en welke pacht wijlen 

voornoemde Willelmus Roefs soen gekocht had van voornoemde Johannes nzvw 

Arnoldus van de Kloot. 

 

Johannes Henricus Petrus et Delija liberi quondam Willelmi Roefs soen 

(dg: cum tu) de Eijndoven cum tutore (dg: super hereditaria paccione) 

totam partem et omne jus eis competentes in hereditaria paccione unius 

modii siliginis mensure de Woensel quam Johannes filius quondam Arnoldi 

dicti Hodde[w]ijn Johanni filio naturali quondam Arnoldi de (dg: Gl) 

Globo solvere tenetur hereditarie purificationis de (dg: de) quodam (dg: 

agr) agro terre sito in parochia de Woensel et quam paccionem Margareta 

dicta quondam Weskens mater dicti Johannis filii naturalis dicti quondam 

Arnoldi de Globo (dg: in) eidem Johanni in suo testamento legaverat atque 

quam paccionem dictus quondam Willelmus Roefs soen erga dictum Johannem 

filium naturalem dicti quondam Arnoldi de Globo emendo acquisiverat prout 

in litteris (dg: promittens) hereditarie supportaverunt Johanni filio 

quondam Henrici van der Braken cum litteris et jure promittentes cum 

tutore ratam servare et obligationem ex parte eorum deponere. Testes 

datum supra. 

 

BP 1179 p 067r 10 do 15-06-1391. 

Voornoemde Johannes, Henricus, Petrus en Delija, kvw Willelmus Roefs soen 

van Eijndoven, droegen over aan Johannes zvw Henricus van den Braken hun 

deel in (1) een b-erfpacht van 1 mud rogge, maat van Zeelst, met Lichtmis 

in Zelst te leveren, gaande uit een stuk land, 1 mud rogge groot, gnd die 

Eecht, in Zeelst, (2) een b-erfpacht van ½ mud rogge, maat van Ourle, met 

Lichtmis te leveren, gaande uit een stuk land in Mersfelt, geschat op 3 

lopen rogge of iets minder, (3) een b-erfpacht van ½ mud rogge, maat van 

Oerle, met Lichtmis te leveren, gaande uit een stuk land, in Mersfelt, dat 

was van Katherina gnd Samuels Moeder, geschat op 3 lopen rogge of iets 

minder, welke pachten wijlen voornoemde Willelmus zvw Rodolphus van 

Eijndoven gekocht had van Nijcholaus gnd Coelken zvw Walterus van Oerle. 

 

Dicti Johannes Henricus Petrus et Delija cum tutore ut supra #totam 

partem et omne jus eis competentes in# hereditaria paccione unius modii 

siliginis mensure de Zeelst solvenda hereditarie purificationis et in 
!Zelst tradenda ex pecia terre (dg: sita in parochia de Zeelst unum) 

modium siliginis dicte mensure in semine capiente dicta die Eecht sita in 

parochia de Zeelst atque in hereditaria paccione dimidii modii siliginis 

(dg: dicte) mensure de Ourle solvenda hereditarie termino solucionis 
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predicto de parte terre sita in Mersfelt ad receptionem trium lopinorum 

siliginis vel [paulo] minus estimata #X {hier BP 1179 p 067r 11 

invoegen}# quas pacciones dictus quondam Willelmus (dg: Roef) #filius# 

quondam Rodolphi de Eijndoven erga Nijcholaum dictum Coelken filium 

quondam Walteri de Oerle emendo acquisiverat #prout in litteris# 

supportaverunt Johanni filio quondam Henrici van den Braken cum litteris 

(dg: et jure) et aliis et jure promittentes #cum tutore# ratam servare et 

obligationem. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 067r 11 do 15-06-1391. 

{Invoegen in BP 1179 p 067r 10}. 

X. 

atque #in# hereditaria paccione dimidii modii siliginis mensure de Oerle 

solvenda hereditarie termino solucionis predicto de parte terre sita in 

parochia de Mersfelt (dg: q) que dudum fuerat Katherine dicte Samuels 

Moeder ad receptionem trium lopinorum siliginis vel paulo minus estimata. 

 

1179 mf1 F 07 p. 68. 

 in die sancti Viti: donderdag 15-06-1391. 

 

BP 1179 p 068v 01 do 15-06-1391. 

Johannes zvw Jacobus die Moelner van Lijeshout verkocht aan Gerardus zvw 

Walterus die Snider van Bucstel een n-erfpacht van 1 mud rogge, Bossche 

maat, met Lichtmis in Den Bosch te leveren, gaande uit een beemd, gnd dat 

Lange Schoor, in Oirschot, in de herdgang van der Notelen, tussen Willelmus 

zv Jordanus van der Braken enerzijds en de gemene weg anderzijds, reeds 

belast met de grondcijns. 

 

Johannes filius quondam Jacobi die Moelner de Lijeshout hereditarie 

vendidit Gerardo filio quondam Walteri die Snider de Bucstel hereditariam 

paccionem unius modii siliginis mensure de Busco solvendam hereditarie 

purificationis et in Busco tradendam ex quodam prato (dg: s) dicto dat 

Langhe Scoer sito in parochia de Oerscot in pastoria (dg: den) van der 

Noetelen inter hereditatem Willelmi filii Jordani van der Braken ex uno 

et inter communem plateam ex alio (dg: item) ut dicebat promittens super 

omnia warandiam et aliam obligationem deponere excepto censu dominorum 

fundi et sufficientem facere. Testes Uden et Dicbier datum in die sancti 

Viti. 

 

BP 1179 p 068v 02 do 15-06-1391. 

Godefridus Ackerman zvw Johannes Ackerman verkocht47 aan Gerardus zvw 

Walterus die Snider van Bucstel een n-erfpacht van 1 mud rogge, Bossche 

maat, met Lichtmis in Den Bosch te leveren, gaande uit48 (1) een stuk land, 

gnd den Assenboom, in Oirschot, ter plaatse gnd Best, tussen Godefridus van 

der Hoeven enerzijds en Walterus gnd Nout van den Bleke anderzijds, (2) de 

helft in een stuk beemd, gnd die Kroennart, in Oirschot, ter plaatse gnd 

ten Hout, tussen Nijcholaus van der Hoppeneijcken enerzijds en kvw Andreas 

gnd Roefs soen van Gunterslaer anderzijds, de onderpanden reeds belast met 

de grondcijns, en voornoemde helft van de beemd met een b-erfpacht van 4 

lopen rogge. 

 

Godefridus Ackerman filius quondam Johannis Ackerman hereditarie vendidit 

Gerardo filio quondam Walteri die Snider de Bucstel hereditariam 

paccionem unius modii siliginis mensure de Busco solvendam hereditarie 

purificationis et in Busco tradendam ex pecia terre dicta den (dg: 

Asselb) Assenboem sita in parochia de Oerscot in loco dicto Best inter 

                         
47 Zie → BP 1179 p 309r 11 do 09-11-1391, bijna identiek contract; andere 

koper en als onderpand ¾ van de beemd. 
48 Zie → BP 1180 p 279r 02 ma 29-03-1395 (1+2), waarschijnlijk zelfde 

onderpanden. 
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hereditatem Godefridi van der Hoeven ex uno et inter hereditatem (dg: 

Arnoldi) Walteri dicti Nout van den Bleke ex alio atque ex medietate ad 

dictum venditorem spectante in pecia prati dicta die Croennart sita in 

dicta parochia ad locum dictum ten Hout inter hereditatem Nijcholai van 

der Hoppeneijcken ex uno et inter hereditatem liberorum quondam Andree 

dicti Roefs soen de Gunterslaer ex alio ut dicebat promittens super omnia 

warandiam et aliam obligationem deponere exceptis censu domini fundi et 

hereditaria paccione quatuor lopinorum siliginis ex dicta medietate dicte 

pecie prati annuatim solvendis et promisit super omnia sufficientem 

facere. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 068v 03 do 15-06-1391. 

Johannes van den Hezeacker, Emondus van den Hezeacker, zijn broer Johannes, 

Johannes Becker zvw Johannes Heirde en Arnoldus van Os zv Arnoldus 

wollenklerenwever beloofden aan de secretaris 120 Gelderse gulden of de 

waarde, een helft te betalen met Sint-Remigius (zo 01-10-1391) en de andere 

helft met Kerstmis aanstaande (ma 25-12-1391). 

 

Johannes van den Hezeacker Emondus van den Hezeacker J! eius frater 

Johannes Becker filius quondam Johannis Heirde et Arnoldus de Os filius 

Arnoldi textor laneorum promiserunt michi centum et viginti Gelre gulden 

vel valorem mediatim Remigii et mediatim Domini proxime futurum 

persolvendos. Testes Dicbier et Hubertus datum in die Viti. 

 

BP 1179 p 068v 04 do 15-06-1391. 

Johannes van den Hezeacker droeg over aan zijn voornoemde broer Emondus, 

Johannes Becker zvw Johannes die Heirde en Arnoldus van Os zvw Arnoldus (1) 

een stuk land, gnd die Scorfakker, en een aangelegen stuk heide, in Sint-

Oedenrode, ter plaatse gnd Houthem, beiderzijds tussen erfgoed van het 

klooster van Bijnderen, (2) een stuk land, gnd die Beemd van den Venne, in 

Sint-Oedenrode, ter plaatse gnd Houthem, beiderzijds tussen erfgoed van het 

klooster van Bijnderen, (3) huis, tuin en erfgoederen van voornoemde 

Johannes, in Sint-Oedenrode, ter plaatse gnd aan die Voert, belast met 

lasten. De brief overhandigen aan voornoemde Johannes Becker. 

 

Johannes van den Hezeacker peciam terre dictam die Scorfacker et peciam 

terre mericalis sibi adiacentem sitas in parochia de Rode sancte Oden Ode 

in loco dicto Houthem inter hereditatem (dg: abb) conventus de (dg: B) 

Bijnderen ex utroque latere coadiacentem item peciam terre dictam die 

Beemt van den Venne sitam in dictis parochia et loco inter hereditatem 

conventus de Bijnderen ex utroque latere coadiacentem atque (dg: ac) 

domum et ortum cum suis attinentiis et eius hereditates predicti Johannis 

sitos in dicta parohia in loco dicto aen die Voert ut dicebat supportavit 

#dictis# Emondo eius fratri et Johanni Becker filio quondam Johannis die 

Heirde #et Arnoldo de Os filio quondam Arnoldi# promittens warandiam et 

obligationem deponere exceptis oneribus (dg: ad) premissis (dg: spectan) 

de jure solvendis. Testes datum supra. Tradetur littera dicto Johanni 

Becker. 

 

BP 1179 p 068v 05 do 15-06-1391. 

Johannes van Heze van Os beloofde aan Walterus Delijen soen 50 Gelderse 

gulden of de waarde na maning te betalen. 

 

Johannes de Heze de Os promisit super omnia Waltero Delijen soen 

quinquaginta Gelre gulden seu valorem ad monitionem persolvendos. Testes 

datum supra. 

 

BP 1179 p 068v 06 do 15-06-1391. 

Theodericus zv Johannes gnd van Boekem droeg over aan Emondus van 

Keijserswerde 85 Gelderse gulden, aan hem beloofd door Henricus Raet, met 
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adiusticatie. 

 

Theodericus filius Johannis dicti de Boekem octoginta quinque florenos 

aureos dictos gulden monete Ghelrie promissos sibi ab Henrico Raet prout 

in litteris supportavit (dg: Cri) Emondo de Keijserswerde cum litteris et 

jure et cum tota adiusticatione sibi facta !in mediantibus dictis 

litteris etc. Testes Dicbier et Aa datum supra. 

 

BP 1179 p 068v 07 do 15-06-1391. 

Johannes die Smit, Johannes zvw Johannes Erenbrechts soen en Gerardus van 

Vucht wonend ter plaatse gnd Esschelaar beloofden aan Johannes van Ghemert 

de jongere 32 mud rogge, Bossche maat, met Lichtmis aanstaande (vr 02-02-

1392) te leveren. 

 

Johannes die Smit Johannes filius quondam Johannis Erenbrechts soen 

Gerardus de Vucht commorans in loco dicto Esschelaer promiserunt Johanni 

de Ghemert juniori XXXII modios siliginis mensure de Busco ad 

purificationis proxime futurum persolvendos. Testes Erpe et Hubertus 

datum supra. 

 

BP 1179 p 068v 08 do 15-06-1391. 

Walterus gnd Doelvoet beloofde aan Ghibo die Smit zvw Gerardus Bessellen 

soen 21 Gelderse gulden of de waarde met Sint-Martinus aanstaande (za 11-

11-1391) te betalen. 

 

Walterus dictus Doelvoet promisit Ghiboni die Smit filio quondam Gerardi 

Bessellen soen XXI Gelre gulden seu valorem ad Martini proxime futurum 

persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 068v 09 do 15-06-1391. 

Johannes Heester van Luijssel, Lambertus van Luijssel, Albertus gnd Abe 

Didden soen van Essche, Willelmus van den Hezeacker en Rutgherus gnd 

Buerincs beloofden aan Johannes zv Truda 45 Hollandse gulden of de waarde 

met Kerstmis aanstaande (ma 25-12-1391) te betalen. 

 

Johannes (dg: d) Heester (dg: de) van Luijssel Lambertus de Luijssel 

Albertus dictus Abe (dg: Di filius) Didden soen de Essche #Willelmus van 

den Hezeacker et# Rutgherus dictus Buerincs promiserunt Johanni filio 

Trude XLV Hollant gulden seu valorem ad nativitatis Domini proxime 

futurum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 068v 10 do 15-06-1391. 

Voornoemde Johannes Heester van Luijssel, Lambertus van Luijssel, Albertus 

gnd Abe Didden soen van Essche, Willelmus van den Hezeacker en Rutgherus 

gnd Buerincs beloofden aan hr Nijcholaus gnd Coel investiet van Gemonde 45 

Hollandse gulden of de waarde met Kerstmis aanstaande (ma 25-12-1391) te 

betalen. 

 

Dicti quinque debitores promiserunt indivisi domino Nijcholao dicto Coel 

investito de Gemonden XLV Hollant gulden seu valorem ad nativitatis 

Domini proxime futurum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 068v 11 do 15-06-1391. 

Willelmus van den Hezeacker en Rutgherus Buerincs soen beloofden aan 

Johannes zv Truda 10½ oude schild met Kerstmis aanstaande (ma 25-12-1391) 

te betalen. 

 

Willelmus van den Hezeacker et Rutgherus Buerincs soen promiserunt 

Johanni filio Trude X et dimidium aude scilde seu valorem ad nativitatis 

Domini proxime futurum persolvendos. Testes datum supra. 
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BP 1179 p 068v 12 do 15-06-1391. 

Voornoemde Willelmus van den Hezeacker en Rutgherus Buerincs soen beloofden 

aan hr Nijcholaus Coel investiet van Gemonde 10½ oude schild met Kerstmis 

aanstaande (ma 25-12-1391) te betalen. 

 

Dicti Willelmus et Rutgherus promiserunt domino Nijcholao Coel investito 

de Gemonden X et dimidium aude scilde seu valorem ad nativitatis Domini 

proxime futurum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 068v 13 do 15-06-1391. 

(dg: Henricus). 

 

BP 1179 p 068v 14 do 15-06-1391. 

Johannes zvw Henricus Keelbreker verkocht aan Cristianus bakker zvw 

Albertus van den Berghe een hofstad met gebouwen, aan het eind van de 

Hinthamerstraat, voor 24 voet en achter 23 voet breed, tussen erfgoed van 

Johannes van Zonne enerzijds en Johannes Coelbru anderzijds, strekkend 

vanaf de gemene weg achterwaarts tot aan de sloot gnd die Muntelkens Grave, 

aan wijlen voornoemde Henricus Keelbreker verkocht door Godefridus Gruwel 

molenaar, welke hofstad aan hem gekomen was na erfdeling na overlijden van 

zijn ouders, belast met 1 oude groot aan de hertog en een b-erfcijns van 4 

pond geld aan Henricus zvw voornoemde Henricus Keelbreker. 

 

Johannes filius quondam Henrici Keelbreker quoddam domistadium situm in 

fine vici Hijnthamensis viginti quatuor pedatas ante et viginti tres 

pedatas retro in latitudine continens inter hereditatem Johannis de Zonne 

ex uno et inter hereditatem Johannis Coelbru ex alio tendens a communi 

platea ibidem retrorsum ad fossatum dictum die Muntelkens Grave venditum 

dicto quondam Henrico Keelbreker a Godefrido Gruwel multore prout in 

litteris et quod domistadium sibi de morte quondam suorum parentum 

successione advolutum esse (dg: d) et sibi (dg: de mor) mediante 

hereditaria divisione prius habita inter (dg: ips) ipsum et suos in hoc 

(dg: condividentes) coheredes in partem cessisse dicebat #simul cum 

edificiis in dicto domistadio consistentibus# hereditarie vendidit 

Cristiano pistori filio quondam Alberti van den Berghe supportavit (dg: 

cum litteris et jure) promittens (dg: ratam servare et obligationem ex 

parte sui et suorum he coheredum deponere excepto) #warandiam et 

obligationem deponere exceptis (dg: censu) uno grosso antiquo domino duci 

et hereditario# censu quatuor librarum monete (dg: conven) Henrico filio 

dicti quondam Henrici Keelbreker ex dicto domistadio (dg: annuatim 

habuit) solvendis (dg: pro). Testes datum (dg: .) supra. 

 

BP 1179 p 068v 15 do 15-06-1391. 

Voornoemde Cristianus bakker zvw Albertus van den Berghe beloofde aan 

voornoemde Johannes zvw Henricus Keelbreker 109 Gelderse gulden of de 

waarde, ¼ deel te betalen met Sint-Jan aanstaande (za 24-06-1391), ¼ deel 

met Kerstmis (ma 25-12-1391), en de helft met Sint-Jan over een jaar (ma 

24-06-1392). 

 

Dictus Cristianus promisit dicto venditori (dg: censu) centum et novem 

Gelre gulden (dg: pro) seu valorem pro una quarta parte nativitatis 

Johannis proxime futuro pro secunda quarta parte in festo nativtatis 

Domini et pro (dg: medietate) reliqua medietate a nativitatis Johannis 

proxime futuro ultra annum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 068v 16 do 15-06-1391. 

Theodericus die Mesmaker zvw Wijchmannus beloofde aan Batha dv Gerardus 

Sijmons soen 51 gulden, 30 gemene plakken voor 1 gulden gerekend, met Sint-

Jan over een jaar (ma 24-06-1392) te betalen. 
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+. 

Theodericus die Mesmaker filius quondam Wijchmanni promisit Bathe filie 

(dg: quond) Gerardi Sijmons soen (dg: ...) LI gulden scilicet XXX 

geme[ijn] placken pro quolibet gulden computato (dg: ad n) a nativitatis 

Johannis proxime futuro ultra annum persolvendos. Testes Uden et Loze 

datum supra. 

 

1179 mf1 F 08 p. 69. 

 in die Viti: donderdag 15-06-1391. 

 Quarta post Barnabe: woensdag 14-06-1391. 

 

BP 1179 p 069r 01 do 15-06-1391. 

Petrus en Aleijdis, kvw Johannes gnd van Besel, et Godefridus gnd Herincs 

soen van Weert ev Jutta dvw voornoemde Johannes van Besel verkochten aan 

Johannes zvw Rutgherus van der Eijkendonc een kamp met gebouwen, gnd dat 

Pleijn, in Gestel bij Herlaer, beiderzijds en aan beide einden tussen de 

gemeint, belast met de grondcijns. 

 

Petrus #et# Aleijdis liberi quondam Johannis dicti de Besel cum tutore et 

Godefridus (dg: de s) dictus Herincs soen de Weert maritus et tutor 

legitimus Jutte sue uxoris filie dicti quondam Johannis de Besel (dg: 

quendam camp) quendam campum cum suis edificiis (dg: situm in parochia de 

Gestel prope Herlaer) dictum dat Pleijn situm in parochia de Gestel prope 

Herlaer inter communitatem ex utroque latere et ex (dg: f) utroque fine 

coadiacentem ut dicebant hereditarie vendiderunt Johanni filio quondam 

(dg: Rutgh) Rutgheri van der Eijkendonc promittentes cum tutore indiisi 

super omnia warandiam et obligationem deponere excepto censu domini fundi 

exinde solvendo. Testes Uden et Loze datum in die Viti. 

 

BP 1179 p 069r 02 do 15-06-1391. 

Nijcholaus zv Wautgherus van Bredelaer verkocht aan Arnoldus zvw Jacobus 

van Houthusen, tbv Rijchmoedis wv voornoemde Jacobus en kv voornoemde 

Rijchmoedis, een n-erfpacht van 1 mud rogge, Bossche maat, met Lichtmis op 

de onderpanden te leveren, gaande uit een stuk beemd, in Veghel, ter 

plaatse gnd Bredelaar, tussen voornoemde Wautgerus van Bredelaer en zijn 

kinderen enerzijds en Delija Claes en haar kinderen anderzijds, (2) een 

stuk beemd, aldaar, tussen voornoemde Wautgherus en zijn kinderen enerzijds 

en voornoemde Delija en haar kinderen anderzijds, (3) een stuk beemd, 

aldaar, tussen voornoemde Waugherus en zijn kinderen enerzijds en 

voornoemde Delija en haar kinderen anderzijds, welke 3 stukken beemd 1½ 

bunder groot zijn, en welke 3 stukken voornoemde Nijcholaus verworven had 

van Lambertus van Kreijel, reeds belast met de hertogencijns. De brief 

overhandigen aan Arnoldus Henssen soen. 

 

Nijcholaus filius (dg: quondam) Wautgheri de (dg: B) Bredelaer 

hereditarie vendidit (dg: A) Arnoldo filio quondam (dg: Ja) Jacobi de 

Houthusen ad opus Rijchmoedis relicte eiusdem quondam Jacobi et (dg: 

eius) liberorum eiusdem Rijchmoedis hereditariam paccionem unius modii 

siliginis mensure de Busco solvendam hereditarie purificationis et supra 

hereditates infrascriptas tradendam ex pecia prati sita in parochia de 

Vechel in loco dicto !Bedelaer inter hereditatem (dg: Walteri) #Wautgeri# 

de Bredelaer predicti et (verbeterd uit: ex) eius liberorum ex uno et 

inter hereditatem Delije Claes et eius liberorum ex alio item ex pecia 

prati sita ibidem inter hereditatem dicti Wautgheri et eius liberorum ex 

uno et inter hereditatem dicte Delije et eius liberorum ex alio item ex 

pecia prati sita ibidem inter hereditatem dicti (dg: Waugh) Waugheri et 

eius liberorum ex uno et inter hereditatem dicte Delije et eius liberorum 

ex alio et que tres pecie prati continent unum et dimidium bonarium! et 

quas tres pecias prati dictus Nijcholaus venditor erga Lambertum de 

Kreijel acquisiverat (dg: por-) ut dicebat promittens warandiam et 

obligationem deponere excepto censu domini ducis exinde solvendo et 
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sufficientem facere. Testes datum supra. Tradetur littera Arnoldo Henssen 

soen. 

 

BP 1179 p 069r 03 wo 14-06-1391. 

Wellinus van Beke beloofde aan zijn schoonzoon Henricus van Krekelhoven 20 

oude schilden49 evenveel in ander paijment als de stad Den Bosch neemt en 

ontvangt etc met Kerstmis aanstaande (ma 25-12-1391) te betalen. 

 

Wellinus de Beke promisit Henrico de Krekelhoven suo genero XX aude 

scilde scilicet (dg: v) tantum in (dg: va) alio pagamento quantum oppidum 

de Busco capiet et recipiet etc ad nativitatis Domini proxime futurum 

persolvendos. Testes Uden et Loze datum quarta post Barnabe. 

 

BP 1179 p 069r 04 wo 14-06-1391. 

Willelmus die Meester zvw Willelmus die Meester van Berlikem verkocht aan 

Lambertus smid van Middelrode een n-erfcijns van 4 pond geld, met Kerstmis 

te betalen, gaande uit een huis, tuin en ½ mudzaad aangelegen roggeland in 

Berlicum, ter plaatse gnd Belver, tussen kvw Johannes die Meester enerzijds 

en de gemeint anderzijds, reeds belast met de grondcijns, een b-erfcijns 

van 10 schelling aan dekaan en kapittel van de kerk in Den Bosch, een 

b-erfpacht van 1 mud rogge aan de koper en een b-erfcijns van 1 oude schild 

aan Cristianus bakker. 

 

Willelmus (dg: filius) die Meester filius quondam Willelmi die Meester 

#de Berlikem# hereditarie vendidit Lamberto fabro de Middelrode 

hereditarium censum quatuor librarum monete solvendum hereditarie 

nativitatis Domini ex domo et orto et dimidia modiata terre siliginee 

sibi adiacente sitis in parochia de Berlikem in loco dicto Belver inter 

hereditatem (dg: W) liberorum quondam Johannis die Meester ex uno et 

inter communitatem ex alio ut dicebat promittens #super habita et 

habenda# warandiam et aliam obligationem deponere exceptis censu 

dominorum fundorum et (dg: hereditaria pa) hereditario censu X solidorum 

(dg: dec de) decano et capitulo (dg: in B) ecclesie de Busco et 

hereditaria paccione unius modii siliginis dicto emptori et hereditario 

censu unius aude scilt Cristiano pistori exinde solvendis et sufficientem 

facere. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 069r 05 wo 14-06-1391. 

Jacobus van Kessel zv Nijcholaus van Kessel verkocht aan Willelmus Posteel 

en Godefridus Posteel zvw Henricus Posteel een n-erfcijns van 30 schelling 

geld, met Kerstmis te betalen, gaande uit de helft in een huis, erf en 

tuin, eertijds van Reijnerus Kul, in Den Bosch, aan het eind van de 

Orthenstraat, tussen erfgoed van wijlen Henricus gnd Becker van Heirde 

enerzijds en erfgoed van Engbertus gnd Ebbeken smid anderzijds, te weten 

uit de helft naast voornoemd erfgoed van Engbertus, deze helft reeds belast 

met de hertogencijns, een b-erfcijns van 20 schelling oude pecunia en een 

b-erfcijns van 18 schelling geld. 

 

Jacobus de Kessel filius Nijcholai de Kessel hereditarie vendidit 

Willelmo Posteel et Godefrido Posteel filio quondam Henrici Posteel 

hereditarium (dg: paccionem) #censum# XXX solidorum monete (dg: s) 

solvendum hereditarie nativitatis Domini ex (dg: domo et orto sitis in 

Busco ad finem vici Orth) medietate ad dictum venditorem spectante in 

domo et area et orto (dg: quondam Reij) #que fuerat# dudum (dg: Henrici) 

Reijneri #.# Kul sitis in Busco ad finem vici Orthensis inter hereditatem 

(dg: Johannis e) quondam Henrici dicti Becker de (dg: H...) Heirde ex uno 

et inter hereditatem Engberti dicti Ebbeken (dg: fa) fabri ex alio 

scilicet ex illa medietate que sita est contigue iuxta dictam hereditatem 

                         
49 Zie → BP 1178 f 207r 09 ±do 28-12-1391, overdracht van de 

schuldbekentenis. 
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(dg: .) dicti Engberti promittens super habita et habenda warandiam et 

aliam obligationem deponere exceptis censu domini (dg: fi) ducis et 

hereditario censu XX solidorum antique pecunie et hereditario censu XVIII 

solidorum monete ex dicta medietate prius solvendis et sufficientem 

facere. Testes Uden et Steenwech datum supra. 

 

BP 1179 p 069r 06 wo 14-06-1391. 

Matheus van Aelst droeg over aan zijn broer Johannes van Aelst smid (1) een 

akker gnd die Geer, in Someren, tussen kvw Katherina gnd Ghenen enerzijds 

en de waterlaat anderzijds, met de helft van de waterlaat, (2) 1 bunder 

beemd in Someren, achter de plaats gnd Wasdonk, tussen kvw Arnoldus gnd 

Bakelman enerzijds en kvw voornoemde Katherina anderzijds, aan hem 

uitgegeven door Gerardus van Berkel, belast met de pacht in de brief 

vermeld. 

 

Matheus de Aelst quendam agrum dictum die Gheer situm in parochia de 

Zoemeren inter hereditatem liberorum quondam Katherine dicte Ghenen ex 

uno et inter hereditatem aqueductum dictum waterlaet ex alio cum 

medietate eiusdem aqueductus waterlaet vocati atque unum bonarium prati 

situm in dicta parochia retro locum dictum Wasdonc inter hereditatem 

liberorum quondam Arnoldi dicti Bakelman ex uno et inter hereditatem 

liberorum dicte quondam Katherine ex alio in ea quantitate qua ibidem 

siti sunt datos sibi ad pactum a Gerardo de Berkel prout in litteris 

hereditarie (dg: vendidit) #supportavit# Johanni de Aelst fabro suo 

fratri cum litteris et jure promittens ratam servare et obligationem ex 

parte sui deponere excepta paccione in dictis litteris contenta. Testes 

datum supra. 

 

BP 1179 p 069r 07 do 15-06-1391. 

Johannes van den Culen en zijn zoon Johannes beloofden aan Johannes Gerijts 

soen kousenmaker 5 mud rogge, Bossche maat, 4½ schild, 12 gemene plakken 

voor 1 schild gerekend, en 2 lichte plakken met Sint-Jacobus aanstaande (di 

25-07-1391) te leveren en te betalen. 

 

Johannes van den Culen et Johannes eius filius promiserunt indivisi super 

omnia Johanni Gerijts soen caligatori quinque modios siliginis #mensure 

de Busco# et quatuor et dimidium scilt scilicet XII (dg: li) communes 

placken pro quolibet scilt computato et duos licht placken ad (dg: m) 

Jacobi proxime futurum persolvendos. Testes Uden et Steenwech datum in 

festo Viti. 

 

BP 1179 p 069r 08 do 15-06-1391. 

Egidius zvw Egidius gnd Lange Gielijs en zijn vrouw Hilla beloofden aan 

Gerardus Broc 81 Gelderse gulden of de waarde met Kerstmis aanstaande (ma 

25-12-1391) te betalen. 

 

Egidius filius quondam Egidii dicti Lange Gielijs (dg: pro) et Hilla eius 

uxor promiserunt indivisi super omnia Gerardo Broc (dg: ..) octoginta 

unum Gelre gulden seu valorem ad festum nativitatis Domini proxime 

futurum persolvendos. Testes Uden et Loze datum supra. 

 

BP 1179 p 069r 09 do 15-06-1391. 

Elizabeth dvw Arnoldus Bolle van Wetten droeg al haar goederen over aan 

haar broer Johannes Boegart zvw voornoemde Arnoldus Bolle. 

 

Elizabeth filia quondam Arnoldi Bolle de Wetten cum tutore omnia et 

singula bona mobilia et immobilia hereditaria et parata quocumque locorum 

consistentia sive sita ut dicebat supportavit Johanni Boegart suo fratri 

filio dicti quondam Arnoldi Bolle promittens cum tutore warandiam. Testes 

Loze et Steenwech datum in festo Viti. 
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BP 1179 p 069r 10 do 15-06-1391. 

(dg: Rodolphus gnd Roef zvw Gerardus gnd Hans soen). 

 

(dg: Rodolphus dictus Roef filius quondam Gerardi dicti Hans soen). 

 

BP 1179 p 069r 11 do 15-06-1391. 

Jordanus nzvw hr Henricus van Herzel kanunnik van Beek droeg over aan 

Rodolphus gnd Roef zvw Gerardus gnd Jans soen de helft in een b-erfpacht 

van 4 mud rogge en 2 mud gerst, maat van Wetten, die Willelmus zvw 

Willelmus gnd van der Scueren beloofd had aan de broers Walterus en 

Johannes, kvw Johannes van Goerle, met Lichtmis op de onderpanden te 

leveren, gaande uit (1) 2 stukken land, in Nuenen, (1a) tussen Aleijdis gnd 

Murkens enerzijds en erfgoed van de kapel gnd van den Hout anderzijds, (1b) 

tussen Arnoldus gnd Ebben soen enerzijds en een gemene weg anderzijds, (2) 

een beemd, in Nuenen, beiderzijds tussen voornoemde Aleijdis Moerkens, (3) 

een stuk heide, gnd Heikamp, in Nuenen, tussen Hepkinus gnd Jans soen 

enerzijds en Johannes gnd Genkens soen anderzijds, welke pacht voornoemde 

broers Walterus en Johannes overgedragen hadden aan voornoemde Jordanus, 

tbv hem en zijn zuster Katherina ndvw voornoemde hr Henricus van Herzel. 

Met achterstallige termijnen. 

 

Jordanus filius naturalis quondam domini Henrici de Herzel canonici 

Bekensis #medietatem ad se spectantem in# hereditaria paccione quatuor 

modiorum siliginis et duorum modiorum ordei mensure de Wetten quam 

Willelmus filius quondam Willelmi dicti van der Scueren promiserat se 

daturum et soluturum Waltero et Johanni fratribus liberis quondam 

Johannis de Goerle hereditarie purificationis et supra hereditates 

infrascriptas tradendam ex duabus peciis terre sitis in parochia de 

Nuenen quarum una inter hereditatem Aleijdis dicte Murkens ex uno et 

inter hereditatem cappelle dicte (dg: uten) van den Hout ex alio et 

altera inter hereditatem Arnoldi dicti Ebben soen ex uno et inter 

communem viam ex alio sunt site atque ex prato cum suis attinentiis sito 

in dicta parochia inter hereditates dicte Aleijdis Moerkens ex utroque 

latere coadiacentes atque ex pecia merice (dg: d) dicta Heijcamp sita in 

dicta parochia inter hereditatem Hepkini dicti Jans soen ex uno et inter 

hereditatem Johannis dicti Genkens soen ex alio quam paccionem dicti 

Walterus et Johannes fratres dicto Jordano ad opus sui et ad opus 

Katherine sue sororis filie naturalis dicti quondam domini Henrici de 

Herzel (dg: promiserunt) supportaverunt prout in litteris supportavit 

Rodolpho dicto Roef filio quondam Gerardi dicti Jans soen cum litteris 

(dg: et jure) et aliis et jure et cum arrestadiis etc promittens ratam 

servare #et# obligationem ex parte sui deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 069r 12 do 15-06-1391. 

Maurisius van Boemel bontwerker maakte bezwaar tegen alle verkopingen en 

vervreemdingen, gedaan door Godefridus zvw Johannes gnd Colen soen van 

Helmont. 

 

Maurisius de Boemel pelliciator omnes et singulas vendiciones et 

alienaciones factas #a# Godefrido filio (dg: Jo) quondam (dg: ..) 

Johannis dicti Colen soen de Helmont [cum suis] bonis calumpniavit. 

Testes datum supra. 

 

1179 mf1 F 09 p. 70. 

 Sabbato post Viti: zaterdag 17-06-1391. 

 in crastino Viti: vrijdag 16-06-1391. 

 in festo Gervasii et Protacii: maandag 19-06-1391. 

 

BP 1179 p 070v 01 za 17-06-1391. 

Gerardus Bits soen en zijn vrouw Yda dvw Petrus van Hijnen wv Egidius gnd 

Geleijn zv Philippus gnd Geleijns Suagher droegen over aan Maurisius van 
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Boemel bontwerker het vruchtgebruik, aan voornoemde Yda behorend, in de 

helft van een huis en erf in Den Bosch, in de Kerkstraat, tussen erfgoed 

van Ghiso Bontwerker enerzijds en erfgoed van Elizabeth gnd van Hijnen 

anderzijds, te weten de helft naast voornoemd erfgoed van Ghiso, welke 

helft voornoemde wijlen Egidius Geleijn gekocht had van Paulus gnd 

Horenman. De brief overhandigen aan voornoemde Maurisius. 

 

Gerardus Bits soen maritus (dg: et tutor) legitimus Yde filie quondam 

(dg: Johannis) #Petri# de Hijnen (dg: f) relicte quondam Egidii dicti 

Geleijn filii Philippi dicti Geleijns Suagher et dicta Yda cum eodem 

tamquam cum tutore usufructum dicte Yde competentem in (dg: domo et area 

sita in) medietate domus et aree site in Busco in vico ecclesie inter 

hereditatem Ghisonis pellificis et inter hereditatem Elizabeth dicte de 

Hijnen scilicet in illa medietate que proxime jacet dicte hereditati 

dicti Ghisonis quam medietatem dictus quondam Egidius Geleijn erga Paulum 

dictum Horenman acquisiverat emendo #prout in litteris# supportaverunt 

Maurisio de Boemel pellifici (dg: opus liberorum dicti quondam Egidii 

Geleijns et ad opus Aleijdis filie quondam Godefridi dicti Wreijthals) 

promittentes ratam servare et obligationem ex parte eorum deponere. 

Testes (dg: Loze) #Gemert# et Steenwech datum (dg: in crastino V) 

#sabbato post# Viti (dg: datum). Tradetur littera dicto Maurisio. 

 

BP 1179 p 070v 02 vr 16-06-1391. 

Theodericus zvw Godefridus Posteels droeg over aan Johannes gnd Matheus 

soen 25 morgen 1½ hont 15 roeden land, gelegen voor Engelen, naast een 

kamp, gnd dat Slijk, enerzijds en Arnoldus Heijme anderzijds, echter minus 

5½ morgen 13 roeden land, behorend aan voornoemde Johannes Matheus soen, 

welke 25 morgen 1½ hont 15 roeden voornoemde Theodericus verworven had van 

de stad Den Bosch, belast met 16 pond geld. 

 

Theodericus filius quondam Godefridi Posteels viginti quinque iugera et 

(dg: dim) unum et dimidium hont et quindecim virgatas terre sitas ante 

Engelen (dg: in) iuxta campum dictum dat Slijc ex uno et inter 

hereditatem Arnoldi Heijme ex alio minus tamen (dg: sex virgatis terre de 

premissis spectantibus ad Johannem) quinque et dimidia iugera! et (dg: 

sedecim) #XIII# virgatis terre spectantibus ad (dg: Joh) Johannem dictum 

Matheus soen quas viginti quinque iugera et unum et dimidium (dg: d) hont 

et quindecim virgatas terre dictus Theodericus erga oppidum de Busco 

acquisiverat prout in litteris vero sigillo etc supportavit dicto Johanni 

Matheus soen cum litters et jure occacione etc promittens ratam servare 

et obligationem deponere exceptis XVI libris monete ex premissis 

solvendis. Testes Loze et Steenwech datum supra datum in (dg: f) crastino 

Viti. 

 

BP 1179 p 070v 03 vr 16-06-1391. 

Voornoemde Johannes Matheus soen beloofde aan mr Wolphardus van Ghiessen 24 

Gelderse gulden of de waarde, een helft te betalen met Sint-Remigius (zo 

01-10-1391) en de andere helft met Pasen aanstaande (zo 14-04-1392). 

 

Dictus Johannes Matheus soen promisit magistro Wolphardo de Ghiessen 

XXIIII florenos monete Gelrie seu valorem (dg: ad) mediatim Remigii et 

mediatim pasce proxime futurum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 070v 04 vr 16-06-1391. 

Voornoemde Johannes Matheus soen beloofde aan Johannes Monic 10 Gelderse 

gulden of de waarde met Sint-Jacobus aanstaande (di 25-07-1391) en 17 

Gelderse gulden of de waarde met Sint-Jan over een jaar (ma 24-06-1392) te 

betalen. 

 

Dictus Johannes Matheus soen promisit Johanni Monic X Gelre gulden seu 

valorem ad Jacobi proxime et XVII Gelre gulden seu valorem a festo 



Bosch’ Protocol jaar 1391 03. 

 

138 

nativitatis Johannis proxime futuro ultra annum persolvendos. Testes 

datum supra. 

 

BP 1179 p 070v 05 vr 16-06-1391. 

Nijcholaus zvw Amisius gnd Mijs schoenmaker van Lijeshout verkocht aan 

Arnoldus van den Goer, tbv hem en zijn natuurlijke dochter Enghela, een 

lijfpacht van 1½ mud rogge, Bossche maat, met Lichtmis in Den Bosch te 

leveren, gaande uit (1) een akker, in Lieshout, tussen Jacobus van den 

Broec enerzijds en Henricus van den Dijc anderzijds, (2) een stuk land, gnd 

Elsevoets Hoeve, in Lieshout, tussen Arnoldus Dircs soen enerzijds en 

Mijskinus zvw voornoemde Amisius gnd Mijs schoenmaker anderzijds, reeds 

belast met de grondcijns. De langstlevende krijgt geheel de pacht. 

 

Nijcholaus filius quondam Amisii dicti Mijs sutoris de Lijeshout legitime 

vendidit Arnoldo van den Goer (dg: vital) ad opus sui et ad opus Enghele 

sue filie naturalis vitalem pensionem unius et dimidii modiorum siliginis 

mensure de Busco solvendam anno (dg: -r) quolibet ad vitam dictorum 

Arnoldi et Enghele et non ultra purificationis et in (dg: p) Busco 

#tradendam# ex agro sito in parochia de Lijeshout inter hereditatem 

Jacobi van den Broec ex uno et inter hereditatem Henrici van den Dijc ex 

alio item ex (dg: uno) pecia terre dicta Elsevoets Hoeve sita in dicta 

parochia inter hereditatem Arnoldi Dircs soen ex uno et inter hereditatem 

Mij[s]kini filii dicti quondam Amisii dicti Mijs sutoris ex alio 

promittens super omnia (dg: warandiam et ob) super habita et habenda 

warandiam et aliam obligationem deponere excepto censu domini fundi et 

sufficientem facere et alter diutius vivens integraliter (dg: pers) 

possidebit etc. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 070v 06 vr 16-06-1391. 

Willelmus van Casselaer zvw Johannes Gherijts verkocht aan zijn broer 

Johannes van Casselaer een n-erfpacht van 12 mud rogge, Bossche maat, met 

Lichtmis in Den Bosch te leveren, gaande uit (1) de helft van een hoeve gnd 

het Goed ten Dijke, in Woensel, tussen erfgoed van het Geefhuis in Den 

Bosch enerzijds en wijlen Rutgerus Models soen anderzijds,(2) een erfpacht 

van 5½ mud rogge, maat van Oirschot, die verkoper beurt uit een hoeve van 

de koper, gnd te Kasselaar, in Oirschot, in de herdgang van Boterwijk, 

tussen Willelmus van den Dike enerzijds en Arnoldus van den Braken zvw 

Arnoldus van der Braken anderzijds. 

 

Willelmus de Casselaer filius quondam Johannis #(dg: Ghe) quondam 

Gherijts# (dg: die Hon) hereditarie vendidit Johanni de Casselaer eius 

fratri hereditariam paccionem (dg: XII) duodecim modiorum siliginis 

mensure de Buscoducis #solvendam purificationis# et in Busco tradendam ex 

#medietate# manso dicti venditoris #solvenda purificationis# quodam ad) 

mansi (dg: ad dictum Henricum spectante sito in parochia de Woncel inter) 

nuncupati tGoet ten Dijke siti in parochia de Woncel inter hereditatem 

mense sancti spiritus in Buscoducis ex uno et inter hereditatem Rutgeri 

quondam Models soen ex alio #(dg: se solvendam habere dicebat)# atque ex 

hereditaria paccione quinque et dimidii modiorum siliginis mensure de 

(dg: solvenda) Orscot #quam dictus venditor# solvendam habet ex manso 

dicti emptoris (dg: sito) nuncupato te Cassellaer sito in parochia de 

Orscot #Boterwijc (dg: ad locum) in pastoria de (dg: ?Boterwijc) 

Boterwijc# inter hereditatem Willelmi van den Dike ex alio et inter 

hereditatem Arnoldi van den Braken filii quondam Arnoldi van der Braken 

ex alio ut dicebat promittens warandiam et aliam obligationem deponere 

(dg: sufficientem facere) exceptis censibus exinde prius de jure 

solvendis ut dicebat sufficientem facere. Testes Dicbier et Steenwech 

datum supra. Tradetur littera venditori si decedat interim traditur 

emptori. 
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BP 1179 p 070v 07 za 17-06-1391. 

Theodericus Rover zvw hr Emondus beloofde aan Emondus Rover zvw Johannes 

van Hellu een n-erfcijns van 200 oude schilden, met Lichtmis te betalen, 

gaande uit al zijn goederen. Deze (en de volgende brief) overhandigen aan 

voornoemde Theodericus. 

 

Theodericus Rover filius quondam domini Emondi promisit super habita et 

habenda se daturum et soluturum Emondo Rover filio quondam Johannis de 

Hellu hereditarium censum ducentorum aude scilde hereditarie 

purificationis ex omnibus suis bonis habitis et habendis quocumque 

consistentibus sive sitis. Testes Uden et Steenwech datum sabbato post 

Viti. 

{met haal verbonden aan dit contract en BP 1179 p 070v 08} Tradetur 

littera dicto Theoderico. 

 

BP 1179 p 070v 08 za 17-06-1391. 

Voornoemde Theodericus Rover zvw hr Emondus droeg al zijn beesten, varend 

goed en roerende en gerede goederen over aan Emondus Rover zvw Johannes van 

Hellu. 

 

Dictus Theodericus (dg: omnia su) omnes suas bestias et bona sua 

pecoralia quecumque (dg: quocumque locorum) et bona sua (dg: s) mobilia 

et parata quocumque locorum consistentia ut dicebat supportavit Emondo 

Rover filio quondam Johannis de Hellu promittens ratam servare. Testes 

datum supra. 

 

BP 1179 p 070v 09 za 17-06-1391. 

Oderadis wv Laurentius kaarsmaker, en hr Laurentius priester, Arnoldus, 

Severinus en Agnes, kvw voornoemde Laurentius en Oderadis, verkochten aan 

Hubertus gnd die Abt en zijn zoon Gerardus een n-erfcijns van 4 pond geld, 

een helft te betalen met Kerstmis en de andere helft met Sint-Jan, uit een 

b-erfcijns van 6 pond voornoemd geld, die Johannes van Ghestel nzvw Thomas 

Valant beloofd had aan voornoemde wijlen Laurentius kaarsmaker, een helft 

te betalen met Kerstmis en de andere helft met Sint-Jan, gaande uit een 

huis en erf in Den Bosch, naast de Heijllekens Brug, tussen erfgoed van 

Petrus Mannart enerzijds en de stroom anderzijds, met een eind strekkend 

aan wijlen Bartholomeus zv Theodericus. Elizabeth dvw Laurentius en haar 

erfgenamen zullen nimmer rechten op deze cijns doen gelden. 

 

Oderadis relicta quondam Laurentii candelatoris (dg: cum tutore) dominus 

Laurentius presbiter Arnoldus Severinus et Agnes liberi dictorum quondam 

Laurentii et Oderadis cum tutore hereditarium censum quatuor librarum 

monete (dg: pro tempore quo) solvendum hereditarie mediatim Domini et 

mediatim Johannis scilicet de hereditario censu sex librarum dicte monete 

quem Johannes de Ghestel filius naturalis quondam Thome Valant promisit 

se daturum et soluturum dicto quondam Laurentio (dg: Kersmaker) 

candelatori termino solucionis predicto ex domo et area sita in Busco 

iuxta pontem dictum communiter Heijllekens Brugge inter hereditatem Petri 

Mannart ex uno et inter (dg: hereditatem) aquam ibidem (dg: curr) 

decurrentem ex alio tendente cum uno fine ad hereditatem quondam 

Bartholomei filii Theoderici prout in litteris (dg: supportaverunt) 

vendiderunt Huberto dicto die Abt et Gerardo eius filio supportaverunt 

cum litteris et jure occacione etc promittentes cum tutore ratam servare 

et obligationem ex parte eorum deponere et quod ipsi Elizabeth filiam 

quondam Laurentii et heredes dicte Elizabeth perpetue tales habebunt quod 

nunquam presument se jus in dicto censu habere. Testes Hubrtus et 

Steenwech datum supra. 

 

BP 1179 p 070v 10 za 17-06-1391. 

Voornoemde verkopers: een b-erfcijns van 40 schelling geld, met Sint-

Remigius te betalen, gaande uit een huis, erf en aangelegen hofstad, in 
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Hintham, tussen Goddinus die Olijsleger enerzijds en Cristianus gnd met de 

Ymen anderzijds, welke cijns {niet afgewerkt contract}. 

 

Dicti venditores cum tutore ut supra hereditarium censum XL solidorum 

monete solvendum hereditarie Remigii confessoris ex (dg: a) domo et area 

ac domistadio sibi adiacente sitis in Hijntam inter hereditatem (dg: 

dicti) Goddini die Olijsleger ex uno et inter hereditatem Cristiani dicti 

(dg: mette Y) met de Ymen ex alio quem censum dictus q. 

 

BP 1179 p 070v 11 za 17-06-1391. 

Voornoemde Oderadis wv Laurentius Kaarsmaker, en hr Laurentius priester, 

Arnoldus, Severinus en Agnes, kvw voornoemde Laurentius en Oderadis, 

verkochten aan voornoemde Hubertus Abt en zijn zoon Gerardus een b-erfcijns 

van 40 schelling geld, een helft te betalen met Sint-Jan en de andere helft 

met Kerstmis, gaande uit een huis en erf in Den Bosch, in de Kerkstraat, 

tussen de oude stadsmuur enerzijds en erfgoed van Elizabeth van Hijnen 

anderzijds, aan voornoemde wijlen Laurentius Kaarsmaker verkocht door 

Philippus szv Egidius gnd Gheleijn. Elizabeth dvw Laurentius en haar 

erfgenamen zullen nimmer rechten op deze cijns doen gelden. 

 

Dicti venditores cum tutore ut immediate hereditarium censum quadraginta 

solidorum monete solvendum hereditarie mediatim Johannis et mediatim 

Domini ex domo et area sita in Busco in vico ecclesie inter antiquum 

murum opidi de Busco ex uno et inter hereditatem (dg: El..) Elizabeth de 

Hijnen ex alio venditum dicto quondam Laurentio candelatori a Philippo 

genero Egidii dicti Gheleijn prout in litteris vendiderunt dictis Huberto 

Abt et Gerardo eius filio supportaverunt cum litteris et jure 

promittentes cum tutore per totum ut immediate. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 070v 12 za 17-06-1391. 

(dg: Johannes zoon). 

 

(dg: Johannes filius). 

 

BP 1179 p 070v 13 ma 19-06-1391. 

Gheerlacus zv Gheerlacus Cnode scolasticus in Den Bosch, Arnoldus Berwout 

en Johannes zv mr Wolphardus van Ghiessen beloofden aan Johannes van 

Druenen Peters soen 56 Gelderse gulden of de waarde met Sint-Remigius 

aanstaande (zo 01-10-1391) te betalen. 

 

Gheerlacus filius Gheerlaci Cnode scolasticus in Busco Arnoldus Berwout 

et Johannes filius magistri Wolphardi de Ghiessen promiserunt Johanni de 

Druenen (dg: .) Peters soen quinquaginta sex Gelre gulden seu valorem ad 

Remigii proxime futurum persolvendos. Testes Erpe et Steenwech datum in 

festo Gervasii et Protacii. 

 

BP 1179 p 070v 14 ma 19-06-1391. 

De eerste zal de anderen schadeloos houden. 

 

Solvit. 

Primus servabit alios indempnes. Testes datum supra. 

 

1179 mf1 F 10 p. 71. 

 Secunda post Viti: maandag 19-06-1391. 

 Quarta post Viti: woensdag 21-06-1391. 

 in die beatorum Petri et Pauli apostolorum: donderdag 29-06-1391. 

 

BP 1179 p 071r 01 ma 19-06-1391. 

Henricus van Zanbeke beloofde aan Lambertus Perman 40 gulden, 30 lichte 

plakken voor 1 gulden gerekend, met Sint-Remigius aanstaande (zo 01-10-
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1391) te betalen. 

 

Henricus de Zanbeke promisit Lamberto Perman XL florenos XXX licht 

placken pro quolibet floreno computato (dg: vel v) ad Remigii proxime 

futurum persolvendos. Testes Hubertus et Steenwech secunda post Viti. 

 

BP 1179 p 071r 02 ma 19-06-1391. 

Johannes die Bije zvw Hubertus Bac verkocht aan Johannes Loijer nzv hr 

Arnoldus Loijer priester een n-erfcijns van 2 Hollandse gulden of de 

waarde, met Lichtmis te betalen, gaande uit (1) een beemd, gnd tRaecscot, 

in Lagemierde, tussen kvw Hermannus van den Ertingen enerzijds en de 

gemeint anderzijds, (2) een beemd, gnd die Zaerdonk, in Lagemierde, tussen 

Arnoldus zvw Arnoldus Wever enerzijds en Reijnkinus die Coster anderzijds, 

reeds belast met de grondcijns. 

 

Johannes die Bije filius quondam Huberti Bac hereditarie vendidit Johanni 

Loijer filio naturali domini Arnoldi Loijer presbitri hereditarium censum 

duorum florenorum Hollandie vel valorem solvendum hereditarie 

purificationis ex quodam prato nuncupato tRaecscot sito in parochia de 

Nederenmijerde inter hereditatem liberorum quondam Hermanni van den 

Ertingen ex uno latere et communitatem (dg: circumquaque) ex alio atque 

ex (dg: u) quodam prato dicto die Zaerdonc sito in dicta parochia inter 

hereditatem Arnoldi filii quondam Arnoldi Wever ex uno et inter 

hereditatem Reijnkini die Coster ex alio ut dicebat promittens warandiam 

et aliam obligationem deponere excepto censu domini fundi sufficientem 

facere. Testes Loze et Hubertus datum supra. 

 

BP 1179 p 071r 03 ma 19-06-1391. 

Gerardus van Hees zvw Gerardus van Hees smid verkocht aan Berisius gnd 

Berijs van Gravia bakker een n-erfcijns50,51 van 3 pond geld, met Sint-Jan-

Baptist te betalen, voor het eerst over 1 jaar, gaande uit 2 kamers, in Den 

Bosch, in een straatje dat loopt van de Hinthamerstraat naar de stroom, gnd 

het Gruitstraatje, tussen erfgoed van Willelmus Donc enerzijds en erfgoed 

of huis gnd dat Gruithuis anderzijds. 

 

Gerardus de Hees filius quondam Gerardi de Hees fabri hereditarie 

vendidit Berisio dicto Berijs de Gravia pistori hereditarium censum trium 

librarum monete solvendum hereditarie Johannis baptiste et pro primo 

solucionis termino de festo Johannois baptiste proxime futuro ultra annum 

ex duabus cameris dicti venditoris sitis in Buscoducis in viculo tendente 

a vico Hijnthamensi usque aquam ibidem defluentem nuncupato communiter 

tGruijtstreetken inter hereditatem Willelmi Donc ex uno et inter 

hereditatem seu domum dictam dat Gruijthuijs ex alio ut dicebat 

promittens super omnia #habita et habenda# warandiam et aliam 

obligationem deponere sufficientem facere. Testes Uden et Steenwech datum 

supra. 

 

BP 1179 p 071r 04 ma 19-06-1391. 

Gerardus Hack verkocht aan Henricus Hoessche kramer een n-erfcijns van 40 

schelling geld, met Kerstmis te betalen, gaande uit een huis en erf in Den 

Bosch, in de Orthenstraat, tussen erfgoed van wijlen Henricus van Uden 

                         
50 Zie → VB 1799 f 128r 01, ma 13-01-1399, Berijs van den Grave die Becker 

was gericht aen twe cameren Gerits geheijten van Hees soen wilner Gerits 

geheijten van Hees Smeeds gelegen in sHertogenbosch in een streetken 

streckende van den Hijnthamerstraten tot den water aldair loipende 

ghenuempt gemeijnlijc Gruijtstreetken tusschen den erve Willems geheijten 

Donc ende tusschen den erve geheijten dat Gruijthuijs overmids gebrec van 

erfcijns welc die voirs Berijs dair aen had ende die selve Berijs heeft des 

mechtich gemaect Reijner van Langgel in orconde scepenen voirs. 
51 Zie → BP 1182 p 114v 14 wo 16-06-1400, afstand doen van de cijns. 
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enerzijds en erfgoed van wijlen Willelmus Vrancken anderzijds, welk huis en 

erf nu behoort aan Theodericus Scheerre szvw Godefridus van Arle. 

 

Gerardus Hack hereditarie vendidit Henrico Hoessche institori 

hereditarium censum XL solidorum monete #quem se# solvendum #habere 

dicebat# hereditarie nativitatis Domini ex domo et area sita in 

Buscoducis in vico Orthensi inter hereditatem quondam Henrici de Uden ex 

uno et inter hereditatem quondam Willelmi Vrancken ex alio que domus et 

area nunc ad Theodericum #Scheerre# generum quondam Godefridi de Arl[e] 

spectant ut dicebat promittens warandiam et sufficientem facere super 

habita et habenda. Testes Uden et Steenwech datum supra. 

 

BP 1179 p 071r 05 wo 21-06-1391. 

Walterus en Yda, kv Johannes gnd Wijfkens soen, deden tbv Hermannus Roggen 

afstand van 1 morgen land, gnd de Kromme Morgen, in Meerwijk, ter plaatse 

gnd in Roselaer Laren, tussen eertijds Margareta van Roesel, nu voornoemde 

Hermannus Roggen, enerzijds en erfgoed gnd Maeshoevel anderzijds. 

 

Walterus et Yda liberi Johannis dicti Wijfkens soen cum tutore super uno 

(dg: iugere) jugero terre dicto den Crommen Mergen sito in jurisdictione 

de Merewijc in loco dicto in Roselaer (dg: ..) Laren inter hereditatem 

(dg: quondam) #dudum# Margarete de Roesel (dg: ex) nunc ad Hermannum 

Roggen (dg: ex) spectantem ex uno et inter hereditatem dictam Maeshoevel 

ex alio et super jure ad opus dicti Hermanni Roggen renunciaverunt 

promittentes cum tutore ratam servare et obligationem ex parte eorum 

deponere. Testes (dg: d) Uden et Aa datum quarta post Viti. 

 

BP 1179 p 071r 06 wo 21-06-1391. 

Jutta dvw Johannes van Helmont snijder, wv Willelmus Gerijts soen, verkocht 

aan Mechtildis wv Walterus Riken een kamer met ondergrond, in Den Bosch, op 

het Klein Begijnhof, in een huis aldaar gnd dat Nederhuis, tussen een kamer 

van jkvr van Ghestel enerzijds en een kamer van Luijtgardis gnd van Hemert 

anderzijds, aan haar verkocht door de broers Paulus, Johannes, Johannes en 

Henricus, kvw Paulus Kersmaker, en Jacobus Meelman. Het Klein Begijnhof 

heeft rechten in deze kamer, resp. kan die verkrijgen naar de gewoonten van 

het begijnhof. 

 

Jutta (dg: re) filia quondam Johannis de Helmont sartoris relicta quondam 

Willelmi Gerijts soen cum tutore quandam (dg: cum) cameram cum eius fundo 

sitam in Busco supra parvum beghinagium in quadam domo (dg: d) ibidem 

sita dicta communiter dat Nederhuijs inter cameram domicelle de Ghestel 

ex uno et inter cameram Luijtgardis dicte de Hemert ex alio cum 

attinentiis primodicte camere singulis et universis venditam sibi a Paulo 

Johanne Johanne et Henrico fratribus liberis quondam Pauli Kersmaker et 

Jacobo Meelman prout in litteris vendidit Mechtildi relicte quondam 

Walteri Riken supportavit cum litteris et jure promittens cum tutore 

ratam servare et obligationem ex parte sui deponere (dg: exceptis) salvo 

tamen dicto parvo beghinagio suo jure (dg: s) eidem parvo (dg: parv) 

beghinagio in dicta (dg: par) camera cum eius fundo et attinentiis 

competente et sub consuetudinem eiusdem parvi beginagii imposterum in 

eadem camera competituro. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 071r 07 wo 21-06-1391. 

Walterus zv Johannes Wijfkens soen vernaderde 1 morgen land, gnd de Kromme 

Morgen, in Meerwijk, ter plaatse gnd Roselaer Laren, aan Hermannus Roggen 

verkocht door voornoemde Johannes Wijfkens soen en zijn kinderen 

Theodericus, Johannes, Oda en Maria. De ander week en hij droeg weer over. 

 

Walterus filius Johannis Wijfkens soen prebuit et exhibuit patentes 

denarios ad redimendum unum juger terre dictum den Crommen Mergen situm 

in jurisdictione de Merewijc in loco dicto Roselaer Laren venditum 
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Hermanno Roggen a dicto Johanne Wijfkens soen Theoderico Johanne Oda et 

Maria eius liberis prout in litteris dicebat contineri et alter cessit et 

reportavit. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 071r 08 do 29-06-1391. 

Godefridus Scriver ev Yda dvw Goswinus Lodewijchs soen droeg over aan 

Ludovicus zvw voornoemde Goswinus Lodewijchs soen 1/5 deel in een huis en 

erf in Den Bosch, in de Orthenstraat, tussen erfgoed van Wellinus van 

Straten enerzijds en erfgoed van Elisabeth wv Ghisbertus Herinc anderzijds, 

welk huis en erf eertijds behoorden aan voornoemde wijlen Goswinus vv 

voornoemde Yda, en welk 1/5 deel aan hem was gekomen na erfdeling. 

 

Godefridus Scriver maritus et tutor legitimus ut asseruit Yde sue uxoris 

filie quondam Goswini Lodewijchs soen quintam partem ad se spectantem in 

domo et area cum suis attinentiis sita in Buscoducis in vico Orthensi 

inter hereditatem Wellini de Straten ex uno et inter hereditatem 

Elisabeth relicte quondam Ghisberti Herinc ex alio que domus et area 

predicte cum suis attinentiis ad dictum quondam Goswinum patrem dicte Yde 

spectare consueverunt et que quinta pars domus et aree predicte dicto 

Godefrido et Yde eius uxori mediante quadam divisione inter ipsum et suos 

in hoc coheredes prius habita cessit in partem ut dicebat hereditarie 

supportavit Ludovico filio dicti quondam Goswini Lodewijchs soen 

promittens ratam servare et obligationem ex parte sui deponere. Testes Aa 

et Ghemert datum in die beatorum Petri et Pauli apostolorum. 

 

BP 1179 p 071r 09 do 29-06-1391. 

Johannes Buc ev Mechtildis dvw voornoemde Goswinus droeg 1/5 deel in 

voornoemd huis etc over aan voornoemde Ludovicus. 

 

Johannes Buc maritus et tutor legitimus ut asseruit Mechtildis sue uxoris 

filie dicti quondam Goswini quintam partem ad se spectantem in dicta domo 

cum suis attinentiis etc ut supra immediate supportavit dicto Ludovico 

promittens ratam servare et obligationem ex parte sui deponere. Testes 

datum supra. 

 

BP 1179 p 071r 10 do 29-06-1391. 

Ludovicus zvw Goswinus Lodewijchs soen droeg over aan zijn zwager Johannes 

Buc 3 morgen land in Maren, ter plaatse gnd op den Gansheuvel, tussen kvw 

Herbertus Truden soen enerzijds en Johannes van Hees anderzijds, zoals die 

aan zijn voornoemde vader Goswinus behoorden en die aan voornoemde 

Ludovicus na erfdeling waren gekomen. 

 

Ludovicus filius quondam Goswini Lodewijchs soen tria jugera terre (dg: 

ad ipsum) sita in parochia de Maren ad locum dictum op den Ganshoevel 

inter hereditatem liberorum quondam Herberti Truden soen ex uno et inter 

hereditatem Johannis de Hees ex alio ?secundum ?quod huiusmodi (dg: tri) 

tria jugera terre ad dictum quondam Goswinum eius patrem spectare 

consueverunt et dicto Ludovico mediante quadam divisione hereditaria 

habita pridem inter ipsum et suos in hoc coheredes [cessit] in partem ut 

dicebat hereditarie supportavit Johanni Buc eius sororio promittens ratam 

servare et obligationem ex parte sui deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 071r 11 do 29-06-1391. 

Ludovicus zvw Goswinus Lodewijchs soen, Johannes Buc en Godefridus Scriver 

droegen over aan Elizabeth dvw voornoemde Goswinus hun deel in een 

b-erfcijns van 20 schelling geld, met Kerstmis te betalen, gaande uit een 

stuk land, in Kessel, ter plaatse gnd op ten Vorsten Eert, naast erfgoed 

van de kerk van {p.72v} Kessel. 

 

Ludovicus filius quondam Goswini Lodewijchs soen Johannes Buc et 

Godefridus Scriver totam partem ac omne jus sibi competentes in 
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hereditario censu XX solidorum monete solvendo hereditarie nativitatis 

Domini ex pecia terre sita in parochia de Kessel ad locum dictum opten 

Vorsten Eer[t] juxta hereditatem spectantem ad ecclesiam de 

 

1179 mf1 F 11 p. 72. 

 in die beatorum Petri et Pauli apostolorum: donderdag 29-06-1391. 

 in festo beati Johannis baptiste: zaterdag 24-06-1391. 

 Secunda post Petri et Pauli apostolorum: maandag 26-06-1391. 

 feria sexta post octavas Petri et Pauli apostolorum: 

  vrijdag 07-07-1391. 

 

BP 1179 p 072v 01 do 29-06-1391. 

Kessel prout huiusmodi census ad dictum quondam Goswinum spectare 

consueverat ut dicebant hereditarie supportaverunt Elizabeth filie dicti 

quondam Goswini promittentes ratam servare et obligationem ex parte eorum 

deponere. Testes Aa et Ghemert datum in die beatorum Petri et Pauli 

apostolorum. 

 

BP 1179 p 072v 02 do 29-06-1391. 

Johannes Buc en Arnoldus Louwers soen beloofden aan Arnoldus van 

Zijdewinden zvw Johannes van Zidewijnden 25 mud haver, minus 1 gemene plak 

per mud, met Sint-Martinus aanstaande (za 11-11-1391) te leveren. 

 

Johannes Buc et Arnoldus Louwers soen promiserunt Arnoldo de Zijdewinden 

filio quondam Johannis de Zidewijnden XXV modios avene scilicet de 

meliori avena (dg: pro tempore solu) vendenda tempore solucionis 

huiusmodi avene in Buscoducis minus de quolibet modio I communi placken 

ad Martini hiemalis proxime futurum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 072v 03 do 29-06-1391. 

Petrus Bije zvw Henricus Bije van Druenen en Johannes Oghe zv Arnoldus 

Huenken bv voornoemde Petrus beloofden aan de secretaris 6 Hollandse gulden 

of de waarde met Sint-Remigius aanstaande (zo 01-10-1391) te betalen. 

 

Petrus Bije (dg: de) filius quondam Henrici Bije de Druenen et Johannes 

Oghe filius Arnoldi Huenken fratris dicti Petri promiserunt mihi sex 

florenos Hollandie vel valorem ad Remigii proxime futurum persolvendos. 

Testes Dicbier et Steenwech datum supra. 

 

BP 1179 p 072v 04 do 29-06-1391. 

Heijlwigis wv Johannes Sperre deed tbv Jacobus zv voornoemde Heijlwigis 

afstand van (1) een huis, schuur en tuin, met een gelookt en 2 beemdjes, 

gelegen naast voornoemd huis, schuur en tuin, en daarbij behorend, in 

Nederwetten, tussen een gemeint behorend aan het klooster van Hodonk 

enerzijds en wijlen Hilla Moedels en wijlen Mijchael Libens soen 

anderzijds, (2) 2 stukken land, gnd Scheerdonk, en aangelegen beemd, in 

Nederwetten, tussen wijlen voornoemde Mijchael enerzijds en kvw Johannes 

Moelner anderzijds, (3) een tuin, gnd die Hof aen Genen Heuvel, in 

Nederwetten, beiderzijds tussen erfgoed van het klooster van Hodonk, (4) 

een beemd, in Nederwetten, ter plaatse gnd Necom, beiderzijds tussen 

erfgoed van het koooster van Hodonk. 

 

Heijlwigis relicta quondam Johannis Sperre cum tutore super domo horreo 

et orto cum uno geloect et duobus pratulis dictis domo horreo et orto 

adiacentibus et ad huiusmodi domum horreum et ortum spectantibus sitis in 

parochia de Nederwetten inter quandam communitatem spectantem ad 

conventum de Hodonc ex uno et inter hereditatem quondam Hille Moedels et 

Mijchaelis quondam Libens soen ex alio atque super duabus peciis terre 

nuncupatis Scheerdonc ac prato eius adiacente sitis in dicta parochia 

inter hereditatem dicti quondam Mijchaelis ex uno et inter hereditatem 

liberorum quondam Johannis Moelner ex alio item super quodam orto 
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nuncupato die Hof aen Ghenen Hoevel sito in dicta parochia inter 

hereditatem spectantem ad conventum de Hodonc ex utroque latere 

coadiacentem item super quodam prato sito in dicta parochia ad locum 

dictum Necom inter hereditatem spectantem ad dictum conventum ex utroque 

latere coadiacentem ut dicebat atque super toto jure sibi in dictis 

hereditatibus competente ad opus Jacobi filii dicte Heijlwigis 

renunciavit promittens ratam servare et obligationem ex parte sui 

deponere. Testes Dicbier et Loze datum supra. 

 

BP 1179 p 072v 05 do 29-06-1391. 

Johannes gnd Sperre zv voornoemde Heilwigis deed afstand van voornoemde 

goederen. 

 

Johannes dictus Sperre filius dicte Heilwigis super dictis bonis atque 

super toto jure sibi in illis competente ad opus dicti Jacobi sui fratris 

renunciavit promittens ratam servare et obligationem ex parte sui 

deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 072v 06 do 29-06-1391. 

Voornoemde Jacobus beloofde aan zijn voornoemde broer Johannes een 

n-erfpacht van 1 mud rogge, maat van Son, met Lichtmis in Nederwetten te 

leveren, gaande uit voornoemde goederen, en hij beloofde de onderpanden van 

waarde te houden. 

 

Dictus Jacobus promisit se daturum et soluturum dicto Johanni suo fratri 

hereditariam paccionem unius moii siliginis mensure de Zonne (dg: et III) 

anno quolibet hereditarie purificationis et in Nederwetten tradendam ex 

premissis promisit insuper dictus Jacobus super omnia (dg: et pro 

?tempore) dictam hereditates pro solucione dicte paccionis unius modii 

siliginis dicte mensure sufficientes facere. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 072v 07 do 29-06-1391. 

Petrus zv Johannes van Helmont en Johannes van Weert beloofden aan Rolandus 

Turello, tbv etc, 36 Hollandse gulden met Sint-Remigius aanstaande (zo 01-

10-1391; 1+31+31+30+1=94 dgn) te betalen, op straffe van 3. 

 

Petrus filius Johannis de Helmont et Johannes de Weert promiserunt 

Rolando Turello ad opus etc XXXVI Hollant gulden ad Remigii proxime 

futurum persolvendos sub pena trium. Testes Dicbier et Steenwech datum 

supra. 

 

BP 1179 p 072v 08 do 29-06-1391. 

De eerste zal de andere schadeloos houden. 

 

Solvit IX solidos. 

Primus promisit alium servare indempnem. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 072v 09 do 29-06-1391. 

Zerijs zvw Stephanus van Berchen, Arnoldus Claes soen, Willelmus zv 

Henricus Haghens en Willelmus van Loen szv Henricus Hagens beloofden aan 

Gerardus Wilde 41 mud rogge, Bossche maat, een helft te leveren met 

Lichtmis (vr 02-02-1392) en de andere helft met Pasen aanstaande (zo 14-04-

1392). 

 

Zerijs filius quondam Stephani de Berchen et Arnoldus Claes soen 

Willelmus filius Henrici Haghens et Willelmus de Loen gener Henrici 

Hagens promiserunt Gerardo W[i]lde XLI modios siliginis mensure de Busco 

mediatim purificationis et mediatim pasce proxim futurum persolvendos. 

Testes datum supra. 
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BP 1179 p 072v 10 do 29-06-1391. 

Hr Arnoldus sDekens vicarius van de kerk van Nuland, Everardus van der Zoe 

en Rodolphus van de Wateren beloofden aan de secretaris, tbv hr Johannes 

van Dungen kanunnik van Luik, 58 Hollandse gulden of de waarde met Lichtmis 

aanstaande (vr 02-02-1392) te betalen. 

 

Dominus Arnoldus sDekens vicarius ecclesie de Nuwelant et Everardus van 

der Zoe et Rodolphus de Aquis promiserunt mihi ad opus domini Johannis de 

Dungen canonici Leodiensis LVIII Hollant gulden vel valorem ad 

purificationis proxime futurum persolvendos. Testes Uden et Loze datum 

supra. 

 

BP 1179 p 072v 11 do 29-06-1391. 

Rodolphus Kepken zv Johannes Kepken, Henricus van Zelant en Ambrosius gnd 

Broes van Zelant beloofden aan de secretaris, tbv Andreas en Rutgherus, nkv 

Andreas van Uden, 58½ Hollandse gulden of de waarde met Lichtmis aanstaande 

(vr 02-02-1392) te betalen. 

 

Rodolphus Kepken filius Johannis Kepken Henricus de Zelant et Ambrosius 

dictus Broes de Zelant promiserunt mihi ad opus Andree et Rutgheri 

puerorum naturalium Andree de Uden LVIII et dimidium Hollant gulden vel 

valorem ad purificationis proxime futurum persolvendos. Testes datum 

supra. 

 

BP 1179 p 072v 12 do 29-06-1391. 

Jacobus gnd Funsen zvw Johannes gnd Funsen en Johannes zvw Deenkinus Gruter 

beloofden aan de secretaris, tbv hr Johannes van Dunghen kanunnik van Luik, 

19 Hollandse gulden of de waarde met Lichtmis aanstaande (vr 02-02-1392) te 

betalen. 

 

Jacobus dictus Funsen filius quondam Johannis dicti Funsen et Johannes 

filius Deenkini quondam Gruter promiserunt mihi ad opus domini Johannis 

de Dunghen canonici Leodiensis XIX Hollant gulden vel valorem in 

purificationis proxime futuro persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 072v 13 do 29-06-1391. 

Mathias van der Hoeven beloofde aan Johannes van Mijddegael 12 gulden, 30 

gemene plakken voor 1 gulden gerekend, en 9 plakken met Sint-Remigius 

aanstaande (zo 01-10-1391) te betalen. 

 

Mathias van der Hoeven promisit Johanni de (dg: Nij) Mijddegael XII 

gulden XXX communes placken pro quolibet gulden et IX placken Remigii 

proxime futurum persolvendos. Testes Dicbier et Steenwech datum supra. 

 

BP 1179 p 072v 14 za 24-06-1391. 

Gerardus Sweijme zvw Henricus Sweijme droeg over aan Albertus zvw Johannes 

Cleve van Bucstel alle goederen, die aan hem gekomen waren na overlijden 

van zijn broer Johannes Sweijme. 

 

Gerardus Sweijme filius quondam Henrici Sweijme omnia et singula bona 

sibi (dg: in) de morte quondam Johannis Sweijme sui fratris successione 

advoluta quocumque locorum consistentia ut dicebat hereditarie 

supportavit Alberto filio quondam Johannis Cleve de Bucstel promittens 

ratam servare et obligationem ex parte sui deponere. Testes Uden et Aa 

datum in (dg: die) festo beati Johannis baptiste. 

 

BP 1179 p 072v 15 ma 26-06-1391. 

Jacobus Stevens en Gerardus Ruver beloofden aan Godefridus van Oijen zvw 

Zebertus Belen soen 29 Gelderse gulden of de waarde met Kerstmis aanstaande 

(ma 25-12-1391) te betalen. 
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(dg: Theodericus) Jacobus Stevens et (dg: Theodericus) #Gerardus# Ruver 

promiserunt Godefrido (dg: de Loe) de Oijen filio quondam Zeberti (dg: X) 

Belen soen XXIX Gelre gulden vel valorem ad nativitatis Domini proxime 

futurum persolvendos. Testes Aa et Ghemert datum secunda post P et Pau. 

 

BP 1179 p 072v 16 vr 07-07-1391. 

Johannes Bogaert zvw Henricus Bogart van Os beloofde52 aan Henricus zvw 

Johannes Weijlen soen van Os, tbv hem en Marcelius Delijen soen, een 

erfcijns53 van 8 oude schilden, met Kerstmis te betalen, gaande uit een huis 

en erf in Den Bosch, aan de plaats gnd Windmolenberg, tussen erfgoed van 

wijlen Johannes Bernds enerzijds en erfgoed van Elisabeth wv Petrus van 

Bruggen anderzijds, reeds belast met de hertogencijns, 2 schelling 6 

penning aan de priesters van de Sint-Janskerk in Den Bosch en 12 schelling 

aan erfg vw voornoemde Johannes Beernds soen. 

 

Johannes Bogaert filius quondam Henrici Bogart de Os promisit (dg: 

Henrico Weij filio quondam Johannis) #se daturum et soluturum Henrico 

filio quondam Johannis# Weijlen soen de Os ad opus sui et ad opus 

Marcelii Delijen soen (dg: octo au) hereditarium censum octo aude scilde 

vel valorem #solvendum nativitatis Domini# ex domo et area sita in Busco 

ad locum dictum Wijnmolenberch inter hereditatem quondam Johannis (dg: 

Berwout) Bernds ex uno et hereditatem Elisabeth relicte quondam Petri de 

Bruggen ex alio ut dicebat promittens warandiam et aliam obligationem 

excepto censu (dg: ducens) ducis ac II solidis et VI denariis presbitris 

ecclesie sancti Jo de Busco et XII solidis (dg: Jo) heredibus quondam 

dicti Johannis Beernds soen (dg: a...) de jure solvendis deponere 

sufficientem facere. Testes Loze et Aa datum (dg: sex) feria sexta post 

octavas Petri et Pauli apostolorum. 

 

1179 mf1 F 12 p. 73. 

 Sexta post octavas Petri et Pauli: vrijdag 07-07-1391. 

 Secunda post octavas Petri et Pauli: maandag 10-07-1391. 

 in profesto Margarete: woensdag 12-07-1391. 

 in crastino Margarete: vrijdag 14-07-1391. 

 Sabbato post Margarete: zaterdag 15-07-1391. 

 

BP 1179 p 073r 01 vr 07-07-1391. 

Johannes Bogart zvw Henricus Bogart van Os beloofde54 aan Henricus zvw 

Johannes Weijlen soen van Os, tbv voornoemde Henricus zvw Johannes Weijlen 

soen en tbv Marcelius Delijen soen, een n-erfcijns van 8 oude schilden of 

de waarde, met Kerstmis te betalen, voor het eerst met Kerstmis aanstaande 

(ma 25-12-1391), gaande uit een huis en erf, behorend aan eerstgenoemde 

Johannes, in Den Bosch, ter plaatse gnd Windmolenberg, tussen erfgoed van 

wijlen Johannes Beernds soen enerzijds en erfgoed van Elisabeth wv Petrus 

van Bruggen anderzijds, reeds belast met de hertogencijnzen, 2 schelling 6 

penning aan de priesters van de Sint-Janskerk in Den Bosch en 12 schelling 

aan andere lieden. 

 

Johannes Bogart filius quondam Henrici Bogart de Os promisit se daturum 

et soluturum Henrico filio quondam Johannis Weijlen soen de Os ad opus 

eiusdem Henrici filii quondam Johannis Weijlen soen atque ad opus 

Marcelii Delijen soen hereditarium censum octo aude scilde vel valorem 

anno quolibet hereditarie nativitatis Domini et pro primo termino 

nativitatis Domini proxime futuro ex domo et area ad primodictum Johannem 

spectante sita in Buscoducis ad locum dictum Wijnmolenberch inter 

hereditatem quondam Johannis Beernds soen ex uno et inter hereditatem 

Elisabeth relicte quondam Petri de Bruggen ex alio ut dicebat promittens 

                         
52 Zie → BP 1179 p 073r 01 vr 07-07-1391, contract identiek aan dit. 
53 Zie → BP 1180 p 126v 05 wo 11-02-1394, overdracht van de erfcijns. 
54 Zie ← BP 1179 p 072v 16 vr 07-07-1391, contract identiek aan dit. 
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warandiam et aliam obligationem exceptis censibus domini ducis ac (dg: II 

e) duorum solidorum et sex denariorum presbitris (dg: de Buscoducis) 

ecclesie sancti Johannis de Busco et XII solidorum aliis hominibus 

annuatim prius exinde solvendis ut dicebat deponere et sufficientem 

facere. Testes Loze et Aa datum sexta post octavas P et Pauli. 

 

BP 1179 p 073r 02 ma 10-07-1391. 

Jkvr Johanna van Gijelbeke, Philippus Hinckart, Gerardus van Berckel en 

Goswinus Steenwech beloofden aan Goswinus zv Gerardus van Berle, tbv Thomas 

Asinarius en de zijnen, 103 oude Franse schilden, met Sint-Remigius 

aanstaande (zo 01-10-1391; 21+31+30+1=83 dgn) te betalen, op straffe van 5. 

 

Domicella Johanna de Gijelbeke Philippus Hinckart Gerardus de Berckel et 

Goswinus Steenwech promiserunt Goswino filio Gerardi de Berle ad opus 

Thome Asinarii et sociorum centum et tres aude scilde monete Francie ad 

Remigii proxime futurum persolvendos sub pena quinque. Testes Dicbier et 

Steenwech datum secunda post octavas P et Pau. 

 

BP 1179 p 073r 03 ma 10-07-1391. 

Voornoemde jkvr Johanna machtigde Goswinus Steenwech haar cijnzen, renten 

en tegoeden te manen. 

 

Prefata domicella Johanna dedit Goswino Steenwech potestatem et mandatum 

monendi et petendi etc census redditus et credita quecumque usque ad 

revocacionem dicte domicelle Johanne. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 073r 04 ma 10-07-1391. 

Geerlacus Cnode scolasticus van Den Bosch en Gerardus Raet beloofden aan 

Willelmus Moelner zvw Rodolphus Delft 31½ Gelderse gulden55,56 of de waarde 

met Kerstmis aanstaande (ma 25-12-1391) te betalen. 

 

Geerlacus Cnode scolasticus de Busco (dg: G) et Gerardus Raet promiserunt 

Willelmo Moelner filio quondam Rodolphi Delft XXXI et dimidium Gelre 

gulden vel valorem ad nativitatis Domini proxime futurum persolvendos. 

Testes Dicbier et Ghemert datum supra. 

 

BP 1179 p 073r 05 ma 10-07-1391. 

De eerste zal de andere schadeloos houden. 

 

Primus promisit alium indempnem conservare. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 073r 06 ma 10-07-1391. 

Ghisbertus zvw Willelmus Coptiten en Arnoldus van Boemel goudsmid beloofden 

aan voornoemde Willelmus Moelner 21 Gelderse gulden of de waarde met 

Kerstmis aanstaande (ma 25-12-1391) te betalen. 

 

Ghisbertus filius quondam Willelmi Coptiten et Arnoldus de Boemel 

aurifaber promiserunt Willelmo Moelner predicto XXI Gelre glden vel 

valorem ad nativitatis Domini proxime futurum persolvendos. Testes datum 

supra. 

 

BP 1179 p 073r 07 ma 10-07-1391. 

De eerste zal de andere schadeloos houden. 

 

Primus promisit alium conservare indempnem. Testes datum supra. 

 

                         
55 Zie → BP 1179 p 717r 18 vr 02-08-1392, overdracht van de 

schuldbekentenis. 
56 Zie → BP 1179 p 590v 06 ma 04-08-1393, overdracht weer terug, met 

adiusticatie. 
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BP 1179 p 073r 08 wo 12-07-1391. 

Theodericus van Bathenborch zvw Gerardus gnd Bastart van Bathenborch droeg 

over aan Godefridus van Lijt Hamers soen van Lijt (1) een hofstad en 

aangelegen stuk land, in Lith, tussen vrouwe Jutta wv Zanderus Lauwarts 

enerzijds en Zegherus van Meijel anderzijds, (2) de helft in de windmolen 

van Lith, belast met grondcijnzen. 

 

Theodericus de Bathenborch filius quondam Gerardi dicti Bastart de 

Bathenborch (dg: super) domistadium et peciam terre sibi adiacentem sitas 

in parochia de Lijt inter hereditatem domine Jutte relicte quondam 

Zanderi Lauwarts ex uno et inter hereditatem Zegheri de Meijel ex alio ut 

dicebat et (dg: s) medietatem ad se spectantem in (dg: s) molendino venti 

de Lijt cum suis attinentiis et jure ut dicebat supportavit Godefrido de 

Lijt !Hamers soen de Lijt promittens (dg: ratam servare) super habita et 

habenda warandiam et obligationem deponere exceptis censibus dominorum 

fundi ex premissis solvendis. Testes Erpe et Hubertus datum in profesto 

Margarete. 

 

BP 1179 p 073r 09 vr 14-07-1391. 

Johannes Moerwater beloofde aan Petrus zvw Petrus Becker 42 dobbel mottoen, 

3 Gelderse gulden voor 2 dobbel mottoen gerekend of de waarde, met Kerstmis 

aanstaande (ma 25-12-1391) te betalen. 

 

Johannes Moerwater promisit Petro filio quondam Petri Becker XLII dobbel 

mottoen (dg: XLVIII) tribus florenis (dg: G) Gelrie pro duobus duplicibus 

mutonibus computato vel valorem ad nativitatis Domini proxime futurum 

persolvendos. Testes Uden et Steenwech datum (dg: s) in crastino 

Margarete. 

 

BP 1179 p 073r 10 za 15-07-1391. 

Zijbertus van Hoculem maande 3 achterstallige jaren van een b-erfcijns van 

50 oude schilden geld van de keizer of van Frankrijk of de waarde, met 

Sint-Jan-Baptist te betalen, aan hem verkocht door jkr Johannes graaf en 

heer van Megen. 

 

(dg: d) Zijbertus de Hoculem hereditarium censum Lta aude scilde monete 

imperatoris vel Francie (dg: sol) vel valorem solvendum hereditarie 

nativitatis beati Johannis baptiste venditum sibi a domicello Johanne 

comite (dg: de) et domino de Megen prout in litteris monuit de 3 annis. 

Testes annis. Testes Erpe et Uden datum sabbato post Margarete. 

 

BP 1179 p 073r 11 za 15-07-1391. 

Walterus zvw Petrus Scande van Bergheijke beloofde aan Zibertus van Hoculem 

de jongere 32 Hollandse gulden of de waarde met Lichtmis over een jaar (zo 

02-02-1393), 1 mud rogge, maat van Eersel, met Lichtmis aanstaande (vr 02-

02-1392) in Eersel te leveren, en 1 mud rogge, maat van Eersel, met 

Lichtmis over een jaar (zo 02-02-1393) te betalen en te leveren. 

 

Walterus filius quondam Petri Scande de Bergheijke promisit Ziberto de 

Hoculem juniori XXXII Hollant gulden vel valorem a festo purificationis 

proxime futuro ultra annum et unum modium siliginis mensure de Eersel et 

in Eersel tradendum in festo purificationis proxime futuro et unum modium 

siliginis dicte mensure a festo purificationis proxime futuro ultra annum 

persolvendum. Testes Dicbier et Steenwech (dg: ..ht) datum supra. 

 

BP 1179 p 073r 12 za 15-07-1391. 

Jordanus van Hoculem gaf uit aan Henricus zvw Hogardus gnd Hogart van 

Waderle (1) een akker, gnd die Gerstakker, in Waderle, ter plaatse gnd 

Loen, tussen Johannes des Voechts enerzijds en Johannes Lemmens anderzijds, 

(2) een stuk groeze, in Waderle, naast de watermolen van Loen, tussen 

Walterus Voechts en Walterus Arleman enerzijds en een gemene weg 
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anderzijds; de uitgifte geschiedde voor 1½ penning grondcijns en thans voor 

een n-erfpacht van 3 mud rogge, maat van Waderle, met oichtmis in Waderle 

te leveren. 

 

Solvit extraneus. 

Jordanus de Hoculem agrum terre dictum die Gherstacker situm in parochia 

de Waderle in loco dicto Loen inter hereditatem Johannis des Voechts ex 

uno et inter hereditatem Johannis Lemmens ex alio atque peciam 

hereditatis dicte groeze sitam in dicta parochia iuxta molendinum 

aquatile de Loen inter hereditatem Walteri Voechts et Walteri Arleman ex 

uno et inter (dg: hereditatem) communem plateam ex alio ut dicebat dedit 

ad hereditariam paccionem Henrico filio quondam Hogardi dicti Hogart de 

Waderle ab eodem hereditarie possidendos anno quolibet pro uno et dimidio 

denariis census domino fundi annuatim solvendis dandis a dicto Henrico 

hereditarie termino solucionis consueto atque pro hereditaria paccione 

trium modiorum !trium modiorum siliginis hreditarie mesnure de Waderle 

danda dicto Jordano a prefato Henrico purificationis et in Waderle 

tradenda ex agro et pecia hereditatis predictis promittens warandiam et 

aliam obligationem deponere et alter repromisit. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 073r 13 za 15-07-1391. 

Voornoemde Henricus beloofde aan voornoemde Jordanus 27 gulden, 30 plakken 

voor 1 gulden gerekend, na maning te betalen. 

 

Dictus Henricus promisit dicto Jordano XXVII (dg: H) gulden XXX placken 

pro quolibet (dg: XXX licht scilde) #floreno computato# ad monitionem 

dicti [Jordani] persolvendos. Testes datum supra. 

 

1179 mf1 F 13 p. 74. 

 Quarta post Jacobi: woensdag 26-07-1391. 

 Quinta post Jacobi: donderdag 27-07-1391. 

 Sabbato post Jacobi: zaterdag 29-07-1391. 

 in profesto Petri ad vincula: maandag 31-07-1391. 

 in crastino Petri ad vincula: woensdag 02-08-1391. 

 

BP 1179 p 074v 01 wo 26-07-1391. 

Henricus van Werthuzen en Henricus van Gravia beloofden aan mr Wolphardus 

van Ghiessen 37 Hollandse gulden of de waarde in ander goud ..... met Sint-

Martinus aanstaande (za 11-11-1391) te betalen. 

 

Henricus de Werthuzen et Henricus de Gravia promiserunt magistro 

Wolphardo de Ghiessen XXXVII Hollant gulden vel valorem in alio auro 
?iq..t[er]eno ad Martini proxime futurum persolvendos. Testes Dicbier et 

Steenwech datum quarta post Jacobi. 

 

BP 1179 p 074v 02 wo 26-07-1391. 

De eerste zal de andere schadeloos houden. 

 

Solvit. 

Primus promisit alium servare indempnem. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 074v 03 wo 26-07-1391. 

Reijnerus van Beerse zv Johannes van Beerse beloofde aan Marina wv 

Bonifacius gnd Faes van Enode, tbv hem en Johannes Fijolaer, 78 Gelderse 

gulden of de waarde met Kerstmis aanstaande (ma 25-12-1391) te betalen. 

 

Reijnerus de Beerse filius Johannis de Beerse promisit Marine relicte 

quondam Bonifacii dicti Faes de Enode ad opus sui et ad opus Johannis 

Fijolaer (dg: LXXX) LXXVIII Gelre gulden vel valorem ad nativitatis 

Domini proxime futurum persolvendos. Testes datum supra. 
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BP 1179 p 074v 04 do 27-07-1391. 

Henricus Dicbier heer van Mierlo gaf uit aan Henricus van Bienlaer? een 

stuk land, 4 lopen rogge groot, en een aangelegen stuk beemd, in Mierlo, 

ter plaatse gnd Broek, beiderzijds tussen Lambertus van Scepencolc; de 

uitgifte geschiedde voor een erfpacht van ½ mud rogge, maat van Mierlo, met 

Lichtmis in Mierlo te leveren. 

 

Henricus Dicbier dominus de Mierle peciam terre quatuor lopinos siliginis 

in semine capientem et peciam prati ei adiacentem sitas in parochia de 

Mierle ad locum dictum Broec inter hereditatem Lamberti de Scepencolc ex 

utroque latere coadiacentem dedit ad hereditariam paccionem Henrico de 

Bienlaer? pro hereditaria paccione dimidii modii siliginis mensure de 

Mierle solvenda hereditarie purificationis et in Mierle tradenda ex 

premissis promittens warandiam et aliam obligationem deponere et alter 

repromisit. Testes Dicbier et Steenwech datum quinta post Jacobi. 

 

BP 1179 p 074v 05 do 27-07-1391. 

Voornoemde Henricus Dicbier heer van Mierlo droeg voornoemde ½ mud rogge 

over aan Jacobus van Beerze van der Horst, tbv Willelmus van Baerle. 

 

Predictus Henricus dictum dimidium modium siliginis supportavit Jacobo de 

Beerze van der Horst ad opus Willelmi de Baerle promittens ratam servare 

et obligationem ex parte sui deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 074v 06 za 29-07-1391. 

Arnoldus Zelen soen van Erwen die Pasteijbecker, voor zich en voor zijn 

vrouw Frederima, maakte bezwaar tegen alle verkopingen en vervreemdingen 

gedaan door Nijcholaus gnd van der Bijeshorst met zijn goederen. 

 

Arnoldus Zelen soen (dg: s) de Erwen die Pasteijbecker pro se et pro 

Frederima sua uxore omnes vendiciones et alienaciones factas per 

Nijcholaum dictum van der Bijeshorst cum suis bonis calumpniavit. Testes 

Erpe et Dicbier datum sabbato post Jacobi. 

 

BP 1179 p 074v 07 za 29-07-1391. 

Arnoldus Zelen soen van Erwen die Pasteijbecker, voor zich en voor zijn 

vrouw Frederima, maakte bezwaar tegen alle verkopingen en vervreemdingen 

gedaan door Johannes gnd Herleman zvw Walterus gnd Herleman en diens vrouw 

Jutta dvw Ghibo gnd van der Heijden met hun goederen. 

 

Dictus Arnoldus ut supra omnes vendiciones et alienaciones factas per 

Johannem dictum Herleman filium quondam Walteri dicti Herleman et Juttam 

eius uxorem filiam quondam Ghibonis dicti van der Heijden cum suis bonis 

quibuscumque calumpniavit. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 074v 08 za 29-07-1391. 

Reijnerus van Berze zv Johannes van Berze en zijn wettige vrouw Bela dv 

Lambertus van Uden beloofden aan Willelmus Stanssen 31½ Engelse nobel na 

maning te betalen. 

 

Reijnerus de (dg: Ber..) Berze filius Johannis de Berze et Bela eius uxor 

#legitima# filia (dg: ..) Lamberti de Uden promiserunt Willelmo Stanssen 

XXXI et dimidium Enghels nobel ad monitionem et voluntatem persolvendos. 

Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 074v 09 ma 31-07-1391. 

Rodolphus zv Johannes Gherijs beloofde aan Johannes van den Hoevel zvw 

Johannes gnd Zerijs 53 Gelderse gulden of de waarde met Sint-Jan aanstaande 

(ma 24-06-1392) te betalen. 
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Rodolphus filius Johannis Gherijs (dg: soen) promisit Johanni van den 

Hoevel filio quondam Johannis dicti Zerijs LIII Gelre gulden vel valorem 

ad nativitatis Johannis proxime persolvendos. Testes Uden et Hubertus 

datum in profesto Petri ad vincula. 

 

BP 1179 p 074v 10 ma 31-07-1391. 

Ghibo Penninc: de helft, aan hem voor de duur van zijn leven behorend, in 

een achterhuis en erf, in Den Bosch {niet afgewerkt contract57}. 

 

Ghibo Penninc medietatem quoad vitam dicti Ghibonis Penninc spectantem in 

domo posteriori et area (dg: que fuerat dicti s) sita in Busco. 

 

BP 1179 p 074v 11 ma 31-07-1391. 

Destijds had Johannes van den Velde riemmaker een achterhuis en erf in Den 

Bosch, in een straat die loopt van de Vughterstraat voor het huis van 

Postel, tussen erfgoed van Andreas zv Willelmus gnd Andries soen, met een 

weg van voornoemde Johannes ertussen, 3½ voet breed, enerzijds en erfgoed 

van wijlen Rodolphus Roesmont anderzijds, welk achterhuis 3 gebinten in de 

lengte heeft, overgedragen aan Ghibo gnd Penninc, tbv hem, zijn vrouw 

Bessella en hun zoon Johannes, door hen resp. de langstlevende, te 

bezitten. Thans verhuurde voornoemde Ghibo de helft, die hij nu heeft, van 

voornoemd achterhuis, aan Johannes van den Velde, voor de duur van het 

leven van voornoemde Ghibo, voor 2 Holland gulden minus 3 plakmeeuwen of de 

waarde per jaar, een helft te betalen met Kerstmis en de andere helft met 

Sint-Jan. 

 

Notum sit universis quod cum Johannes van den Velde corrigiator 

posteriorem domum et aream sitam in Busco in vico tendente a vico 

Vuchtensi ante domum de Postula inter hereditatem Andree filii Willelmi 

dicti Andries soen via quadam interiacente ex uno (dg: #tres# tria) et 

dimidiam tres et dimidam pedatas in latitudine continente interiacente 
?ipsius Johannis ex uno et inter hereditatem quondam Rodolphi Roesmont ex 

alio latere que domus posterior predicta tres ligaturas in longitudine 

continent legitime supportasset (dg: Ghisberto) Ghiboni dicto Penninc ad 

opus sui et ad opus Besselle uxoris dicti Ghibonis et ad opus Johannis 

filii Ghibonis et Besselle predictorum ab eisdem Ghibone Bessella et 

Johanne ad vitam predictorum trium vel ad vitam alterius eorum libere 

possidendam prout in litteris constitutus igitur coram scabinis 

infrascriptis dictus Ghibo medietatem nunc ad se spectantem domus 

posterioris predicte locavit dicto Johanni van den Velde ab eodem Johanne 

ad vitam dicti Ghibonis possidendam pro duobus florenis dictis gulden 

monete Hollandie minus tribus placmeuwen vel valorem dandis dicto Ghiboni 

a Johanne predicto anno quolibet ad vitam dicti Ghibonis et non ultra 

mediatim Domini et mediatim Johannis et pro primo (dg: d) a nativitatis 

Domini proxime ultra annum ex premissis promittens warandiam pro 

premissis et aliam obligationem deponere et alter repromisit (dg: ex 

premissis) super omnia. Testes W et Hubertus datum ut supra. 

 

BP 1179 p 074v 12 ma 31-07-1391. 

Ghibo Vette zvw Elijas Veren Berthen soen beloofde aan Elisabeth wv 

Johannes Pepercoren 18 Gelderse gulden of de waarde en 27 lichte plakken 

met Kerstmis aanstaande (ma 25-12-1391) te betalen. 

 

Ghibo Vette filius quondam Elije Veren Berthen soen promisit Elisabeth 

relicte quondam Johannis Pepercoren XVIII Ge[lre] gulden vel valorem et 

XX[V]II licht placken ad nativitatis Domini proxime persolvendos. Testes 

datum ut supra. 

 

                         
57 Voor afgewerkt contract, zie BP 1179 p 074v 11. 
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BP 1179 p 074v 13 wo 02-08-1391. 

Johannes Visscher en Petronella gnd Nella dvw Johannes gnd Henrics soen van 

Loebeke verkocht aan een zekere Colen nzvw Henricus gnd Colen soen van 
?Oerle een n-erfcijns van 3 pond geld, een helft te betalen met Kerstmis en 

de andere helft met Sint-Jan, gaande uit een huis en erf van voornoemde 

verkopers, in Den Bosch, over het kerkhof van de kerk van Sint-Jan-

Evangelist, tussen erfgoed van hr Johannes van Mierde kanunnik van de Sint-

Janskerk in Den Bosch enerzijds en erfgoed van Johannes Wilsscart 

steenbakker anderzijds, reeds belast met 40 schelling voornoemd geld. 

 

Johannes Visscher et (dg: Nella) Petronella dicta Nella filia quondam 

(dg: Be) Johannis dicti Henrics soen de Loebeke cum tutore hereditarie 

vendidit dicto Colen filio naturali quondam Henrici dicti Colen soen de 

(dg: Os) #[?O]erle# hereditarium censum trium librarum monete solvendum 

hereditarie mediatim (dg: J) Domini et mediatim J[ohannis] ex domo et 

area dictorum venditorum sita in Busco ultra cijmitherium ecclesie beati 

Johannis ewangeliste inter hereditatem domini Johannis de (dg: J) Mierde 

(dg: inve) canonici ecclesie beati Johannis in Busco ex uno et inter 

hereditatem Johannis Wilsscart (dg: ex lapid) lapicide ex alio ut dicebat 

promittens cum tutore super habita et habenda warandiam et aliam 

obligationem deponere exceptis XL solidis monete predicte exinde prius 

solvendis (dg: et sufficientem facere). Testes Loze et Steenwech datum in 

crastino Petri ad vincula. 

 

BP 1179 p 074v 14 wo 02-08-1391. 

Ghibo Vette zvw Elijas Veren Berthen soen en Arnoldus gnd Coenen58 beloofden 

aan Denkinus Scuerman 231 Gelderse gulden of de waarde met Kerstmis 

aanstaande (ma 25-12-1391) te betalen. 

 

Ghibo Vette filius quondam Elije Veren Berthen soen (dg: Ar) et Arnoldus 

dictus Coenen promiserunt Denkino (dg: Scuerman) Scuerman (dg: 

quinquaginta quatuor gu) ducentos et XXXI Gelre gulden seu valorem ad 

nativitatis Domini proxime futurum persolvendos. Testes Uden et Loze 

datum supra. 

 

BP 1179 p 074v 15 wo 02-08-1391. 

Voornoemde Ghibo Vette zvw Elijas Veren Berthen soen en Arnoldus gnd 

Coenen59 beloofden aan Petrus Pels verwer 18 Gelderse gulden of de waarde 

minus 12 plakken met Kerstmis aanstaande (ma 25-12-1391) te betalen. 

 

Ghibo et Arnoldus predicti promiserunt Petro Pels tinctori XVIII Gelre 

gulden seu valorem minus XII placken ad nativitatis Domini proxime 

futurum persolvendos. Testes datum supra. 

 

                         
58 Zie → BP 1179 f 075r 07 wo 02-08-1391 (1), Ghibo Vette zvw Elijas Veren 

Berthen soen droeg goederen over aan Arnoldus gnd Coenen, maar krijgt die 

terug, zodra Arnoldus ontlast is van deze schuld. 
59 Zie → BP 1179 f 075r 07 wo 02-08-1391 (2), Ghibo Vette zvw Elijas Veren 

Berthen soen droeg goederen over aan Arnoldus gnd Coenen, maar krijgt die 

terug, zodra Arnoldus ontlast is van deze schuld. 


